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ortale.

6)  lade og rolige Timer paa Landet have 
^  frembragt dette Foster. En Theo- 
crit, en V irg il, en Pope, en Gesncr 
har jeg sogt i nogle Idyller at efterligne; 
thi Segrais og Fontenelle bor ey komme i 
nogen Betragtning. Men udi de fleste 
haver jeg fulgt mit eget Genie, og som 
jeg fandt, at dem manglede det stille 
Sprog, den fine S t ii l ,  den liflige Vel- 
klang, som egentlige« efter Regler tilskri
ves Idyllen: saa befluttede jeg at foye 
dertil der Navn: Samtaler. Ja jeg har 
sogt i endeel af dem at foreene sammen no
get af Idyllens Vasen, med Samtalens 
Hastighed, Munterhed, Styrke, og un
dertiden Bidffhed efter Luciani Maade,

A 2 Hvor-



Hvorvidt dette mit Gyemarke er bleven  ̂
opnaaet, overlades til andre at vomme ! 
om. Udi de Stykker, som fore Gratists 
Navne, har jeg meere villet narme mig 
den egentlige Jdylle; men i de, som have 
Nordiste Personer, har jeg menet, at 
vore Forfadres Vildhed kunde og tillade 
mig at strive noget starkere. Maastee 
nogle ville syneS, at endeel af dem ere et 
Slags Fortallinger; M ig er det lige me
get, hvad De ville kalde dem, naar de 
kun behage. De faa hist og her forekom
mende Vers haver jeg ikke ladet aftrykke, 
som man gemeenligen pleyer; men jeg 
meener dog, at de ere noksom betegnede, 
Deels derved, at der oste forud tales om 
Sang, og deels derved, at hver Linie , 

af Verset begynder med et stort
Bogstav.

!'

Brynhild.



Brynhild og Haldan.

Bryn. saae jeg sidste G ang  m in elskte
F rid le if. H er svore v i hinan

den «vig Troskab. H e r foyede v i M u n d  
t i l  M u n d . M in e  Laber heftedes her t i l  hans. 
H e r var jeg hans. A k  v a r ! D u  F re ya , 
D u  saae vor reene E lskov; uskyldig smilte v i 
t i l  hinanden; uskyld ig, ligesom D u  t i l  O d
dur. A l t  er nu borte; H a a b , L iv , L ys t, 
G lade . Skoven er ey mere g ron , S o le n  
Har tabt sin G lands. D e tte  forhen behage«

A z lige



lige S tc rd  er nu s ir lt, og derfore mig kicrrt.
M in  H io rd  vansmcrgter, mine Faar van tri
ves. A lt in g  er ude. F rc y a , giv mig 
F r id le if  ig ie n , eller tag mig i  D in  B o r  
lig . (H u n  sekter sig ned.)

Hald. Skionne B ry n h ild !  a ltid  saa 
bedrsvet. H v i steds: saa sorrigfuld. O fte 
Har jeg v ille t ncernre m ig , A m hed for 
D in  S m erte  har- asholdet m ig. dldss ben 
i  m in B a rm , den beste Gecb i  m in H io rd  
skal vcere D in .

B ryn. A k H a ldan ! H io rd , Geed, 
F a a r , in tet glceder mig meere. Behold  
derfor D in  Geed. Trost haver ey S te d  
i  m it H ierte. F r id le if er borte.

H u ld . F r id le if?  h a n , den raske, 
den Ulige, den muntre, den snilde F r id le if ;  
han? var han D in ?

B ryn. J a ,  den e lffv a rd ig e , den 
tro e , den yndige, den bestandige F r id le if ;  
han var (hun sukker). G rum m e N an, D u  
alleene er S ky ld  i ,  at han ikke er. H v i 
flagede D in  B o lge  ikke ogsaa m ig. H v i 
lod jeg F r id le if fare alleene. FcrlleS dreve 
v i Faarene ud paa M arken ; fcelleS joge v i - 
dem hiem igien. D e n  Mcelk, som de m al
kede, den drak D u . D e  O ste , som jeg ?

pres- i



pressede, dem aad D u .  M e u  disse glade 
Dage ere fo rb i, som en R og ere de for
svundne. A k  at jeg havde fu lg t med d ig , 
i  det mindste kunde v i da have doet i  h in
andens F avn , m in Aand have blandet sig 
med D in ,  uaar vore doende Lceber havde
udstammet det sidste Farve l. ------- Hvilke
fiorten D age ! M e n  see Haldan , see her 
S p o re t a f den elskværdigste unge Person. 
Tusinde Kysse gav han mig h e r , her i  
Freyce hellige Lund. H u n  saae det, og 
ffin re  da med dobbelt K la rh e d , listende sig 
frem bag Trcrerne. (s )  Tusinde Kysse 
giver jeg igien-disse Fobspoer. D o g  S k y g 
ge! Jeg  raabe r, m ig svares ikke. Jeg  
sukker: ingen agter urin K lage. H an, som 
agtede den, han som aftorrede mine G la 
des Taare , han som lagde m it Hoved i  
sit S k is d , han som levede for m ig , han 
er dod, borte , forloren, og jeg sidder her.

A 4 Hald.

(s) Gcmeenligen forsiode vore Fs'ore Maanen 
ved Freya, men da de blandede Freya 
oa Freyer sammen, saa kan det gierne 
tillades en Hyrdinde, at gisre Maanen 
r i l  Freya.



ynd ige  Hyrdinde j S k o r er 
§ ) in  S o r r ig , men andre have fristet lige 
Skicebne, ja vel grummere. T illa d  nng 
a t lindre D i n , ved at fortcelle m in ; m in 
som langt overgaaer D i n , og dersore bor 
scrtte Grcendser for D in  S m erte .

H vorve l in te t kan bringe 
m ig t i l  a t glemme m in S o r r ig ,  saa t i l la 
der jeg dig dog at forsege, om det er 
m u e lig t, ak jeg i  nogle ^Ayeblik kan scrtte 
den t i l  S id e ,  for a t hore paa D ig ,  D t t  
guddommelige S ka ld . T ag  D in  H a rp e , 
og slem dens hoyeste Toner.

H a ld .  I  B ie rge  giver G ien lyd  a f  
m in K la g e , D u  S ko v  send m in augest- 
fulde S tem m e tilbage, I  V in d e  hyler m ig 
im o d ; D u  S oe  opror D in e  B o lg e r« M in  
S ic r l b ruse r, hy le r, hviner end nieere i  
m ig. S o le n  opstaaer, stolt reiser den sig 
a f  de blaae B o lg e r ,  i  majestostiss P ra g t 
trine r den fre m ; N a tu ren  leer den i  M o 
de, klceder sig i sin spraglede P y n t ,  og 
dunster Balsom  ud. S a a  smilede S ig r id  
imod mig. Lyksalige D a g e , I  erc fo rb i. 
K o r te , som N atten  m idt om Som m eren. 
H astige , som Hvirvelvinden. I  bortsmcrl- 
tede, ligesom Sneen fo r S o len . D a  trod

sede
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fede jeg O din selv i  Lyksalighed. Ik k e  
vilde jeg bytte med ham. A k  nu liig  
B a lld u rs  Fader. T k o r var din Em er« 
te for B a lsdur. S  terre m in for S ig r id .  
D u  har Guddoms Krcester; men jeg, jeg 
foler M enneffet a lt fo r meget. P a a
hine H oye, der floge v i Haand i  H a a n d ; 
O din va r vort V id n e ; T ho r anraabteS om 
H u  lp. V ed  et naa d ig t B l in k  v ille  dan 
sig. E t  B l in k ,  B ille d e  a f  vor Lyksalig
hed. V o re  A rm e vare fammenfnoede, ts 
E i« le  givrte t i l  een, Tankerne flode af
malede i  vore ^ y n e ,  mine K inder blussede 
a f B egæ rlighed , dine a f  jom fruelig Und
seelse; v i mcrrkte, v i saae, v i sunde s intet 
uden vs selv. D en  gandsse Verden var 
indflu tte t i  os, v i vare os selv nok. D ru k 
ne a f V e llys t, og S kjo ldunger og D ng lin - 
ger vare ikke t i l ,  O din selv forsvandt fo r 
vort S in d . H vo rfo r ikke avig  saa? H v o r 
korte ere de glade O y e b lik ! D o g  a ltid  
glade, saa lange v i vare sammen. N u  

horte v l Faarenes B ra g e n , nu Hestens 
V rm f le n ,  nu Orens B ro le n , nu Lerkens 
D la g ,  nu Froens Qvakken. M e n  Hvor
for ner n u , nu a lt?  N aturen  sorger. D y 
rene ere lanse, Fuglen synger ey meere:

" N  A S ig r id
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S ig r id  er borte. Grasser Laver mistet sin 
F a rve , B lom ste r-t sin L u g t: S ig r id  er 
borte. S oen udbryder i  hule S u k k e ; 
V indene storme imod hinanden, S ig r id  er 
borte. M aanen er m ork; S o le n  er b leg; 
S ig r id  cr borte. J a  hun er bo rte , den 
Ranke, den Sneehvide, den Forsolvede. M in  
G lade  er borte. V a n t  var jeg a t gas
pari Ja g te n ; sorbandet vare den D a g ,  da 
B u e  forst kom i  urin Haand. H aren var 
da en angenem B y rd e  for u n g ; S o m  et 
P a n t paa m in Ki-erlighed lagdes den fo r 
S ig r id s  Fodder. Jeg  gaaer u d ,  i  B u 
sken rsre r det s ig , Raaen var sprunget did 
in d ; B u e n  tages, P ilen  flyver. B r is t
H ie rte , brist i  t u ,  P i i l  sid i  de t; flyder 
I  Taare ! G ive r V a n d  I  O y n e ! D e t 
klare O y e  er lukt ; cevig lu k t !  M in  
H a a n d , m in P i i l ,  m it H ie r te ! Endda
spillede D in  S ice l paa mine Lcrber; m in
S i-e l sirede D in  S i-e l begicerligen i  s ig : 
fra -d e n  T u d  lever ikke je g , men S ig r id  i  
m ig. G id  m in S i-e l maatte beboe D i t  
Legeme. S e x  A a r ere forbigangne, endda 
sidder P ile n  h e r, her (leggende Haanden
paa sit B ry s t) .  Jeg  i le r ,  jeg flyve r, dod 
segnede jeg i  D in e  A rm e , dog ey som fad-

vanlig ;



va n lig ; Forvorpne Medlidenhed, som kaldte 
niig igien r il L ive t, for at doe stedse. Ofte 
sarte jeg m ig. for at fslge D ig  e fte r; U d i 
Frcycr S a l  ar forrsette vor Elskov. M e n  
S t r a f  forkiente jeg, at leve er S t r a f .  (T aa re  
heemmede hans S a n g , og Harpen faldt as 
Hans Hm'.der).

B r y n .  S to re  S ka ld . M in  S ic r l 
var fcrrdig at forlade sin B o l ig , imedens D n  
fm g . D in  S o rr ig  opflugede da ln m ; men 
nu vender den med dobbelt K ra ft tilbage. D o g  
kan, D i t  Tab ey lignes ved m it ;  th i D u  Har 
ingen F rid le if mistet. Verden giver ingen 
Glcrde meere; I  V a lh a lla  bliver den eene at 
finde. M e n  M o rre t minder at gaae Herfra.

Othene
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Othar og' Eric.

.HO th .  ^ ^ s y t  flaaer Lsrrken n u , og glorder 
sig ved Dagens Komme. S til l ih e n  qvidrer i  
Lunde. S o d t er' det at arbeyde. Froen 
hopper i  M o ra d ftn , qvcekker og raaber.- S ko v - 
D uen  klynker i Trceerne. S o d t er det at ar
beyde. M y re n  indsamler V in te r -F o d e . 
Toddercn klukker fo r sin M age. S o d t er 
det at arbeyde.

Eric. Hvorledes kan D u  ved saa 
tungt Arbeyde siunge? G ro v  D u  endda fo r 
D ig  selv og D in e , Men nu maae D u  adlyde 
D in  Huusbondes Rost.

O th .  D e t er faudt, men naar denne 
G ra v  er fcerdig, og jeg faaer ledet V andet fra  
T o rve -M osen , saa tillader m in gode H erre  
m ig , at have Resten a f Dagen fo r m ig selv.

Eric. V e l nok, men naar D u  er 
udflorbet, hvorledes formaaer D u  a l arbeyde 
meere?

O th .  D e t skal jeg strax sige D ig .  
S a a  snart m it foresatte Arbeyde er t i l  Ende, 
ile r jeg hiem ;  n iin  troe S ig n e  torrer S veden

af
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a f  n iit A ns ig t;  mine fire S m aae omfavne 
mine Knae. O ,  hvor godt smager da M a 
den. D a  lonneS jeg for m it Arbeyde; da 
opmuntreS jeg t i l  nye M oye. La t er det da 
at drage P longen , at binde Hummelstanger 
om den hoye AsiH  at omgiarde M arken med 
S ta v e r ,  at 'besnare Fisken i  R a tte t.

E r ic .  M e n  den hele D a g  gaaer jo 
paa saadan M aade bort med Arbeyde. Jeg  
v ilde derimod giore mig t i l  G ode, strakte m ig 
under den sissyggefulde- E eg , og indsove ved 
Ravnens S k r ig .

O th .  H vo rfra  skulde da S ig n e  faae 
Fode? D e  S n iaae  vilde da skrige efter 
B ro d . T ra t  kommer jeg hiem , med S o 
lens Nedgang forlader jeg Arbeydet. E n  
S ka a l med M a lk  staaer sard ig , hnrtig  sissyn
der sig S ig n e ; fremsatter de rode J o rd b a r 
paa B o rd e t, eller og M u lte n , plukket a f  
M y re n ; S tundom  praler det sorte B ro m b a r 
i  vort M a a lt id , og undertiden ligger den kru
sede A r r e t  paa Fadet,  ny lig  fanget i  B akken. 
Andre T id e r , anden Fode. V in te ren  frem- 
byder S i l d ,  Torsiss, F u g l, fanget i  S n a re  
eller forrasisset ved den hastige P i l ; og ester 
a lt dette, hvorledes meener D u ,  at jeg er 
r i l  M ode , naar jeg, bedakt med B ie rn e -H u 

den,



de n , trykkes a f S ig n e  t i !  Hendes kydske 
B ry s t. E r  dette ey va-rd at takke A lfader 
fo r?  V a r  jeg ikke g lad , hvo M ld e  da vare 
d e t?

Eric. D u  veed stia listigen at male 
D in  T ils tand , saa jeg ncrsten M id e  misunde 
D ig , dersom en bedrevelig Erfarenhed ey hav
de l« rr  m ig , hvor tung den e r; rh i v i ere jo 
dog ikkun T ra lle . Korle og B o rn  har jeg ikke. 
Denne Lyksalighed mangler m ig , og den maae 
D u  gierne beholde; th i da jeg ncppe kan fode 
mig fe lv , hvorledes stkulde jeg da fede andre;  
U d i Kone og B o m  seer jeg intet andet, end 
B y rd e .

O t l) .  M e n  har D in  Herre ey over
ladt D ig  et S tykke J o rd  kil E yendom , lige- 
saa vel som min H e rre , og hvorfor foder den 
D ig  ikke, uden alleene ford i D u  ingen troe 
Medhielperinde h a r!

E r ic .  Torne og T idsle voxe paa den; 
as Ncrlder er den begroet; Skarntyden prun» 
ker der i S tcrdet for B y g , og Skingrces er 
M in Havre.

O th .  Tag S p a d e n , grav Jorden 
om , opryk T id s le n , forbreend Tornen , lad 
Plougen gaae over M a rke n , og da M l  det 
gule S y n  glcrde D i t  K y e ;  Rngen skal boye

sig,



s ig , og frembyde sig t i l  S e g le n ; Havren skal 
affa lde, hvis D u  ey skynder D ig  med at af- 
meye den.

Eric. Tiden forslaaer ey t i l  at ud
rette det mig paalagde Arbeyde; Onde O rd , 
Skicrlden og Stokken cre m in viffe Lon , naar 
jeg fremstiller mig for m in H usbonde, og 
endda v i l  D u ,  at jeg skal arbeyde for m ig 
selv. K an  man og stedse arbeyde? BehsveS 
ey H v ile?  J o , I  tra tte  H m ide r, I  stive 
A rm e , I  smertefulde B eeu , I  behovs H v i
le , hvis I  ikke skulle ligge under A rbeyde t; 
men gid I  gjorde d e t, gid mine L jyne  vare 
d ik te , og jeg skilt fra  saa megen Plage.

O th .  H vo r er D i t  Arbeyd i  D a a , og 
hvo rtil er D u  sit?

E r ic .  Jeg  skulde indelukke et S tykke  
med R is g ia rd e ; men saafnart Opfynsman« 

-den forlod o s , snigede jeg mig b o r t; ,  th i A r -  
beydet var for sircengt, og der bliver desuden 
mere end T iid  nok t i l  at svede; S n a r t  b liver 
jeg vel opssgt, og da vee m in R yg . M e n  
hvorlunde er det m u e lig t, at D u  kan arbeyde 
uden O phor, vedblive D in  F o rre tn in g ,  og 
endda tale med mig.

O th .  N u  indseer je g , hvi Tidsier 
begroe D in  A g e r, hvi Hunger nager D i t  Le

geme,
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geme, hvi M isfornsyelse harsker i  D i t  S in d , 
hvorfor D in  H erre er saa strang. Frugtbare 
F lit t ig e d , du G ladens M o d e r, du avler R o 
lighed a f  d ig , du forskionner den hele N a tu r , 
bu kryder M aden , du alleene giver let S o v n ; 
T iden bortflyver med A rn e  -A in g e r  under din 

^Skygge. ^Elendige E r ic ! K la g  ,ey M e r  
S kiabnen , ey over D in .H e r re ,  ey over T i 
den, men anklag D ig  selv. .H v e r.S ta n d  er 
-lykkelig, .endog vor T r a l le - S ta n d ;  A lfader 
har .givet mig en god H e rre , men gnaaskee alle 
T ra lle  kunde have gode H erre r, dersom alle 
H erre r Havde gode T ra lle . Forssg eengang 
.E ric , med F littighed . at formilde Opsynsman
den. .H vo veed, om D u  endnu ikke kunde 
komme t i l  at rose hans Fromhed, M  D in  H e r
res Godhed.

-Eric. Jeg.arbeyde -ligesom D u ^  
V a re  paa Farde om N a tten  med U g len , og 
om Dagen med M o rn e n . .N ey fer v il jeg 

M a le  m in S kiabne.
Oth. Ulyksalige! hvis K a a r ey kan 

forbedres. Ligesom Fisken elsker V a n d e t, 
Fuglen Lu ften , ..Giedden B a r k e n , R aven  
Gaassen, .Ulvetl Faare t: saa elsker D u  Lav
hed. D in e  Lemmer gispe, D in  S ia l  sover. 
Tak vare D ig  A lfa d e r ! at D u  og frembragte

M t .



Flittighed, D it !  D o t te r , som crvig smiler med 
Ungdoms S m i i l ,  Legemet med Lethed, H u r
tighed , paa hvis Pande o:vig Roe staaer teg
net ,  i  hvis H y n e  cevig F ryd  lin d re r; den be
standig gronne G ra n  omkrandser D in  T ind ing , 
den aldrig falmende F urre  er i  D in  hoyre 
H aand, og den morke B a r lie  i  D in  venstre. 
Stedse skal jeg fslge D in e  S p o r , D e  S p o r  
dryppe a f  H onn ing , Mcelk rinder a f D in e  
B ry s te , D u  mangfoldiggisr H io rd e n ,  ved 
D ig  bugner T r« e t a f  F ru g t, Jorden bcrr sin 
G ro d e , og vilde D y r  fordcerve ey Ageret!. O  
A lfade r! lad mig stedse elske denne D in  D o t
ie r , lad Tiden glide bort for m ig under hendes 
V in g e r , og lad mig ved hendes S m i i l  op- 
vaagne i  G im le , i  S« lskab a f  S ig n e  og 
« f  de S tnaae.

Eric. Behold D u  D in  F lid ,  D in  
S ig n e , D in e  S m a a e , D in  S veed , D in e  
trcette Lemmer; H eller v i l  jeg underkaste m ig 
den knudrede S to k , end lamger hore paa D in  
kedsommelige S a n g .



M irn l, Menalcas, Palcrmon.

M irt. >»>>kyggesulde og hoytidelige 
Lunde; I  ere stedse arvardige for m ig , 
th i i  Eder saae jeg fsrst m in A m a ry llis ;  
I  vare V idne  t i l  den rene Lue, som hun 
optcrndte i  m it H ie r te : A ld r ig  seer jeg 
Eder, uden A m a ry llis  rinder m ig i  S in d e ; 
Eders Echo svarer m ig A m a ry ll is ;  Eders 
B lom ster dunste mig A m a ry llis  imod.

M e n . Lutter A m a ry llis , D u  har 
in tet andet end A m a ry llis  i  H ovedet, og 
dog kan hun ey regnes imod m in G lyce
r in « ,, men forsvinder ligesom Dam pen fo r 
S o len .

M i r t .  Ubestndige M e n a lc , som v i l  
satte D in  G lycerium  imod m in A m a ry llis . 
Lad Palcrmon, som folger med D ig ,  dom
me, hvo a f os der elsker haftigst og best, 
og deraf s tu tte , hvis K lareste fortiener 
P risen ; T h i ben som har ^opvakt ven «d- 
leste Lue, bor og ansees for den beste.



M e n . V e l ;  jeg er fornsyet her
med. Palcrmon vsre  vor D o m m e r, saa- 
frem t han selv v il.

P a l .  Tiden minder v e l,  at jeg
ffu lde  drive disse 'Faar biem, inen hvo kan 
imodstaae den D r i f t ,  a t Hore tvende saa 
ypperlige Sangere. M e n  lader os imedens 
Hvile under denne store B o g .

M i r t .  H vad P r i is  v i l  D u  udsort- 
te ?  D e t beste Faar a f  H iorden f fa l  vare 
D i t ,  saafremt D u  vinder.

M e n . E fte r m in Fader besidder jeg 
en Kande a f  V a lb i r k ; A lcidamas u d ffa r 
den med en konstig Haand. H a n  u d ffa r 
V enus blot , ligesom da H u n  steeg a f H a 
v e t , den venstre Haand fu ld  a f  T a n g ; 
M e d  den hoyre stryger H u n  en Lsve, fom 
stikker Hendes Fodder. V ingede CupidineS 
stroe B lom ster paa Hendes H o v e d , og i  
Hendes B a rm . N og le  a f dem binde Lo
ven med B lom ster - Lcenker. D e n  Kande 
f fa l  vare D in ,  men vind den ferst.

P a l .  Unge H y rd e r ,  T iden bort- 
gaaer, mine Faar lamges efter S ta ld e t,, og 
jeg end mere efter Eders S a n g .

M i l t .  S o m  den hvide K lever er 
fo r B ie n ,  Eegen fo r den ffionne D ryade ,
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la v e rs  blaae B s lg e r for den sneehvide N ym - 
phe, Endym ion for Narrens H e rffe rin d e , saa 
er D u  o A m a ry llis  for m ist!

M e n . Fuglen e lffc r M y g ,  T u rte l- 
D u e n  sin M a g e , H iorten  forfolger H in d e n , 
og Hunden holder sig t i l  sin H erre , saa holder 
jeg m ig r i l  D ig  o G lycerium !

M i r t .  A m a ry llis  gaaer;  Rostn voxer 
under Hendes T r in .  H un  aabncr sin M u n d , 
og B a lsom  aander ud. Nympherne staae 
s tille , og sporste ib lant hinanden, hvor denne 
ukiendte Nym phe har opholdt sig saa lcenge? 
D ia n a  standser i  sin F a rt, og lader a s M is u n - 

belse Kaaggcret falde.
M e n . L ilier fremspire under Glycerire 

S poe r. E n  lif l ig  R osm arin lug t udgaaer a f 
Hendes M u n d . Fauner' og S a ty re r ffue  
t i l , og blusse a f E lf fo v . P a r is  vilde ey have 
rovet Helena, om han forst havde seet D ig .

M i r t .  Cupido vankede engang om i  
Skoven uden Forretning. H an  fandt A m a- 
ry llin  sovende. A f  Kaadhed kastede H an 
B lom ster paa Hende. S ag te  kastede H an  
dem ; th i jeg v i l  ey vaagne m in M o d e r, sagde 
H an . N oget efter modre H am  V enus. 
M o d e r, tilta lte  H an hende, hvi nu mindre 
stisn end sor. K an  da en D ode lig  bedrage

D i r



D i t  S y n , svarede den yndige V e n u s ; E re 
Cupido's O yne saa dumme, ar de ikke formaae 
at skicelne imellem A m a ry l l in , og Elskovs 
Gudinde. Kom  selv, betragt, foel og d o m , 
isar den lille  vingede G u ds  S v a r .  V enus  
lod sig fore a f  ham ; Forundringsfu ld stod hun 
stille , saae, sukkede, fravendte s y n e n e , og 
blev rod som B lo d .

Men. Engang forvaskede jeg G lyce- 
rium  i  S evue. D en lette V e s te n -V in d  
blottede Hendes B ry s t. M ig  var ey anderle
des t i l  M ode , end naar man gaaer i en S k o v , 
og seer ind en anden, skilt ved et ringe Gicerde 
fra  den sorste: Saaledes saae jeg paa Hendes 
Leylige A ns ig t, og need i  Hendes B a r m ; 
G ierne vilde inine ^Ayne hceste paa det forste, 
men end hellere paa den sidste. ^D e  tvende 
klare S tie rn e r skisde Liv og Lyst fra  sig, i  det 
H u n  vaagnede. U v is  vankede m it Hyesyn 
paa dem ; R e t ligesom V a nd rings  M anden, 
der gaaer paa er hoyt S tre d ; E n  fersk S s e , 
omkrarrdset med Skove, ligger paa H ans hoyre 
Haand. Og en anden fersk S s e  paa hans 
venstre, lug den forste, og dog u l ig , begge 
prunkende a f adskildte lige Skienheder. D e tte  
behagelige S y n ,  den friske L u s t, den blide 
Udsigt giore, at H an snart kaster-Ayet t i l  den
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ene S id e ,  snart t i l  den anden. Ligesaa 
ttv is henrykt var jeg. D u  er vcrrd at 

' elskes, sagde jeg , og D u  er ogsaa vcrrd 
at elstes; I  ere det vårdige begge toe.

M i r t .  N a a r  jeg M e r  D i t  A n 
s ig t, milde A m a ry llis , da synes mig at 
see M aanen i  sin liflige  P ra g t. S o d  
Henrykkelse betager m ig. Jeg  foler forst 
in te t uden D ia ,  og tilsidst in te t. I  B e 
gyndelsen leer den hele N a tu r  ad m ig ; 
hver F ug l er N a tte rg a l, hvert V a n d  H ip - 
pocrene , hvert Trcre Ceder. M id t  om 
V in te ren  smiler da Foraaret. M e n  leg
ger D u  D in  Haand i  m in H a a n d , saa 
v i l  jeg ikke bytte med Ju p ite r selv; Lad 
Jn n o  lange nok regiers i  H im le n : A m a 
ry llis  er mig a lt. A lr in g  farer sammen i  
eet, a lt andet forsvinder; A m a ry llis  er a lt. 
M id t  paa D agen, da S o len  var hsyest, 
lagde D u  D in  Haand i  m in. S a g te  
stryger D u  med den anden paa m in K in d ; 
Jeg  vaagner, og see S o le n  er nedgaaet. 
M in e  Laber vare da hastede paa D in  
Haand. T im e r vare blevne eet A ye b lik . 
S a a  elste, saa frydes de salige S ia le  udi 
det glade E lysium . D e r  herster et bestan
digt N u ,  a lting er Eet.



. ---------- 2Z

M e n . E y  bortdrive G lycerium  og 
jeg Tiden saa ilde. V i  elske med I l d  og ru d 
Lue, men v i tiende dog a ltid  os selv, v i ere 
vS a ltid  selv bevidste. V i  sige tusinde Gange 
r i l  hinanden: D u  er elskværdig. V i  foye
Haand i  Haand, v i favne, v i kysse, v » ------ Trcct
Heraf gaae v i t i l  vor H iv rd ; Undertiden spiller 
jeg paa m in F loyre: Enten horer hun ril, eller 
vg geleyder hun den med sin S a n g . S k ie n  
er H u n , den Skionneste ib lan t a lle , men der 
ere og andre S kionne. E t  stiaalen -sAyekaft 
vinker undertiden ad dem ; K is le n  vredes da 
G lyce rium , og vor Elskov vender tilbage med 
fornyede Krcefter.

M i r t .  T im e r bortgaae, og jeg for- 
maaer ey andet end at skue, at betragte, a t 
fole. Glcede hcemmer mine O rd . E n  fagre 
Haandtrykken vidner om D i t  H iertes T ilstand 
o A m a ry lli. Lige fo r D ig  setter jeg m ig. 
M e d  Glcede male v i hinandens B ille d e r i  
vo w  H y n e . D y b t seer jeg ind, ind i  D in  
S ice l. D i t  skionne yudige Dcekke, D in  
Jordiske B o e lig  elskes vel a f  m ig, og hvo 
kan skue den, uden ar elske; M e n  S i s 
ken, den er det m in A ttraae  egemligen gaaer 
t i l .  V ore  S ic rle  betragte og fornemme hin
anden. V i  svinge os i  V e y re t, langt over
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alle H im le , t i l  det S te d , hvor idel K larhed 
hersker; D a  see v i M is ta n ke , V re d e , F o r
trydelse, H a d , A v in d , Letsindighed, Uroe, 
Vankelm odighed, Ujavnhed lagde under vore 
Fsdder. V i  brcende da a f rene, a f pure, a f  
himmelske Luer. S a a  vilde M in e rva  elske, 
om hun kunde elske. D a  byde v i S ygdom , 
Skikkelses F o ra n d rin g , T id ,  Fraskille lfe, 
Doden selv T ro d s , at kunne i  mindste M aade 
forandre eller formindske vor Kicerlighed. T u n 
gen er fo r svag t i l  at udtrykke dette, S p ro 
get mangler O rd . Glcrde vcelter ind paa os. 
Tanken fatter ikke det v i fo le ; S appho og 
Anacreon vilde her blive stumme. Kicelne 
H aandklap, afbrudte S ukke ; D y n e , hvorttd i 
S iskens staae ud trykte ; T im ev iis  udsagde: 
Je g  elsker D ig .  D e tte  maler stcrrkere end 
cn Flod a f de zirligste O rd , end en S ka re  a f  
de meest vel klingende V e rs . M aaneder 
gaae, A a r forsiunde, endda er vor E lskov 
den samme. N u  staaer A m a ry llis  fo r m ig, 
hisset seer jeg Hende, i  den hellige Lund svor 
H u n  mig crvig Troskab. M m  A m a ry lli g iv  
mig D in  Haand. (H a n  rcekkcr sin Haand nd, 
og tager den forst efter nogen ,T id  tilbage, fa l
dende i  en dyb Tanshed).

M k l .



! M m .  D e n  Forelskte S væ rm e r,
s drotlimer. N ey  G lycerium , v i vide at foree- 
i ne Elskov og Lysi, v i giore ey K ia rlighed  r i l  
i M a rte r. Lad M i r t i l  lange nok vandre i  hine 
s heye Krcdser; Jeg springer med m in G lycerin  
, i  Kap. Uden Legeme vilde jeg ikke elske hen

de, og skulde H un doe i  mine fcyerste A a r, 
ikke vilde jeg vedde den besie B u k  i  min H is rd , 
a t jo G a la tea , Lycoris eller en anden kunde 
oplande nye Lue i  m it H ierte. R im eligen 

 ̂ ranker G lyccrium  ligeledes, men det fo ruro- 
. liger ikke m it S in d . N o k , a t v i nu elske 
s Hinanden. A t  kysse, at klappe, a t favne, at
! skiartse , at lee , det vare m in D ee l.. Elsko-
i ven i  de Elysiske M arke r overlader jeg gierne 

t i l  D ig  M ir t i l .

> P a l .  S o len  haver allerede skullet sig
' bag hin Lund, det er derfore T id  a t ende 
! denne Kam p. Menalcas elsker som de fle- 
l sie; Vore  H yrder og Hyrdinder kunne let 

felge hans S p o r. D e n  Elskov er maaskee 
mere naturlig  , men var jeg A m a ry llis , da 
vilde jeg heldsi elskes a f M i r t i l .  G iv  derfore 
Kanden fra D ig  M ena lcas, og rilstaae, '  a t 
M i r t i l  er D in  O verm and, og at A m a ry llis  
vvergaaer G lycerium .

Frode.



F r o d e .

Hagbarth, og Roric.

^ ^ a g b a r ts i gaaer krum a f  A lde r, Hol
dende sig paa en S ta v .  H an  siger: Tredive 
A a r  er nu sorlobne, siden jeg forlod m it Fce- 
derneland. Ueenighed herskede der allevegne. 
O d in  rasede allevegne. V e n , var ey sikker 
fo r V e n ; E y  B ro d e r fo r B ro d e r , ja ey F a 
der for S e n . Forvorpne T id !  Pnkvcerdige 
Fcederneland; da jeg ikke kunde hielpe d ig , 
forlod jeg dig. I  fremmede Lande sogte jeg 
K rigen . N u  er jeg endelig efter saa lang 
T id s  Forlob kommet tilbage for dog a t doe 
og begraves h e r, i  D ig  o kioere Fcederneland. 
M a n  haver og sagt m ig , a l Urolighederne ere 
stillede, og F rode , som nu re g ie re r, berom- 
meS allevegne.

R o r .  Hisset seer jeg en 'gam m el 
M a n d ,  krum og uedbsyet ligesom H a s le n , 
naar dens modne F ru g t afplukkeS; D e n  boye» 
de Kicep truer dens G re n e , de drages imod 
Jo rd e n , og give yndig Fode as sig. M e n
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tag Kiceppen b o rt, strax stige de i  V e yre t 
ig ie n , og kneyse; Ligesaa er der noget H o y t 
i  denne M ands A a syn. M o n  troe han er en 
Ubodelig, som haver paataget sig.menneskelig 
Skikkelse. Jeg  maae tale ham t i l .  2Er-> 
v«rdige M a n d , hvis hvide S k i« g  vidner om 
D in  A ld e r , og hvis Aasyn spaaer Hoyhed. 
S i ig  m ig , er D u  en Ubodelig, som viser 
D ig  fo r os , eller Hvo er D u , saafremt D u  er 
Menneske.

H a g b . Menneske er jeg , og skal 
strax videre oplyse D ig ,  naar D u  forst v i l  
underrette m ig , om det er S a n d h e d , som 
R ygter fortæller, at Frode regierer dette Land 
i  Fred.

R d k . Sandhed er de t; Fred hersker 
allevegne, og haver nu i  nogle A a r hersket.

H a g b . (Sukkende dybt) D a  var det 
ikke saaledes i  m in fremfarne T id . B o rg e r 
Hvæssede S vcrrd  imod B o fg e r. O m  D agen 
turde ingen lade sig see pak Landeveyene, og 
om N a tten  dristede man sig ikke t i l  at belure 
den liflige  N a tte rg a l; N a a r man tcrnkte try 
gest at sove i  sin S e n g ,  omspcrndte den for« 
rcrderske Lue Huset, og Bicelkerne fulde ned. 
H vad Fjenden havde lcevnet, det opaad Lan
dets Jndfodde. Disse A y n e  have seet M od re
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drcrbe deres egne B s r n , fo r at redde 
dem fra  T rcrldom ;  ̂ Faderen stede Dolken 
i  DotterenS B r s s t , fo r a t bevare hendes 
2E re . J a ,  Fader a t f iy e , og lade S e n  
efter s ig , ( her trillede Taarene a f  den
G am les ZZyne', og^ efter nogen Taushed 
sagde h a ir)  : S a a  megen Jam m er nedre 
mig t i l  ar forlade m it Fcrdernelanb, og at 
giore mig selv landflygtig .

R o r .  E y  bedre var det i  mur 
B a rndom . M in  Ungdom gik bort under 
ln tte r B u ld e r . A k ,  hvor ofte f t  ae jeg 
mine beste F aa r fla g re s , H iorden beroveS, 
bortspredes. G engang, det S y n  gaaec 
mig aldrig a f  M in d e , komme tre stcerLe, 
lange, f t le  K a r le , de toge b o r t ,  betcenk, 
endog Vædderen selv. D e t arme D y rs  
B rcrgen gav G ienlyd i  T rcrerne, og jeg 
kroer, at de sukkede med. M i t  H ierte  var 
s ind ig t at briste , og en B rcrgen vaagnede 
m ig siden ofte op a f S ovne . T o  Gange 
har jeg seet vor H y tte  opbrcrndt; T re  G a n 
ge fiendtlige Krigshcrre a t drage over denne 
M a rk . H is t under hun Eeg> blev m in 
B ro d é r myrdet a f en forbandet R overtrop. 
M ig  selv have de ogfta afklcrdet nsgen. 
M e n  T a k 'v c rre  O d in , Landets G u d , og
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Frode, vor gode K on g e ; nu har g revens 
K lin r  t i  Gange vreret bedakket meh Snee, 
og Fred haver imedens omgicsrdct pore Lmr- 
demarker.

H a g b . Raade« D u  da en gayrrnel 
M a n d  t i l ,  at ende sine Dage her, og me
ner D u ,  at han kan troste sig ved at leve 
saa lange i  Fred, in d til han selv v i l  soge 
hen t i l  Odins B o lig . M e n  den lange 
V e y  og M athed minde mig om ar sogx 
H v ile . Kom  min V e n , og lad os finde 
den m id e r. h iin  B o g , og fo rra l mig Ler 
om Frode.

R s r .  S o m  D t t  v il ; D e  Unge 
kor adlyde de G am le. Og endDsndr jeg 
ikke har Erfarenhed no? for at give D ig  
R aad, saa raader selv Tingen D ig  t i l ,  a t 
slaae D in  Boepcel op i  det lyksalige Land, 
som derhos er D i t  Fcedernelaird; Lyksaligt, 
fo rd i Frode behersker det. M e n  da jeg 
ikke formaaer vcrrdigen nok ar tale om saa 
god en Konge, saa tillad  m ig at fremfore 
den S a n g ,  som R egnald , vor Egns bestå 
S ka ld  gjorde i  F io r, og som alle v i H y r 
der have vedtaget aarligen ar synge paa 
den D a g , A lfader meddeelte os saa herlig 
en Gave. E r  Du ikke hermed fornoner?

H a g h .
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H a g b . V isse lig ; T h i S a n g  kildrer 
endnu m it gamle H r e . .

R o r .  T ie r  I  F a a r ;  afbryder ey 
ved eders Brcegen m in S a n g . D u  Oxe 
v « r s tille , og opfyld ey Luften med din 
B ro le m  In g e n  V in d  suse i  TrceerneS 
Toppe. In te t  forurolige m in S a n g ;  T h i

.jeg  v il siunge om m in K onge , den S to re , 
den G o d e , den V is e , om Frode v il jeg 
siunge. Je g  saae Stoeder nedfaldne i  
G ru u s ,  Palladser flsyfede. H y tte r afbramd- 
te, Taarne nedrevne, Landet ode fo r J n d - 
vaanere, Ageren begroet med T o rn e , En« 
gen fu ld  a f  V a n d ; jeg saae Faderen van
ke om i  Skoven, tilsidst asmcrgtig at segne 
t i l  Jorden, og forbande Ven D a g , da han 
avlede; Moderen sonderrev med egne Hcen- 
der sine B o rn s  In d v o ld e , stikkede deres 
B lo d ,  og hoyt hankede derved i  Nastrond 
a t sordobble S tra ffe n  a f  sine Forfo lgcre , 
og indviede dem t i l  Loke, H « l og a l deres 
S c r lffa b . Hcrv D ig  M idgaards O rm , 
brirse o 2 E g ir D in e  B s lg e r, lad dem reise 
s ig , overskylle, og S ie la n d  er ey meere, > 
anden G ang reise sig og Fyen forsvinder. 
FenriS U lv  aabne din S tru b e , lad det 
mnaalelige R u m  fra  Jorden t i l  H im len

kun



- - - - - - - -  Z I

kult blive eet G ab  for D ig .  S a a  vrisse
de je g ,  saa bad je g , trcrt a f saa megen 
Jam m er. M e n  Hvad viser s ig? N ye  S k a 
der opstige as J o rd e n , ssionnere end de 
fo rr ig e ; Taarner kneyse hoye i  Luften, Pal« 
ladser prunke, H yrden smiler i  sin H yttes 
D e r, Indbyggere vrim le paa Veyene, Age
ren gulner u f  F reyrs G a v e , paa Engene 
dandser den unge H yrde med den milde 
H y rd in d e , Moderen degger B a rn e t i  sit 
S k ie d ; G id  i eg ste D in e  Borneberu, beder 
hun heyt, og alle istamme med hende; F a 
deren beklager, at han for stem haver avlet, 
og at Odin ey haver tildeelt ham den gamle 
H aldans S k iabne. H vo rfra  kommer denne 
Forandring? Vestenvindene hvisse mig imod, 
en synlig G ud  har g iort dette. O din bod 
Frode at opstige paa Fadre S to e l i  Leyre, og 
strax sorsvunde indbyrdes T ve d ra g t, K i v ,  
S t r id  og "M a n d ig h e d ; D e  Dansse jagede 
nu den flygtige Fjende, forundret over hvor
dan det gik t i l ,  men dog jaget. Soerove- 
ren hidsede hastig sine S e y l, og vendte B a g 
stavnen t i l  Landet; F a r vel S tra n d , som jeg 
saa oste har p lyn d re t, stormede han ub, der 
sseer aldrig mere, Frode sarger D ig  n u : 
S vam ev ir ssialver, a t hans Prydelse ssal stes
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paa Thors S ku ld re . H v iM r  i  Vestenvinde, 
H v iM r sagte, men dog tydeligen, fo r ey at 
forstyrre min S a n g , at m in Konge er stor; 
ferer m in S a n g  t i l  hans B o lig .  D o g  fkul« 
de H an  vel agte paa Hyrdens S a n g ? Ud
rustet med Pantser, med blinkende S vcrrd  udi 
Hcende, og a lt bcever for H a m ; H an griber 
t i l  sin B u e  og Fjenden fiy e r; N a a r han op
stader Hyenbrynene, da M u le r  Uretfærdighed 
s ig ; J a r le r ryste, og Herser lade Hovederne 
synke. Tusinde S o rg e r , heye Bekym ringex 
valles om i  hans S ic r l,  og endda M ilde  han 
agte paa Hyrdens S a n g ? J a ,  m in Konge 
er god, H an er lige saa vel Hyrdens Fader, 
jom Ja rlens . For m in S k y ld  ryster J a r 
len , for m in S k y ld  ff ia lv e r Hersen, for mm 
S k y ld  pine cedle Grcrmmelser D i t  H ie r te , o 
Frode, jeg hammer D in  S s v n ;  G ierne v il 
D u  live , naar D in e  B o m  leve vel. For 
m in S k y ld  saae o J e ll in g , D in  Landevey, den 
Kongelige R in g  lagt t i l  V ove . S ku lde  saa« 
dan Konge ey agte m in S a n g . S tem m en 
a f den usleste M ands  yngste B a rn ,  er ham 
yndigere end Nattergalens. Fremmede S a n 
gere og Sangerinder vrim le ikke i  hans S a l ;  
hans UndersaattereS, hans B o rnS  F ryd e M ig  
e§ et Chor fo r H am . Bestcrnket med B lo d ,
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med fjendtlig B lo d ,  dampende as b illig  
V rede , omgivet med S te v  og S k re -k , 
huggende om sig som Odin, h u rt ig , utrcet- 
te lig , uovervindelig som h a n ; I  a lt dette 
erkiender jeg den store Frode, liig  mange 
a f sine Form and. M e n  hvo var den, 
som sagde: TEdle Medborgere, fa tter a l 
Had t i l  S id e , og ville I  hade, see der 
er F iendcn , han som haver fortcerel eders 
M a r v , grort eders Land od e , og eders 
B o rn  t i l  T ra l le ;  Elsker hverandre, elsker 
m ig ,  hvis ikke, da lad en anden bestige 
min Throne, den Throne,. som jeg alleene 
v i l  besidde, for at giore vel imod eder. 
M in  M eye skal vorde Eders H v ile ,  m in 
Uroe Eders R oe , min Bekym ring Eders 
G lade. S a a  tale ikke, de man alminde
lige« kalder S to re , n e y . den Gode taler 
cene saa, Frode taler saa. Hellige Taarer, 
jeg saae eder rinde, Eftertiden skal cevig be
vare eder. E n  K a lv  blev srembaaret paa 
D i t  Taffe l. E n  grum Sygdom  fortcrrede 
O.v«get. D u  fo rbod , a ldrig  mere ak lade 
K a lv  see paa D i t  B o r d ,  saa lcrnge S ygen  
rasede. Jeg kildre m in G a n e , og mine 
B o rn  sukke, jeg spise Landets Fedme, ime» 
bens Hunger anaver deres Been. D e t var

> C  F rode ,



F rode , som talede; og adle T a a re , kongelige 
Taare runde paa hans K inder. Springer 
I  Vcrdre, danbser I  bukke, og I  sikre Kier 
udbroler hans Lov. T ra e r give G ien lyd as 
m in S a n g , hvert Lov blive t i l  Stcemme aar- 
ligen med fornyet K rast at udbrede hatis 2Ere» 
t i l  Verden staaer i  Flamme. S la a e t Haand 
i  Haand I  unge H yrder og H yrd in d e r, og op
forer en Lovsang sor Frode. D e t 2  leve, 
del I -  nyde, det I  e lf fe , D e t skylde I  
Ham . See, Kongen sm iler; H ans H ie r«  
fryder sig, H ans B o rn s  Glcrde Udbredet sig 
paa H ans Ansigt. Noksom er H an lyksalig, 
naar andre ere lyksalige. O  gode Konge, 
Menneske - V e n , sand H e ld t, Fader, D u  
rette S to re ; D in  Godhed damper m in Geist 
ved for mange Folelser, den daaner og falder 
i  A fm a g t; K a n  in te t mere fre m fo rt, uden 
dette eene: E n  Konges Godhed kom ett Skals 

t i l  at tie.

H a g b a rth  og R o r ic  g rade ; D e  tie 
lange s tille : Endelig siger den forste: A t  red
de saadan Konges L iv ved at opofre sit eget, 
er S a lighed , og a t leve under HanS Herskab, 
er meere end V a lh a ll«  G lade,

R o k .



R o r .  N u  haver jeg fyldestgiort D in  
B e g ic rr in g , fyldestgior nu ogsaa m in , ved at 
sige mig, hvo D u  e r?

H a g b . Hagbarrh er m it N a v n ; I  
S ie lland  er jeg fedt. D e  grUesomme U ro
ligheder, som i  m in Manddom herskede her, 
joge mig b o rt; E y  de, som udvortes Fjender 
opvakte, men de, som rasede i  vor egen 
B a rm . M in  S ic r l kunde ey k rig e r udhol
de, at see B o rg e r-B lo d  siyde ved B v rg e r- 
Haand. Jeg besluttede at forlade m it ulyk
kelige Fsdeland, og at reyse saa langt bort, 
at Rygtet om detS Ulykke ey mere ffu lde  
ramme m it S in d . E t B a rn  a f sire A a r ,  
a l min G laHe, fulgte mig. N crr S tra n d 
bredden, og i  S ig te  as det S k ib , som ffu lde 
fore os fra  det ulyksalige Land, bleve v i 
overfaldne as en T rop  ugudelige Medborgere. 
M ed  begge Hcender hug jeg om m ig : R a 
sede som B ie rn inden , hvis Unger erc bort
tagne. H ug deelte jeg ud , og H ug tog jeg 
im od; B lode t fied need a f mig. M a t  a f 
S a a r  og as Harme sank jeg t i l  Jo rden , og 
vaagnede op igien paa Skibet. Forste Raab 
v a r , hvor er R oric?



R o r .  (kaster stg paa Knae for ham,
og legger begge sine Hcender i  hans 
S k io d ). See her D in  R o r ic ,  m in Fader.

H a g b . A lfa d e r ! R o ric  ------  G la 

de - —  jeg doer.

Ror. Stor D ig  paa mine S k u l
dre, og solg t i l  urin H ytte . D e r kan D ir  
udmattede Legeme sinde bedre H v ile  end 
h e r , og der ville  v i mange vore Glades

Taare sammen.

Sarraka



Sarraka og Beive.

S å r r .  > ^ /o le n  har allerede lange 
^  siden forladt H im len. Endda tover m in 
^  Kiareste at komme. D o g  gid B e ive  ey 

 ̂ Have vovet sig ud i  dette, fale Snee« 
Fog. Ak, at han ligge hicmme paa B io r -  
uehuben, og tanke paa sin S arraka . J a ,  
A llerkæ reste, b liv hjemme. H vo r la t er 
det ar forvildes paa Biergcne, naar Sneen 
strax fylder alle S p o r , og gior a f B ie rne  
og D a le  en S le tte . Hvorledes gik det 
M aderatia  forleden? H an drog ud,, for at 
fange den listige R a v ;  E n  tyk Snee over
fa ld t ham ; starten Gange har S o len  siden 
dalet. Endda er han ikke fundet: D y b t 
sorger hans omme M o d e r, og kialne S o -  
lire . Jum a la  bevar B e ive  fra  flig  Uhcrld, 
eller begrav mig i  samme Snee. M e n  
Hvor listig er hans A a s y n , yndig som 
M aanen, som den nylig faldne M orgendug; 
Gladere slipper ey Råven ind i  sin H ule, 
fo rfu lg t a f den raske J a g e r ,  hvis hastige

C  g '  P i i l
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PM han undgaaer, end jeg vilde v«re> ved ' 
at ffue  D i t  A n s ig t, o du m in A lle rk i« - 
reste." M e n  see, der kommer han jo ;
jeg horer Skidenes sagte Susen paa den 
lo ft Snee. , In d b ild n in g ! m in Lcrngsel be- 
daarer mig. Forvorpne D a g e ! morke
D a g e ! I  berove m ig al m in Roe. V il le  
I  ikke engang hore op a t plage m ig ; sire 
Ncetter have I  nu f f i l t  m ig ved min B e i-  
ves Favnetag. F ly v  B e iv e , siyv hastig 
paa Snee - H ave t, ligesom P ile n  i  L u fte n ; 
J i l  t i l  den, ftm  elffer D ig  mere end sig
selv. M e n  bedrager m in Horelse m ig ;
N oget suser stem, hastig suser det frem. 
A k  V in d , du drev S p o t med m ig ;  hvor- 
fore frembringer du Skidenes L y d ,  den 
mig faa behagelige Lyd. A ld r ig  trykker 
en kicrrlig M oder sit spade Foster op t i l  
sin B a rm  med ftadan A m h e d , som jeg
nu vilde trykke D ig ,  m in B e ive . K o m , 
h v il D ig  i  dette S k io d ,  mine Arm e staac 
aabne fo r a t imodrage D ig ,  mine B ryster 
breve a f Langsel. D o g  n e y , vov D ig  
ikke u d , B ie rg e  a f  Snee dynges op, om 
D u  m at, langt borte, kravlede under dem,
om D u ------ - H vo r vilde D in  S a r-
raka da blive a f?  (hun  springer Hastig op)

A f
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A f  Sneen vilde jeg grave D ig  o p , i  
Sneen vilde jeg legge mig ved D in  S id e , 
og bse. (H u n  segner need, groeder, og sid
der lange med sammenflagne Hander i  en 
dyb Tavshed). H vo  rorte ved mig ? 
B e ive  er det D ig ,  m in G lades

B e iv e . P nd igs te , D u  er ncesten 
f f iu l t  as S nee, stiv frossen as Kulde, kom, 
leg D ig  paa min R y g , og lad mig bare 
D ig  ind i  D i t  T a lt .  ( H a n  barer hende- 
in d ). ^

S å r r .  N u , saa er det dog 
sandt, at jeg holder min B e ive  i mine 
Arm e. A k , hvor frygtede je g ! Jeg on- 
ffede , at du ey maatte gaae u d ,  og jeg 
frygtede ogsaa dersore.

Beive. Hvad Fare ffu lde vel 
ffrakke mig sra at haste hen r il min Pas
setvare ( g ) , m it Lyd , m in 'G la d e , min 
S o e l. Toe M i le ,  ney ikke ti. H vor
belonneL jeg i  dine A rm e , et K ys  sorso- 
der al M oye . N a a r Jageren haver lange 
over spidse S te n e , dybe M oradse r, steile 
S ta d e r , hoye K lipper forfu lg t den flygtige 
R e n , og han da naaer den, ffyder den,

C  4 tresser

(s) Eaa kalde Lapperne bercS hellige Wer-r-



tresser den, og nu sidder paa dens dsde Krop, 
fu ld  as G l.rde , saa er m in , storre er min 
G lcrde, nu )eg favner d ig ; H vilke Hoye a f 
S nee , hvor kruse sig de bruunlskkede H aar, 
Mcrlken er ey saa hvid som d it B ry s t ,  og 
M o rg e n -D u g e n  glindscr ey saa a f S o len , 
som dine -Ayne glindse.

S å r r .  N u  tiender jeg forst din
V .r rd . Skilsmissen haver leert m ig den. 
H vo r rinder Sveden need a f  dine K inder. 
Kom  hid min Pndigste, lad mig aftorre den 
med mine Hsvcdhaar.

E e lv e . O m  nogen vilde byde mig
> tusinde Rener , ,legge Elgen t i l , proppe dette 

Tcrlt fu ld a f Nens Oste, paa V ilk a a r at fo r
lade dig. Jeg  vilde svare: Behold dine 
R e n e r, dine E lg e r, dine Oste, og lad mig 
beholde min S a rraka . O m  end Zum ala  
rigdod mig sin S a l  Ilden d ig , saa vilde jeg ey 
ka >e imod den. Listigere vilde det vcrrc med 
dig paa det meest ode F io :lb , i  det stcrrkesie 
Snee fald.

S å r r .  Forleden friede den rige F in  
t i l  mig. H a n  bod min Fader tilsinde R ener; 
M ig  vilde han give to tusinde. M e n  hvad 
var dette for m ig, naar jeg sculde forlade m in 
B c ive . For mig er ingen G lade  i  Verden,

uden
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uden naar jeg seer dig. E n  hastig I l d  lober
i  da igicrmcm mine A a re r ; V in terens Kulde
k er allerede fordrevet; Foel, hvor m it Legeme
>l, glvder. Og jeg M ild e  forlade d ig , m in
h S o e l. Ulyksalige Fienbslkab inicllem vore
^ Fo ra ld re , du g ro r, at v i maae M u le  vor

K iarlighed.
B e rve . MaasVee den dog gier os 

>i. nogen T iencM . D a  jeg forleden lokkede een
r. a f mine R ener, den M ax kom, og jeg flag-
ii lededen, fa ldt mig in d , hvor meget behage

ligere det er at fsrfolge den vilde Ren. S n a r t
g taber jeg Len a f S ig te , nu synes mig at kunne
n rere ved den, nu forvildes Sporene for mig,

nu seer jeg dens Takker M ae op over Sneen, 
>! svedig, aandeles, uden a lt H a a b , naaer jeg
§ den endelig med den visse P i l .  D u  er den
i vilde Ren. - lin d re  F in  - Jom fruer de tamme.

Ikke  v il jeg bytte m in vilde Ren bort for tu - 
- sinde tamme.

S å r r .  For mange Dage siden fandt 
jeg udi et huu lt Trcee en fed S a f t ,  begicrr- 

i ligen samlede jeg den op med Fingrene;. E n
; liden Fug l kom ud og M k  m ig , det Mede,
, rncn ikke lod jeg mig hindre i  at sanke S a f-
 ̂ ten. Flere saudanne F ug le , ja mange saa-

danne, svcermede om m ig ; een stak m ig i
C  L  Å re t ,



- Å r e t ,  en anden paa A y e t. D e t svolnede, 
og lange bar jeg M a rke  derefter, mange 
forstakke mine H a n d e r; D o g  holdt jeg ikke 
o p , forend jeg havde stikket al S a ften  i  mig. 
S o d  var den S a f t ,  men lanat sodere ere dine 
K y s , D en  syntes at give mig K ra f te r ,  men 
jeg hensegner i  dine A rm e. A k , a t m in 
Fader fornam Halvparten a f den G lade, som 
nu blusser i  m it B r y s t ;  Ik ke  skulde han 
skille uiig ved m in.

Beive. S o m  R enen, fo rfu lg t a f  
M yggene , der slinge hans R y g , og gnave 
sig ind t i l  B enene, B lo d e t flyder ned langs 
hans Lander; han flyve r, neppe berorer han 
Jorden i sin hastige F lu g t , Aanden sorgaaer 
ham , han stsnner, Tungen hanger ud a f 
hans H a ls  ̂  han staber langsom Benene efter 
sig ; I  det samme bliver han en K ilde  vaer; 
H an samler sine sidste K ra fte r sammen; I  fire 
S p r in g  er han ved den; N u  kaster han sig 
paa B u g e n , og sluger det kiolige V a n d  i sig; 
Udstrakt, og som dod ligger han ved den;

. Saaledes og jeg, mat a f at arbeyde mig gien- 
nem S n e e n , var jeg fa rd ig  at falde om i 
den, da en kiendt Rog a f  dit T a lt  oplivede 
M it M o d , gav mig nye K ra fte r ,  fo r hastigen

at
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at kaste mig i  dine A rm e , og a t dse ved 
d it B ry s t.

S å r r .  N ey  Allerkicrreste, dse e y ; 
N u  er det forst T id  at leve. Forst v ille  v i 
begge kysse, klappe, tage i  F avn , naar da de 
sneehvide H aar bedockke vo rt Hoved, da forst, 
da v ille  v i bede Jum a la  om at doe i  hinan
dens A rm e. Srrcrnge M o d e r! hvorlunde 
kan du ncegte mig B e iv e , du haver jo dog een 
Gang selv elsser. S e lv  haver du sagt m ig, 
at vort L iv vilde vcrre overmande b ittert uden 
Elssov. E n  A fte n , en V in te r -A f te n ,  sad 
bu jo ved I ld -G ru b e n ,  og sortaalte m ig , 
hvorledes din Fader vilde ikke, at du skulde 
elsse og oegte m in Fader , og hvorledes du 
sandt, at du var ssabt t i l  a t gisre en anden 
lykkelig, som ey kunde ssee uden ved stelles 
Elssov. Og nu , nu v il d u , at jeg ssal s«lge 
mig for R e n e r; D e t er sira S k ik ,  siger du. 
M i t  H ierte fordommer denne S k ik . Elsso
ven kommer, siger b u , naar man har vceret 
g ift sammen nogen T id . S iig ,  kicere B e ive , 
siig, er dette t ro lig t?

B e iv e . Aldeles ikke. M i t  H ierte 
fo le r, at det umuelig kunde elsse dig mere

som
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som Hustrue, end det nu e lffc r. D en  S m uk
kes A y n e  tvinge t i l  at elske , at elstke strax« 
H vad  ey eet ^Ayeblik frem bringer, det fod- 
maaer Tiden ikke.

S d v r .  M e n  kiare og troe B e iv e , 
Hvor kommer det, a l mig dog synes a t fattes 
noget m idt i m in brandende E l j r o v ; E n  has
tig  A tlra a e , jeg vred ikke ester hvad , foruro
liger m it S is id  , m in Forneyelse er kun halv, 
hvor kan mig mangle noget i  d it S a lf ta b .

V e rve . Jeg  foler samme Leeng fes. 
M id t  i  vore sedeste Forneylser, er der en 
M u lt  U roe, som nager M it H ierte. Kicere 
S a rra k a , det mane uden T v il  vare F ryg t fo r 
ar miste hinanden, F ryg t sor at vore F o ra l
dre ffu lle  opdage vor E lskovs og betage os 
Leylighed «t see hinanden. B r is t  Hrerte, 
b ris t, ftrend Indank ffeer. S y tte n  s in t re  
Have nu besneet m it H oved, og aldrig har jeg 
havt grasseligere Tanke.

S u r r .  Femten Som m ers have seer 
blideligen paa m ig , men a ldrig  haver jeg ser
get stråledes fer som nu. M o n  dn, m in L i
vets G la d e , mon du ftu lde blive dristig nok 
for ak at begiare mig as min Fader. D o g  
med min Ungdom unffyldte jeg m ig , at jeg 
ikke kunde imodrage den Renrige F in . O g

hvad



hvad vilde min Fader sige, ctt jeg om faae 
D age havde g jort mig gammel nok t i l  at fee 
paa M a n d .

B e id e . S m aae P ige r ere vankelmo
dige, vilde han sige. Denne Vanskelighed 
var nok at overvinde; men fjerrs er den , som 
vore Foraldres Uvenskab legger i  Veyen. 
D o g  jeg v il fee at sangs de vilde Rener, S a a  
lange v il jeg skrabe, indril jeg har fy ld t tusinde 
T a lle t; D a  v il jeg sige t i l  din Fader: N i t  
formaner jeg ak give lige fra  meget, som den 
rige F in ;  S e e , her ere Renerne; G iv  mig 
nn S a rra ka .

Sårr. ( M e d  en skalkagtig L a tte r) 
M e n  hvor skal jeg da faae mine to tusinde 
R e n e r?

B e iv e . (kyssende heride hastig') D e r  
Har du to tusinde K ys .

Sårr. J a  mrn G la d e , hvert K y s  
a f dig er mere end to tusinde Rener. A ld r ig  
kan jeg betale din Elskov.

B e iv e . E n  S m i i l  a f d ig , du fort
onede P ige, er mere end al den G lade Ju m a la  
eyer. N a a r bu yndig, skalkagtig leer, d in 
lille  M u n d  trakker sig i  Folder, da synes m ig 
den liflige  M aane at male sit S k in  i  de sva- 
vende. B s lg e r. M m  S a n d s , m it S y n , m in

For-
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Forstand forgaser ved at see paa d ig ; D e  ere 
hcrftede paa dine S y n e , paa din M u n d , paa 
v in  H a ls , paa dine sneehvide runde B rys te ; 
Lad mig der samle dem op igien.

S å r r .  D u  begiarer d it eget; R ak 
mig din lille  M u n d , farvet med M orgenro
dens F a rve , lad mig fee din Aande i m ig ; 
Laber haste t i l  Labe r,  vore Tunger kysse hin
anden; A k  at jeg var hos dig! D o g  d it B i l -  

 ̂ lede staaer indprantet i m in S ta l ,  i  m it H ie r
te ; Jeg  tanker ikke i  m ig , men i  dig. M e n  
ak sode N a rv a re lfe ! du er snart forsvundet, 
Lampen er masten udbrand t, Veyen er lang: 
Nodvendigt er det at skilles a d ; Tank paa 
din Kiareste.

B e iv e . Lad os endnu dvale noget 
sammen; hvor langt er det ikke t i l  i  M orgen- 
A ften . H vad er Foraldres V re d e , imod at 
skilles fra  stn Kiareste. F o rtra d , U inag , 
B esvarlighed , N o d , a lting  er g le m t, naar 
jeg kun seer dig.

S a r k .  N a a r din brune Haand om
slynger m in H a ls ,  da tanker jeg paa intet 
uden d ig . M e n  ak! Foraldres Vrede kan 
avig adskille os. S ta a e  derfore op;  jeg M l  
binde Skidene paa dine Fedder; J i l  hiem,

forend



fsrend Dage« rober din B o rtg a n g ; men 
t«nk paa din S a rra ka .

B e iv e . F o r oftere at sees maae v i 
vel skilles 'ad . I  mine lkoe FolgesveNne, 
I  S k id e r , glad bandt jeg eder paa , men 
nu . . .  ak!

S a r t .  V a r  ved et ftik  M o d , 
ftrcrb at fange dirre Rener, og forsom hel
ler en N a t at komine t i l  M ig, end a t fan
ge dem. P aa min S id e  M l  jeg og fange 
R ener, og v i ville kappes , hvo a f os der 
kan fange sieest. . E lM v e n  M l  give os 
S ty rke  t i l  snart at faae T a lle t fu ld t.

B e iv e . O  kicere S a rra ka ! jeg fryg 
ter kun for, at dine spcrde Fodder, uvante t i l  
at gaae paa S k id e n , M l le  faae S kade ; ar 
dine svage Kncre ey skulle udstaae den F a rt, 
og at dine blode A rm e v ille  troettes ved 
S tangens B y rd e .

Sart. H vad tu n g t, naak K ia ir lig - 
hed understytter! F o r at bekomme d ig , v il 
jeg rende fra  dett ene Ende a f Lapmarken t i l  
den anden. Elskov M l  give mig V in g e r

og



og S ty rk e ; S o d t er det at lide fo r sin El« 
s te r ,  men T iden minder. V i  maae s til
les a d , uncd ig , men bog stilles a d ; D e t er 
haardt. See H im len  lindrer a f S tie rne r, 
den blide M aane laber sig see; D en for 
msrke Lnst er nu opklaret; D e  tiene vor 
E ls tov . E lstov geleyde dig, hvor du ftaaer 
og gaaer. I  mig boer den. K ys  mig en
gang, endnu engang. Lad os blande Kyst 
sene sammen, at ingen Spaae - A v inde  skal 
vide deres T a l , og stade os.

Beide. E r  det nu saa, a l v i skal 
stilles ad , da gior o mcegtige J u m a la ! at 
v i snart igien maae samles. (H a n  grcrder).

Sårr. D en  Elstvcerdigste grcrder, 
og det for m ig ; Lad mig slikke dine Taare. 
Kostbare T a a re ! I  veye paa m it H ierte. 
M e n  nu m in Allerkæreste; F r is t vovet, det 
kan ey anderledes varre. (H a n  render bort, 
og hun brister i  G ra a d ). T id  var de t, at 
du g ik ; N a r  havde jeg qvaltes i  T s a re r ; 
N od  befoel mig at ile paa D in  F lu g t ; 

.H vo r tungt at forjage sin E ls te r! M e n  see, 
der kommer du jo ig ien ; Elskværdigste! O  
Kiorrlighed uden Lige. ( D e  omfavne og

kysse



§ kysse hinanden, D e  kryste sig tcrt op t i l  
k hinanden, D e  »nenge Deres Taarer simi
li m e n ; D e  falde Beage ned paa Jorden, oa 

Holde sig fast om Livet, M u n d  paa M u n d . 
sr Endelig flider H an sig a f Hendes A rm e , 
« springer op som en Rasende, og ile r bort 
« med hoyt S k r i ig  og G ra a d ; H un  felger 
-i H am  med S y n e n e , og kan ikke tale for 
E G raad ).



N orne rne .

Fridleif og Ingeld.

F r id l .  ^ -v ^ in e  Giedder van trives, og 
M -rlken forgaaer dem. D en  strc-nge V in te r, 
da saa mange B ir k  og G ra n  ginge n d , er 
S k y ld  derudi; th i nu mangle de N a v e r og 
B a rk . Hisset gaaer ben rige In g e ld , han 
ryer vel hundrede K io e r, og utallige ere hans 
F a a r; men mig synes dog, at han er miLfor- 
noyet.. Hvorim od Nornerne have siunget for 
m in V u g g e , at jeg vel stedse ffu lde vare fa t
t ig ,  men dog fornsyetog elffet a f alle, hvilket 
h id ind til rig tig  nok har truffet ind. M en 
->an kommer mig lige i  M o d e ; S c e , hvor 
stolt han gaaer.

I n g .  A rm e F r id le if ,  din Skicrbne 
gaaer mig t i l  H ie r le ; Jog har Medlidenhed 
med dig. D u  s tribe r a f alle dine Krcrsrer, 
staacr op med S o len , og legger dig med den 
om S om m eren, sover kun lidet mere om V in 
teren , og er og bliver dog fa ttig . M e n  hvor

kommer



kommer det, stig mig en G a n g , a t du des
uagtet er a ltid  g la d , siunger, daudser, sprin
ger, og er stedse vel r i l  M ode?

F r id l .  D e t M l  jeg sige dig, men som H i
storien er la n g , saa ville v i imedens fcrtte oS 
ned under denne hoye F u r.

I n g .  J a  ve l, jeg er dermed sor-
noyet.

F r id l .  Neppe var jeg, fo d , forend 
Rornerne, tre i Ta lle t, komme t i l  m in Faders 
G aard. D e  vankede da om, for at spaae 
M enneM rne  deres Skieebne , hvilken de have 
i  deres A la g t ;  th i den nye Lcrre foraars,'nede, 
a t man cy mere saa stittig besegte deres 
Tem pler, som forhen. M a n  haver sagt m ig, 
cit de alle tre vare smukke og vel voxne, dog as 
forsssiellig S k ionhed ; D en  ene var a lvorlig  og 
fu ld  afM ajestcer; D e n  anden naadig og m ild , 
vg den tredie lystig og M lk a g tig . Eder, er 
fo r nogen T id  -et B a rn  fod, sagde de r i l  mine 
Forceldre, v i forstaae vel at forudsige M enne
skets Lykke, naar v i ikkun nogen T id  see paa 
ham. M in e  Forceldre, nysgicerige for at 
vide min Skicebne, bragte Mig strax ind r i l  
dem. D e n  forste blev ligesom forfcerdet, ved 
a t see m ig ; hun stod lcenge s tille , rang og 
havde Synene fcestede paa m ig ;  Endeligen ud-
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brod hun i  disse O r d : D e n  S o n , son, nu er 
fo d , bliver eder t i l  liden B aadc. Bedre 
ufod end ussel. H a rve t H aand , trcrt F o d , 
Uden S s v n  v il blive hans D e e l; Og dog skal 
A rm od svcrve over hans H oved, Hunger age 
paa V o g n  med ham. Je g  seer forsultne H e
ste, udhungrede G edder, forfalden H y tte ,  
in d til sslvgraae H a a r M u le  hans Hoved og 
hans Isse blottes. D e n  anden saae ved disse 
O rd  medynksom paa m ig ; M in  Soster har 
rildelet dig haarde K a a r , sagde hu n , men jeg 
v il lindre dem; th i du maatte ellers bukke un
der B y rd e n . R ig  kan jeg ikke giore d ig ; 
tb i den ene N orne sormaaer ey at andre, hvad 
den anden haver udsagt. M e n  du skal ikke 
fole din A rm o d ; Fornoyelse skal stedse tindre 
paa D in  P ande, Rolighed fidde paa D in e  
O yenbryne, G lade skal udvide din H u d , og 
afstryge alle R ynke r; du skal fiunge i  M a n 
g e l, dandse naar du hungrer, og den R ige  
skal misunde dig din Lykke. H e r loe den 
tredie Soster h o y t;  D u  tanker a t skaffe G la 
de m in S o s te r, sagde h u n , uden E ls tov , m m  
den G la d e  er Vod. Je g  giver ham smuk 
S kabn ing  og D eyligheb; I  S a n g  s ta l han 
overgase N a t-V a k e n , og de ypperste H yrde r. 
D e  deyligste P ig e r skulle kappes om at behage

ham,
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ham , de skulle rive ham hinanden a f Hcrnder- 
ne , enhver a f dem skal blive rod , naar han 
ikke seer paa hende, a f Fortrydelse skulle de 
slaae Synene t i l  J o rd e n , og sige: D e n  
som i  D ands overgaser alle H y rd e r, som 
saa crdel forer Troppen an i  svingende 
Kredser, han som tvinger Jrisken t i l  at 
t ie ,  og at lyde paa hans S a n g ,  han v i l  
ikke see paa os; A k at v i kunde hade 
ham , og at han var mindre deylig : men 
han skal ikke agte uden een. SaaledeS 
m in kiorre Jnge ld  have mine Forcrldre be
rettet Nornernes S a n g , og sandt er de t, 
at intet v i l  lykkes for m ig , a l Arbeyd og 
Konst er forgicrves, mine Giedder Dan- 
smcrgte , og deres M « lk  er som V a n d . 
Hungeren vilde see m ig ud a f A ns ig te t, 
dersom andres Pndest ey opholdt m it L iv. 
M e n  dog er jeg a ltid  g llld , og veed a f 
ingen sorrigfuld T in te  at sige. D e t la 
der ellers, a t Nornerite eller dog en G ud
dom , hvem den endog e r ,  misunder M e n 
nesket en fuldkommen Lyksalighed, og der- 
sore blander noget B it te r t  i  hans Lykke.



I n g .  Lykkelig er du m idt. 'i al dm 
Ulykke. M e n  siven du taler oni din 
S a n g , og jeg haver hort den meget de
rom m e, og dog aldrig varet tilstade, naar 
du fornoyede dig med den, saa udvis mig 
den T icucsie, nu da v i have intet andet 
at bestille, at foresiunge mig et S tykke, 
hvilket du selv yrl.

F r id l .  S id e n  du fa tter det i  m it 
eget V a l ,  saa v il jeg siunge for dig om 
en rig  M a n d , som Nornerne ogsaa have 
forudspaaer ha »s S kiabne. R igdom  Med- 
dsLer jeg d ig , sang den forste N o rn e , ved 
maadelig F lid  skal a lting lykkes for dig. 
G re n  seer jeg din E n g , med B lom ster 
beprySer;  H v id - og R o d - K o l  zire dine 
M a rk e r; D in e  K ia rd e r b a re , Hstnbcrr, og 
M u lte n  -grocr allevegne paa M yre n . D ine  
F e a r.. sode roende . Lam , og. hvorvel dine 

Hrorder rnanasoldiggisres,. utaltigen, ̂ . .saa kun
ne de . dog ikke jM a re  Grasser paa din 
E n g , e lle r.H se t i  din Lade. D in e  K io r 
malke tre Gamge om D a g e n , og alle 
Syaude lovs.over.  ̂ Bakken opsvolmer as 
F i f l ,  og M yre n  frembar selv sin V ira k . 
D e r er ingen Ende paa din U ld, og dine 
A e d  dryppe a f H o n n in g .' In g e n  S y g 

dom



dom form indffcr din H io rd , ingen Hagel 
afstaaer dine V lo u is te r , ingen .Hede for
brænder din Eng. Udi S svne  voxer din 
R igdoin. H vert A a r ,  og dine A a r skulle 
blive mange, fordobbleS din Formue, (her 
smilede In g e ld ). A lvorligere , end fedvan
lig  , saae den mellemste Soster paa hende: 
N u  er han altsaa ret lykkelig, men hvad 
er R igdom  uden Fornoyelse, tanker du uden 
mig at giore lyksalig. Lad ham besidde 
Hugleiks S k a tte r , og endda skal han vare 
elendig. H ans S e v n  f fa l vare uroligere 
end andres Vaagen. H a il f fa l stedse hige 
efter niere, og cy vare .fornoyet med det 
narvarende. H ans Naboes fede H io rd  a f 
Li Kalve skal smerte ham mere, end hauS 
egen as hundrede skal glade ham. N a a r 
en andens B u k  brager, da skal han bleg« 
ue , og alleene sinde G lade i. sit H ie rte ,

. naar Haglen nedflaaer hans Sosters Eng, 
og ffaaner hans egen. H an skal forvare 
den nygiordte M u s t, og den nylig bryggede 
M ie d  t i l  naste A a r, for ey at lide M a n 
ge l; men det naste A a r skal aldrig komme. 
H an skal derfors hades a f a lle , men hans 
S to lthed f fa l  ikke see det. H er ffogger-
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loe den tredie S o s te r; Og ingen skal elske 
H am , kialent S p s g  skal ey opkomme i 
hans Hue, og Han skal ikke vide Hvad det 
er at skiartse; In g e n  Hyrdinde skal der- 
fore nogensinde siette K rands om Hans 
Hoved, og Foraars B lom stre t skal ey pry
de Hans T ind ing . D e n  U lykkelige! han 
skal ikke synes at det er M a n g e l, og ,
det skal a ldrig  rinde ham i  S in d e , at
dele sin R igdom  med nogen; th i han skal 
frygte fo r, ar fattes. H an skal ey '
dromme uden om G raS , Hoe, Faar, G ied- 
dcr, K ioe r, R igdom , M o y e , S in d s  U roe ; 
A ld r ig  skal den muntre Hyrdinde fremstille 
sig for ham i  S evne. Skeer det engang, 
og Hun udrcekker Haanden t i l  D a n d s , 
strax trakker Han sin tilbage; th i Han tan 
ker, at Hun beder om noget. Konelss, »
bornelos, vennelos, Hadet, beleet og for« 
agtet skal Han doe. !

I t i g .  D a  jeg Hverken Har Kone !
eller B o r n ,  og derhos besidder nogen F o r
m ue, saa passer denne S a n g  sig Herudi 
paa Ulig.



F r id l .  M e n  er du hadet a f  a lle
er dn m isfo rnoyet;  hvorledes kan. du t i l ,  
egne dig f l ig t?

I l l g .  D e t gier jeg ikke he lle r, 
men takker dig for din smukke S a n g ,  og 
naar jeg engang bliver r i g , da skal jeg 
forcere dig - - - et - - -  Ekhorn,
fanget i  Skoven.

jeg frygter fo r ,  at den kunde h indre, en
ten d ig , eller nogen a f dine F o lk , fra  at 
oppasse dine S ager.

dlmyti-
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A m y n t.  ^ / n d ig e  F a a r, smaae lille 
D y r ,  hvilke Folelfer opveckker eders B r a 
gen i m it S u id .  T ilfo rn  herte jeg allene 
paa eder med Fornoyelfe uden U roe, men 
siden Chlorie S tem m e har trcengt ind i  
in in S i« l ,  synes mig i  eders Brcegen at 
hore hendes krcelne S a n g . N u  er eders 
Lyd mere folerig for m ig , men opvækker 
tilligemed en mig forhen ubekiendt Sm erte . 
Jeg  v il kaste mig ned paa Grasser, ssr- 
noye mig over eders Uskyldighed, og tan
ke paa C h lo r is ; Maafkee, hun imedens 
driver sine Lam her forb i,

' C h lo r .  U g y ld ig  var m it H ie rte , 
G ladde sig ved Lammets S y n , N a a r det 
j  klare Banke Fremviste sin Gestalt. M en 
nu er Lammet trau rig t. Forsvunden er den 
G k d e , S o m  for behersket mig. I  kiolig 
A fte n lu ft Jeg  her A inynteS saae; Udstrakt

han



han laae paa Grasser, Og Zephyr kysses: 
h a m ; M ed  gule Lo? den spilte .Og sagte 
rused frem. P aa B rinken  bag ved eene, 
Jeg stod og saae det an. F o r M unden 
Haaud jeg holdte. A t  B la d  ey skulde rs- 
re§ , Og vogne Hyrden op. S l ig t  H y e -
blik a f G la d e , D e t hele Liv opveyer. 
B o r t  F a a r , bort kicrlne L a m ; AmyntaS 
eene hersker, Udi m it unge B ry s t. M e n  
mon jeg ham er veerdig; J o  B.rkken si
ger de t; M i t  Ansigt og har T E e ,  G id  
kun ogsaa for h a m , M ed  dig jeg eene 
v ild e , I  H ytten boe fornoyet; M ed  om- 
kringsiynget A rm , I  Skoven v il jeg gaae; 
D a  Lam faae Pndighed, D a  Faaret ki.r- 
lem brcrger; N a tu r  fornyer sig, S o m  uden 
dig er dod. A k ,  at du S m erten vidste, 
Og G  leeden som bestorme, M i t  unge B ry s t 
tillige ; M edynk du vilde have ; M e d  yndig 
Haand du vilde, D e  Taare terre as, S o m  
sttommeviis nedrinde. M e n  a? u mig ey 
h o r ! Maast-ee en anden P ige, D i t  H ierte  
just nu ro rc r; O  uden lige S m e rte , Jeg  
doer og segner hen. (H u n  tier).

A m y n ta s , font im id lertiid  har lister 
sig gan.dsse sagte igiennein Buskene t i l  hende,

om-
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omfavner hendes H a ls  bag fra ,  og siger: For 
m in S k y ld  skal du ikke dee, yndige Hyrdinde. 
M i t  H ierte har lange vcrret d it.

C h lo r is  farer op, og siger: Forvovne! 
Am yntaS, er det d ig ? H aver du hort min 
S a n g ?

Amylit. J a ,  deylige C h lo r is ;  Jeg 
har hert og fe lt den. '

C h lo r .  S a a  har du og fe lt mit 
H ierte . See d e r, E lskvardige AmyntaS, 
min H aand , leg nu din i  m in. H vilken fed 
Fornemmelse.

Amylit. S o m  efter T o rd e n . V e y r ,  
D en  blide S o e l frem skinner, S a a  muntrer 
Aafyn d it ,  M in  bange S ia l  t i l  G lade . Fsel 
der, hvor H ierte t banker; D e t deer a f  G la 
de hen.

Chlor. N e y , lev AmyntaS, lev, For 
m ig du nu skal leve. O  fed Henrykkelse, A t 
elske og at elskes; A t  elske den, som elsker, 
M i t  L iv begynder n u ,  F o r dig jeg kun vil 
leve.

Amynt. See Bakken rinder her, 
Lad saa vort L iv frem glide, O  store Jup ite r, 
D u  A ltin g s  Hersker, Herre. H v o r klar er 
denne B a k ,  U ro rt den stedfe siyder; V o r t  
Liv ret blive saa. Lad aldrig Sygdom s Vee

M in
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! M in  C hloris B ry s t bespande. Elysium dn
k v inke r, Lad smilend begge/doe, U di hinan

dens Arm e.
! C h lo r .  D e n  D a g  opkomme sildig.
> Reen V e llys t lad nu nydes; Ublandet F ryd

M l  hv ile , P aa  vore Laber her. S o m
) Honning er d it K y s ;  Langt sodere end 

M a lken . D i t  S y n  m it S y n  o p live r;  Q
- G lade  uden l ig e !

- A m y N t. S tillitse n  freidig qvidrcr ;
i Ir is s e n  flaaer saa hoyt. H vo kunstig t r i l 

ler sa a , D e t Nattergalen er. H ve r
, F ug l jo glades ved, M in  C h loris  at be-
> ssue, A s G lade siunge de. D e  snable
i fig med F ryd , V o r  Lyst de og v il folge.

C h lok . T ie r I  F u g le , B l i v  taus 
du N a tte rga l; AmyntaS ta le r, Lifligere end 
B og finken , Yndigere end V ag tlen . H o l
der op at siunge, M in  Kiareste ta le r . 
S o d  er hans N o s t, I  berove mig Hans 
O rd . I  siunge for O r e t , H an siunger 
ind i  H ie rte t. Hvilken I l d !  Hvilken Lu« 
Giennemlober mine Aarer. R e t nu kan 
jeg ey bare min Lyksalighed, Lad mig samle 
K ra fte r paa dine Laber; A k  du rsrer m it 
H ie r te ; M i t  B ry s t hopper mod dig a f  
G lade .

AmyNt.



A ttly N t. E y  »indres je g , at P a ris ' 
tog H e lena; B o r t  R igdom , bort 2Cre, 
E lP o v  er alt. V e l ,  a t P a r is  ey faae 
d ig , C h lo ris , dn Deyligste blank Piger- 
ne. D in e  sorte .Hyne have fanasiet mil 
H ierte , »ned din Haand olnsiyugcr du mig. 
A k ,  at v i kunde blive t i l  een. A l  see 
d ig , at elske d ig , °"cr ee t; P a r is  vilde 
have glemt H elena, th i her er Mere end 
Helena.

CHlor.- P a r is  var K o n g e -S o n ,
M e n  du er m in Hyrde. E n var han 
faa deilig som d u ; Kunde han elske som 
du. B e tra g t dig i  Beckken, og dem ; 
H vilke  H aarlvkker, brune Lokker! Pndig 
sinile dine .A yne, ligesoln A iaanen i  B a k 
ken. S ee Fuglene snables, de sukke as 
E lskov. S ka lkagtig  leer din Mund,.snable 
mig engang. A m ynkas, m in Amynkas,
salig skulle Hyrderne prise m ig , salig fordi 
jeg er din. Hyrdinderne fa lm e , de have 
alle mistet d ig .' S ee Krandsen fa ld t af  ̂
»nit Hoved , du rusker mine H a a r. Skalk- - 
a'gtige A m y n ta s , set. Lem igien t i l  rette,  ̂
og knyt dem i  Knude. >

A m y n t.  -' H vo r smukt flagre de sorte 
H aar om dine K in d e r , N a tten  er ey sor

te re , '
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tere, og D agen ey klarere end d it Aasyn. 
Lad mig kysse dem, de sorte, de krusede. 
Jeg v il knytte dem t i l  m ine, sonderriv da
de Lcenker, om du kan. ^

C h lo r . M ed  langt flankere Lanker 
er -jeg bundet tik d ig ,  med KiserlighedS
Lanker. Lad Knuden derfor los, knyt op)
og kig i  mine ,Ayne. D e r ,  der flaaer
Am yntaS m alet, den skalkagtige, den blide 
Am yntaS; K ia len  er hans S m i i l ,  og E l 
skov pryder hans K inder.

A m ynk- O V e n u s ! lad vor Lyksa
lighed va re ; E y  begiarer jeg, at den skal 
formeres; th i det er umueligk. M e n  "lad 
alle A a r b live , som dette ^ y e b lik . Lad 
Cbloris altid blive C h lo ris , og Am yntuS 
den yndige D re n g , sia skal G rana t 'M b le t 
ey mangle paa d it A lta r ,  og FaaretS B lo d  
udgydes t i l  din 'M re .

C h lo r . D e  beste Lam skulle doe 
for dine F odder, og Krandse pryde din 
T in d in g ', naar EhloriS knn a ltid  maae 
blive delt samme for AmyntaS. E y  beder 
jeg om , at elske den gamle A m yntaS , som 
den unge, th i m it S in d  er uforanderligt. 
D en unge, den gamle, den syge, den friske 
Am yntaS , er a ltid  A m yn ta s , a ltid  l i f l ig ,



og boer i  dette B ry s t. (H u n  trykker ham 
op r i l  sig).

A m yn k . M e n  C h lo r is , yndige 
C h lo riS , tillad  mig «t bede din F a d e r, at 
jeg a ltid  maae kalde dig m in , at Hymen 
maae svinge sin Fakkel over vore Isser. I n 
tet ont Z)ye skal da mere adskille os, lad 
Kragen raabe paa hoyre eller venstre S ide , 
det anfcrgter mig ikke.

C h lo r .  S a a  stkal det vcrre; M ed 
Haand i  H a a n d , med sammensnoede A rm e, 
v ille  v i gaae t i l  m in Fader; F a d e r, v i l  jeg 
sige, lyksaliggior din D o tte r , lad AmyntaS 
blive m in.

A m yn k . M in  Faders Kncee v i l  jeg 
omfavne; S e e  her din S o n  og hans Lykke. 
Lad Chloris blive m in , og intet mangler. 
D e  omme Fcedre see m ild t ned paa o s ; V o r 
Lykke er DereS.

Amy-



Amymoue, eller den doende Moder.

S.'rille var det, og Maanen 5eM n- 
nede V«ggen i H ytten. N a r  var jeg at ind« 
sove; Eet H R jke herskede kun i  m it H icrte  : 
Guderne rage fra  dine D a a e , og legge r i l  
Amymones. M en  i  det samme horte jeg en. 
S to n n e n , og en svag S te m m e : Epicharis 
skynd dig , lad m ig velsigne dig og doe. H u r
tig  sprang jeg op, og saae ved M aanens S k in  
den beste M oder bleeg, m a t, doende. D e n  
kolde S ved  trillede ned a f hendes K inder. M e d  
den hoyre Haand understottede jeg hendes R yg , 
og med den venstre det kicere B ry s t. H u n  
slyngede sine Arm e om mm H a ls . Farve l 
m in D o tte r , sagde hun med en m ild M in e , 
Guderne bevare dig. A k Amymone, kicrreste 
M o d e r, ey tcrnkte jeg ar opleve din D od, men 
Guderne kunne maasVee endnu skiceuke dig 
Livet paa nye t i l  m ig. Gudernes V il l ie  
skee, svarede den omme M o d e r ; D o g  best 
felges N aturens Orden, naar den G am le

E  doer



doer sorend den Unge. In te t  krcrnker mig, , 
uden at efterlade d ig ,  som en atten AarS 
P ige u g i f t ; D e r fo re , saasnart du faaer 
brcrndt m it Legeme t i l  Aske, saa tank paa 
den unge Amyntce Kicerlighed. D e r  ere 
mange langt rigere blant H y rd e rn e , men 
ingen tanker saa adelt som han. N e y , 
A m ym one, din V i l l ie  er m ig vel en Lov, 
men hvorledes skulde jeg saa hastig kunne 
glemme d ig? K ia re  E p ichariS , sagde den 
omme M o d e r, og trykte mig i  det samme 
t i l  sit B ry s t med svage H ander. B edre  
arer man de Afdode ved er ro lig t S in d , 
end ved S o r r ig .  B est er d e t, at folge 
deres S p o r. Je g  har vcrret Hustrue og 
M o d e t, b liv du ogsira Hustrue og M oder, 
det er din P lig t  og Bestemmelse. Om 
en T id  skulle v i og favnes i  det listige c 
E lysio. A k ,  m in S ie l  higer efter d ig , o 
E lys ium , og hvilken G lade v il det da 
va re , naar dn forer t i l  Mig andre A r i-  
stodemek og Amymoner. O  E p icha riS ! 
hvorledes kan du alleene serge for m in ef
terladte H io rd ; men naar den stcerke Am yn- 
tas kommer dig t i l  H ie lp ,  da v i l  M oyen 
forsvinde. D e t kialne F a a r, som spiste og 
drak a f  m in Haand, det anbefaler jeg dig.

P le y



P le y  vel den M y rth e -H a k k e , som Aristo-- 
demus plantede med egen Haand. N u  
m in Dokker! E lysium  kalder ad m ig ; Jeg  
seer allerede din Fader.; Lev v e l, lev for- 
nsyet, elstk A m yu ta m , eg rank paa A m y- 
mone og den G la d e , hun nu nyder. H u n  
giorde ligesom et Forssg for ar v ille  reise 
sig, og give mig det sidste K y s , men 
hun sank tilbage, og hendes Aand veeg fra  
hende. G lade smilte paa hendes Laber, 
og en sod Roe var udbredet paa hendes 
Ansigt. G liderne lade mig leve som hun, 
og siden dee som hun. Guderne lade mig 
blive lige saadan M oder og 2Egtefcrlle, 
saafremt de vårdige mig diste hcederlige 
Navne. O  Am ym one! G id  d it Liv og 
din D od  aldrig gaae m ig a f M in d e , og 
gid jeg stedse erindre m ig den bestr M ode r.

E  2 N eg -
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Regner og Svanhvide.

(taget as S axo,ris  anden B o g , P a g . 22 -- 24 .)
> /

»lean.Regn. ^ ^ k a m in e l ig t  er d e t , ar
jeg som K o n g e -S e n  maae her ved m in 
S te d -M o d e rs  Ondjkab vcere domt t i l  den
ne lidet berSMmelige H aandtering , at vogte 
Qvceg. I  S tede t fo r at behandle S vc rrd , 
B u e  og P u l ,  maae jeg den hele D a g  
lebe o m , for at opssge K ise r og S tu d e . 
Andre Prindser ligge ude paa Krigsskibe , 
vg vinde baade 2E re  og B y tte  i  O rlog  
og Led ingsfa rt, og jeg derimod hendrivee 
m in T id  i  en nedrig Forre tn ing. M e n  
hvad skal jeg giore? S crtte  mig op imod, 
m in Fader? D e r t i l  er jeg baade fo r svag, 
og om jeg end var st«rk, saa va t det dog 
ikke b illig t. D erfo re  maae jeg oppebie T i 
den, som O din har besieemt t i l  ar befrie. 
sin Afkom . Dersom kun Svanhvide ikke 
faaer m in Skicrbne ak v id e ; th i jeg tien
der denne ^muntre Prindsesse, hun v i l  da

vist
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vist ile , for at befrie m ig , og o Skicrndfel, 
om hun saae mig i faadan T ils tand . M e n  
jeg horer nogen komme; jeg maae lobs at 
M u le  m ig , th i det kunde vcrre een a f mine 
gamle Bekiendtere.

S v a n h .  B ie  gode H yrd? , bie; D u  
kan desuden ey undgaae min raske Hest, Veed 
du ikke, hvor P rin d s  Regner opholder s ig ? 
T h o rild «  Ondskab skal have fordulgt ham.

R e g n . (F o r  sig selv) A k  det c rS v a n - 
hvide felv . . . .  Jeg  kiender hverken Regner 
eller T ho rilde ; Hyrden bekymrer sig kun om 
sin S ta v  og Pose.

S va n s ). D e  Svenske H yrder pleye 
dog at kiende og elske deres Prindser. S ce , 
dette G u ld  - Armbaand skal vcere d i t ,  om, du 
v i l  sige mig Regners Opholds S ta d .

R e g n . O m  K ise r og S tu d e  kan jeg 
give dig Beskeed, men Regner kiender jeg 
ikke.

S v a n h . (stirrende paa ham ) Denne 
S tem m e trcmger ind i  m it H ie rte ; D en ligner 
Negners. D u  er jo selv Regner.

R k g n . Jeg R egner! N a a r blev 
Hyrden t i l  P rin d s  ? Uden T v iv l er Regner 
en modig H e rre , og han skulde fornedre sig 
saa dybt 2

L  I  S va n s ).



S v a n h . R e t;  H e ri tiender jeg ikke 
Regner. D en  R egner, jeg gav m it Hierte 
t i l ,  havde S p y d  i  Hcrnde, og denne har en 
S ta v .  H iin  Regner bar S k io ld  paa siu 
S k u ld e r , og denne bcer en Pose. M in  
Regner jog tapre M crnd paa F lu g t,  og denne 
vogter K is s r. M e n  kast dette »vårdige Red- 
M b  b o rt, og ife r dig igien H e lte -D ra g t, 
strax tiender jeg m in Regner. Sam m e 
G ang, samme Vce.rt, samme Ansigt, samme 
Hyekast. D e t nytter ikke, at du forstiller 
d ig ; M e n e  noget pynteligere var h a n , men 
her rinder klart V a n d  i  Bcekken, som snart kan 

aftoe de P le tte r.
R e g n . A ld r ig  svingede m in Haand 

noget S p y d , a ldrig  beklcrdde B ry n je  mit 
B ry s t, a ldrig var jeg i  H e r r e - S a l ,  og endda 
skal jeg vcere Regner.

S v a n h .  Feige og frygtagtige T ra l, 
skabt t i l  at folge Koen, og at holde B o lte n  
for P igen som m alker; D u  to r a f  F ry g t ey 
vare Regner.

R e g n . Jeg v il ey vcere Regner, fordi 
jeg er ikke h a m ; M en  hvvrvel jeg er T ra l,  
saa frygter jeg dog ikke for nogen vred M ands 
A asyn, og jeg turde gaae i Kam p mod hvem 
det ffu lde  v a re , undtagen mod T h o r , for

hv il-



hvilken alle G uder selv sticelve; Og vel dig, 
a t du er en O-vinde, th i ellers stulde din 
kaade M u n d  komme dig dyrt at staae.

Svanh. S a a  taler Regner og T r a l
len^ ikke. S c rt dog al Forstillelse t i l  S ide , og 
v« r ey lcrngre undseelig sor din Kicereste. Gaae 
i  Spidsen fo r vor H « r , og hcevn dig paa din 
Stedmoder og hendes ugudelige Anhang ved 
deres D o d .

R e g n . Jeg hverken e r ,  kan, eller 
v i l  v«re Regner ?

S v a n h . N u  ve l; Uden dig skal jeg 
bestorme S ig tu n ; D anst' B lo d  rinder i  mine 
A a re r ,  og aldrig har endnu nogen D a n s t 
la a lt Forhaanelse. Op I  mine M c rn d , I  
Komiper, I  D anste H e lte ; A fstraffer Tho- 
r i ld a , bader eder i  hendes afskyelige B lo d . 
M e d  dette Svcerd sta l jeg giennembore H un- 
dings B r y s t , og uden dig bestige der Upsal« 
ste Konge-Scrde.

Regn. A k spar H u n d in g , m in Fa
der ! . . . N u  nytter det ikke lomger, at 
fordolge m it N a vn . Jeg  er R egner, men 
uvcerdig at vare den stolte Danske P rin d - 
sesses B e y le r.

S v a n h .  V c rrd ig , saasnart du viser 
dig i  din forrige Gestalt.

E 4 Regn.
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R e g tt. M e u  en Fcrehyrde omfavne 
Skjo ldungers A fk o m ?

S v a n h . S k jo ldunger og Freyrs TEt 
passe slg i el sainmen.

R e g n . Jeg  e r /p ja lte t ,  og boer sen- 
derrevns Klceder.

S v a n h .  E t  oedelt H ie rte  tiendes og 
under de nr.

R e g it . Jeg  er sorr og M den.
S v a n h .  V ande t gier reent.
R e g n . Jeg har vanceret m in hsye 

B y r d  ved a t adlyde en ond O .vinde, og at 
paatage en Troels Skikkelse.

S v m c h . F s lg  mig, wcet dig i  dine 
Fiendees B lo d ,  og den Skicmdsel er strax 
aftoet.

R e g lt. G ierne gjorde jeg det, om 
S p y d  ey M ilde  loftes imod min Fader. H vo r
ledes M ild e  jeg mode ham i  S t r id ,  og be
holde Farve.

S v m ih .  N u  har jeg m in Regner 
ig ien ; H y rd e -D ra g te n  har dog rkke qvalt 
det Kongelige hos ham. D u  M l  drage 
med o s , bu M l  stride, uren ey paa den F loy , 
hvor din Fader er. Overlad ham t i l  m ig,
dg jeg M i l  ft'aane hans A v , ligesom det var 
d it eger.

Reair.
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R e g lt. M err jeg sidde paa Thronen, 
imedens han lever.

S v c m h . D e t M l  du ikke heller, th i 
naar v i have vundet, og Seyeren ere v i visse 
paa; T h i Danske stribe. D a  ville v i lade 
ham blive paa K o n g e -S a d e t,  og alleene fo r
sikre dig Thronsolgen efter ham , th i den, f t i l 
kommer jo d ig , og ey T ho rilda  Unger.

R e g n . Svensk er je g , og dog sigte 
mod S v c n M . For hvem er ogsaa min F a 
ders Tapperhed ubekiendt; at overvindes og 
a t dse, er eet for ham.

S va n s ). Forurettelser bor havnes. 
A lle  å rlige  S v e n M  snske den retmæssige A r 
ving paa Thronen. M eget maae overlades 
t i l  S k iabnen. S tr -d , dse, Svanhvide doer 
ved din S id e ;  S t r id ,  v in d , Svanhvide lig 
ger i  dine A rm e ; S t r id  ikke, Svanhvide b li-

! ver aldrig din.

R e g n . (H a n  rakker hende Haandsn) 
F a d e r, Faderneland, G uder forfvir.de, E v a n - 
hvids 'er alt.

Den



Den goddcedige Hyrde.

Lycon,  Damo  etas og Cimorr.

Lyc.  ̂ ee mig M le n d ig e , hvad 
M l  jeg svare m in Herre, naar han tceller 
Faarene, og savner de tvende. S ig e r  jeg 
S a n d h e d , at Ulven har rager d e m , saa 
enten troer han mig ikke, og meener, at 
jeg foyer Lsgn t i l  T yvene , eller og be
skylder mig i  det mindste fo r Efterladen
hed, og den kan jeg ikke gandfke sriekien- 
de mig selv for. (H a n  grcrder).

D a m . Kicere Lycon, hvorfor gr«- 
der du? Andres Taare udlokke mine.

Lyc. '2Eble D am oe ta s ; U lven har 
borttaget tvende Faar n f vor H io rd , og 
M enalcas er m in Husbonde.

D a m .  D e t v il sige saa meget, at 
M s lle n  bliver din visse Lon. A rm e Lycon, 
Mig ynkes over d ig ; Gane t i l  mine H io r-



de, og ud se g to Fa ar a f samme Storrelse 
og F a rve , som dem bu haver mistet.

M in  Tunge formaaer ey at 
fremfore den T a k , som m it H ierte er fu ld t 
a f ; M en  G u d e rn e , der lonne fromme 
G ie rn inger, skulle lsnne dig.

Dam. A t  hielpe en U lyksa lig , er 
V e lg ie rn ing  imod sig selv; Dersorc er a l 
Tak ovcrfledig.

Lyc. T illa d  mig at fpsrge: H vo r
hen du agter dig ured den store S pand  
M a lk , da det ikke endnu er ved den T id  
at A rbeyds-Folkene i  M arken spise?

Dam. M alken  er gaact fra  den 
S takke ls Thestylis, og som hun er fa ttig , 
saa cre hun og B a rn  n a r ved at om
komme a f H unger. Jeg  barer derfore 

'dette  lidet M a lk  t i l  hende, a t hun der
med kan vederqvage sig og S o n . M e n  
tie stille hermed, at ikke andre faae dette 
at vide. T h i ingen uden Vedkommende 
bor vide V e lg e rn in g e r , saasom Fornoyelsen 
er ellers borte. D ig  kunde jeg ikke af- 
flaae dette, siden du har skaffet m ig saa 
stor Vellyst i D a g . M e n  jeg maae i l e ; 
th i medens jeg her ta le r, forsinagter The- 
stylis.

Lye.



§ yc . D en  guddommelige M a n d !
Han gior G o d t,  og v il ikke ar andre M ile  
vide d e t ; han ligesom undseer sig ved sin 
Gavm ildhed. Andre kunne a ldrig  nok ud
basuns det mindste Gode de giore, og den
ne soger med al F liv  at ff iu le  det. H v il
ken M a n d ! M e n  see? der kommer Ci- 
m o n ; H an er ruye kiendt med Damoetas. 
Je g  maae give mig i Tale med h a m , for 
ret at udforske Damo'erce Gsdbcrdighed; thi 
storre Fornoyclsc kan ikke v a r e , end at 
hore rale vel om sine Venner. See hid, 
kicere Cimon> t i l  een, som langes efter at 
tale med dig.

C im . E r  det dig L yco n ? D u  er 
ret en god D re n g , men jeg beklager ofte 
bin S k ia b n e , at du har saa haard en 
H erre . V i l  du maaskee ssge R aad hos
M i g ?

L y t .  N ey  C im o n ; D in  V e n  D a 
moetas, har nylig  beviist mig en ulignelig 
V c lg ie rnm g, derfore bra-nder jeg a f  A ttraae 
efter, at hore denne goddcrdige Hyrdes ov- 
rige V elg iern inger.

C it t l .  D e n  A ttraae er p rise lig ; 
M e n  a t opregne alle Damoetcr adle G ie r- 
n inger, er umuelig. T h i alle D age be

tegnes



' tegnes ved dem. D e t v il vare seenge nok, 
a t fvrm lle  de fornemste, og derfore ville 
v i im id lertid  scetke os under denne Ceder.

Lyc. Ligesom du v il.  G id  hans
- N a vn  og G iern inger stode udgravede i  Ce- 
i deret. !
> C im . H ans Fader efterlod ham 

c anseelige H iorde a f 2E s le r, K is e r , F a a r, 
' G ie d d e r; E fte r Loverie hsrte a lting ham
> t i l ,  og han var ikkun forbundet at under-- 
! holde sine tvei:5e S o s tre , og naar de g if- 
d tede sig, da at deele H ttllS-Geraadel med 
c dem. M e n  han lod sig ikke noye med,

selv at udse,ae vcerdige M-end t i l  dem ; han 
c gav dem endog Frihed paa B ry l lu p s - D a -  
' gen, hver at udlede 222  S tykker Qvceg a f
- Hans H io rd e , hvilke de selv v ild e , og da 

de, saavel som deres Mcend, vare undseelige 
over, at modtage saa stor en G a v e , og 
sagde, at han forarmede sig selv, svarede

l han: M a n  beriges a ltid , ved at gisre V e l 
imod andre. E n  G ang tra f  han Alphoe« 
siboeum i  Begreb med at sticele et Lam fra  
sig, og som han tiltalede ham haardt, th i 
jeg kan ingen U ret lid e , sagde h a n , og 
den anden undskyldte sig med, at den yderste 
N e d  og Hunger havde drevet ham hertil,

saa



saa sorespurgte han sig hos Naboerne, om det 
forholdt sig saaledes, og da de bevidnede S a 
gens R ig tighed , da lob han ham ikke alleene 
gaae, og beholde Lam m et; men sagde endog: 
T ag  Moderen m ed, th i de v ille  ellers langes 
ester hinanden. K o rt ester bebreydede en 
h a m , at han havde vare t m id ig  god imod en 
T y v ; D e n  er ikke T y v , svarede h a n , som i 
yderste T rang tager kun t i l  Livets nodvendigste > 
O p h o ld , th i alle M enne ffe r have R e t t i l  at 
leve og t i l  at spise; M e n  den R ige er B arba r 
og T y v , i  hvis Egn nogen omkommer as Hun« ! 
ger. H ans B o rd  staaer aabent for alle Fat
tige ; Frugterne i  hans Hauge tilho re r enhver 
Forbigaaende; U ta llige S yg e  og Medlidende 
faae tilsendte javnligen M a d , uden at vide, 
fra hvem den kommer; D ette  eene rober ham, 

ar enhver nu veed, at ingen paa t i  M ile  rundt 
her omkring, tanker som Damoetas.

L yc . D e n  goddadige M a n d !
C iM . S i ig  og den Lykkelige. M id t 

i  sin Hauge har han oprettet et lidet "Tempel 
t i l  den godgiorende Z eus , og der aflegger han 
sin B o n  t i l  ham to Gange om D a g e n , ved 
S o lens Opgang og ved dens Nedgang, og hvad 
mener du ve l, at han da beder om i



, Lyc. Om S undhed , et langt L iv ,
 ̂ at det maae gaae ham og hanS" vel. O m  
, Formerelse' a f sine H jo rd e r, for at kunne 
' giore G odt imod andre.

C it t l.  97ey , han beder stråledes: 
D u  store og du gode Zeus, hvis M a g t og 

' Godhed have ingen Grcmdscr, drr gior vel 
imod Menneskene, nden derfor at vente 

- nogen Belonn ing. Lad mig herudi ligne 
H d ig , og alleene vente den a f din Haand 
 ̂ i  det yndige E lys io ; Lad mig etffe alle 
 ̂ M ennesker, som mine B ro d re ; V r is  d in 

) Naade mod mig i  D a g , ved at give m ig 
'' Leylighed t i l  at lade dem faae det som er 
 ̂ deres, og M e n k  mig og M in e  in te t G o t, 
' uden for saa vid t, at jeg lader mine Bro-- 

dre nyde D eel i  den Velsignelse, som du 
giver mig. Lad mine Naboers E nge, 
Hauger og H iorde trives, og lad dem bcere 
dobbelt mere end mine. S a a  bad den yp
perlige M a n d , og jeg stial mig t i l  at hore 
denne B o n  bag C itro n -B u ske n .

L yc . D e n  ulignelige M a n d ! Gtce-
de og stille Roe maae stedse boe i  hans 
H ierte.

C im . Dersom bu haver T u d  dertil, 
saa v i l  jeg foresiunge Lig den S a n g , som

M ycon



M ycon har g io rt t i l  hans M r e , th i min 
svage Tunge formaaer ey vard ig  a l prise 
ham.

Lyd. H vorve l jeg ffu lde  efter given 
Tilladelse a f  Dam oeta hente to Faar i  hans 
H io rb  i  S tcrdet fo r de tvende, som Ulven ha
ver revet ihiel a f m in Herres H io rd , saa vil 
jeg dog bie; T h i jeg haver det Haab t i l  den 
Algode Zeus, at han bevogter mig for Ulcrm- 
pe, da jeg fcrtter mig i  F a re , for at hore 
tale om en M a n d , fom i D yde r slcegter ham 
paa.

Cirn. H o r da M ycons S a n g : Zeus 
saae paa Jo rden , M orkhed herskede alle
vegne , th i Medlidenhed, Goddcedighed og 
alle godgiorende D yde r vare bortvegne; Jeg 
v i l  ffabe D am oe t, sagde han, og G udsfryg t 
smilte. Lyst blev det paa Jo rd e n ; Hunger, 
M ange l, A rm od forsvunde; M u n tre  Drenge 
og glade P ige r fvunge sig nn i K re d s ; Fry- 
deraab hortes, hvor fer alring var tyst. H im - 
melffe Godgiorenhed, D u  binder Menneffe- 
S lcrgten sammen; D u  g is r , at de fole deres 
Broderskab. Ubckiendke, behagelige For
nemmelser groe i deres S ia - le ; D e  finde, at 
det er saligere at g ive , end at tage. D a - 
moer viser s ig : D e  Sm aae oinfavne hans

K m e ;
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K n a e ; D e  M in d re  rakke Handerne ud imod 
ham ; Pigerne strse B lom ster for hans Fsd- 
d e r; Karlene behange ham med Krandser; 
F ra  M odres B rys te r opstige utalte og hemme
lige Sukke og Velsignelser t i l  H im len : M a g -  
rige Zens! lad vor Fader overleve os, th i 
hvo ffu lde  ellers sorge for vore B o r n ;  M a n 
dene raabe h o y t: Zeus lyksaliggisre dine T r in ,  
du vor Beskytter og H ie lpe r; D en  G am le 
humper hastig frem paa K rykken : Lad m ig 
nyde det rare. S y n ,  stonner han u d , at see 
den som gier G o t ,  for at giore got. D a -  
moetas gaaer med ncbsiagne -H yne, lofter dem 
undertiden op t i l  H im le n , og siger: Fader 
Z e n s , hvi belonner du saa overftodigen, da 
jeg dog gior intet uden m in P l ig t ,  og har a l
tid  Fornoyelscn og Fordelen deraf i  m it H ierte . 
E lffva rd ig e  D am oe t! D i t  N a v n , din H u 
kommelse skulle oevig vedblive; AehilleS var 
tapper, men grum . Agamemnon stridbar, 
men stolt. UlysseS klog, men underfundig. 
D u  derimod er Godheden, Oprigtigheden selv, 
D u  synes ey allene at vare god, men er v ir 
kelig god, D i t  H ierte viser sig aabenbare. 
Eftertiden f fa l  prise D ig  sa lig : M e n  hvad er vor 
Roes i  Zeus f fa l tageD ig  tilRegehnaar han veyer 
Fortjenester, og ligesom nogen i  D yde r komer D ig

F  na r,



ncer, saa f fa l  han og narme sig Zeuses 
T h ro n e , men du f fa l  sidde ncrrmest optik 

ham.
Lyd . Hvorm ed f f a l  jeg giengicrlde 

din S a n g ;  M in  2L v i,e  er r in g e ; H jertet 
maae bede paa M angelen. M e n  der kom« 
mer D am oet t ilb a g e ; H vilken Rolighed i ! 
hans A n s ig t; A k  Z e n s , g iv m ig ikke hans 
F o rm ue , men hans G lade .

Dam. Kicrre Lycon, endnu h e r; j 
Je g  v i l  haste h iem , fo r selv a t sende dig 

Faarene.

§yc. Cimon og jeg have her beha
gelige« fordrevet T id e n , med at tale om den 
beste M a n d , ont D am oet.

. . !
Dam. O m  m ig ? A t  opfylde sine j

P lig te r , er le t ;  D e tte  B ry s t  foler idel G i« - ! 
de derved. Egennytte driver m ig de rtil. !

Cim. G id  alle vare da egennyt
tige som D rr .

Dam. S o le n s  Hede paaminder os 
»M ar soge Skygge. Drr Lycon, folg

med



Med og annam Faarene; Je g  v i l  skianke 
dig en smuk H y rd e -S ta v  for den Angest, 
som du havet ubstaaet; og d u , M in klare 
V e n ', tag t i l  Takke Med et ta rve lig t 
M a a lt id .

C iM . M e n  hvor G lade  hersker, 
hvor Frihed og Fortroelighed oplive a lle , 
hvor S a fte n - trykket a f  de friske D ru e r, 
paaminder vs om a t yde Tak r i l  Zeus, den 
M a g tig e  og S to re ,



Hrolf og Einar.

! ^
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Hrolf. ^  ntet er dog lyksaligere, 
end at vcere sin egen H e rre , a t siaae under 
ingen , a t smags Frihedens S o d h e d , da ar- 
beyber man med Lyst, th i eenS B o rn  nyde 
G o d t d e ra f, og Eftersicegten hoster Frugten 
a f  Forfcedrenes M oye.

E in .  D e t kan jeg deSvcrrre ey sige, 
th i endskiont T ho rg rim  ikke er den vcrrste 
H e rre , saa falder det dog meget tungt at 
arbeyde for andre , og at vcere overbeviist
o m , at vore B o m  skulle friste samme 
Skierbne som v i selv, og a lt hvad man flcr- 
ber fo r, at vcere spildt.

H r o l f .  D erfo re  har jeg heller ingen 
Trcelle t i l  at dyrke mine Jo rd e r,
th i jeg bcer Afskye fo r a t see
m in B ro d e r i  Trceldom. D a g lsn n e re , frie 
og muntre F o lk , strcebe fo r m ig. Hvor
frydefuld ganer jeg t i l  m in H v ile , ford i jeg 
er overbeviist om , a t m it Arbeyde er ble
ven forretter, uden a t nogen sukker over mig.

Ein.



E lt t .  A k , ak alle tsrnkts som d u ; 
Landet vilde da snart seeL dyrket allevegne; 
Veyene vrim le a f  Mennesker. M e n  nu 
betager M ange l endog den T anke , at see 
b lid  paa ben yndige M se  , og hvorfore 
skulde man -avle Odelsbaarne t i l  ^E le n 
dighed.

H r o l f .  Dersom Tiden tillader det, 
saa v i l  jeg fremscette den S a n g ,  som jeg 
haver g iort om Frihedens Fordele og Trcrl- 
donis Pnkvcrrdighed, o g .im id le rtid  ville v i 
hvile os under denne greenede og tante 
F irrre .

E in .  M e d  Fornoyelse v i l  jeg hore 
paa dig, og for en T id  glemme m in J a m 
m er; Desuden kan jeg ikke blive (elendi
gere end jeg e r, om end m in H erre blev 
vred paa m ig, da saavel Anske som Haab 
ere mig betagne.

H r o l f .  'ALdle F rih e d , D u  Odins 
G a v e , Nedstig fra  AlsaderS Sarde, Og 
opliv m ilt S a n g . D u  giver Si-elene 
K ra ft A t  tamke og at handle. V ed  dig
bescyles H a v e t, V ed  dig opgraves J o r 
dens R yg , Helte opklcekkes ved dig. F jen
den kom , Trcellen saae ham oz flyede; 
T h i han havde in te t Faderneland.' D e n

F  Z F rie



F rie  satte sit B ry s t t i l  en V « r n ;  Her 
igiennem maae du bryde, O m  du v il stttle 
Fod paa m it b a u d ; Den. S to lte  saae 
hqm , Og veeg tilbage. G ro n  seer jeg 
M a rk e n , G u l t , hv id t og hlaat prunke i 
den. S traaene kunne ey b«re deres 
B y rd e , Og Hcrnderne forflaae ey t i l  A t 
asmeye Freyrs G ave. Lyden a f  B u e r  og 
P ib e r Tone allevegne i  mine ^5 ren. Den
zitrende Luft Forer den glade Og frie 
S a n g  t i l  m ig. M e d  egen S ve d  Bedug- 
geS m in egen J o rd , F o r m ig arbeyde 
mine H crnder, Hustrue og B o rn  skulle 
Engang Llcrde sig derved. Og siger S e d t 
hvile dine B e e n ! In g e n  myndig Herre 
skal N yde Frugten a f m in M o y e ; Ey 
M l  han udjage mm A fkom , Og hovmos 
deligen sige: F o r m ig hav? I  arbeydct.
Eders S ve e d , Eders N a tte va g t, Eders 
Bekostning, D e t altsammen er m it ;  Ney, ! 
Frihed omgicrrder mine Egne, Og jeg tror« 
der paa egen J o rd . Disse O rd  giennem« 
trorngte min S i« l ,  Og den blev stor ved 
Frihed. I  det samme forblindedes mine 
A yn e  V ed  et k lart skinnende L ys , M en 
efter nogen T id  S aae  jeg en herlig S kab 
ning Skaae fo r m ig , Lfort H vide glim

rende



rende A la d e r ; M a jesta t lyste a f  hendes 
Pande, ALdel S to lthed a f S yn e n e , H ver 
S m i i l  forkyndte Lyksalighed, Enten er du 
F re ya , E lle r F rih e d , sagde jeg; M e n  det 
M o d ,  som frem ffinner A f  dine S y n e , viser, 
A t  du er ben sidste. J a , svarede h u n , jeg 
er F rihed , S o m  jaa mange as dine Lands
mand miskiende; D e  holde deres Medbrodre 
I  en skammelig T ra ld o m , Kiende ey M enne
skets V c rrd , Og satte samme P r i is  paa ha»n, 
D o m  xaa Last - D y re t. Stokken M l  udrette. 
H vad de ikke ville ved Fornuften. J o  »Lie
re ,  mere gusten, Nedslaget, bsyet t i l  J o r 
den D eres Medborger seer u d , J o  storre 
synes de sig at vare, M e n  Tiden kommer, 
D e n  kommer snart. D a  N orge med rette 
S k a l kaldes frie  , Og ingen T ra lle  mere fin
des ; D a  fikal Normanden B liv e  virkelig stor, 
TEdle Folelser opkomme I  hans S i a l ,  og 
Frihed Udvide hans H jerte . M e n  det Folk, 
som Skjoldunge atten behersker, S k a l under 
et ny t Og haderligt N a vn  Sukke under T ra l-  
domS svare B y rd e , Og smaaesialede H errer 
S ku lle  agte deres Jagthunde Og de adle M e n 
nesker, S o m  fode dem, lige meget. V o ld , 
og Tyrannie V il le  da beraabe sig P aa  H avd , 
og de« H erre ,  D e r  meest plager sine B ro v re ,

F  4  V i l



V i l  ansee sig fo r klogest. H ytten  M l  for
fa ld e , T ra e t fo rto rres , B a rn e t vantrives, 
Ageren begroes med U k ru d , Qvcrgct van- 
s irg te , Engen virine, men H erren skal fe
des V ed  andres Ulykke, T rive s  ved Ja m 
m er, G lades ved S o rg e s k rig , O g mene 
U re t at skee, N a a r man tro e r, A t  ben  ̂
Usle Ogsaa haver Rettigheder. Forbandet 
vare D a g e n , S o m  drog Hovmod a f sit ! 
M s rk e , S o m  satte P r is  paa Mennesket, ! 
Ligesom paa F a e t;  E t  crvigt M orke M ule  
den. Og morkt blev det, Og Friheden  ̂
forsvandt, Og m in S a n g  fo rv ir re s ; D o - 
sighed betager m it H o ve d ; Let udslukker 
Trceldonr S ia le n s  G nist.

E m . J a ,  vel kan den udslukke. 
D a  Friheden besiungedes a f  dig, da glemte 
jeg ruin T ils ta n d , men n u , nu foler jeg 
T ra lle n  i  sin gandffe V id d e ; M o d ,  Lyst 
og S a n d s  forgase ved a t betcenke, at jeg 
og A fkom  i  tusinde Leeb ere denite t i l 
Jam m er og N od . Je g  saaer, en anden 
hoster; Jeg  planter, err anden spiser F rug
te n ; Andres Host er m it Arbeyde. I n 
tet nyder jeg f r i t  uden Luften. H vo  der
fo r arbeyde mere end yderste T rang  udfor
drer. N e y ,  crd og drik m in S i - r l ,  og

doe.



dee. A k  maatte mine B o rn  i  det mind
ste opleve den glade D a g , da alle N o r 
mand skulle vorde frie . T ho r, hvis G u d 
dom du tie n e r, paa hvis A lta r  du som 
P ra s t daglig bringer O ffe r , har vel aa- 
benbaret dig denne D a g .

H r v l f .  Guders Hemmeligheder tse
jeg ikke robe. V a r  im id le rtid  ved saa 
freydigt M o d ,  som m ue lig t, og betcenk, 
at Nornerne tildele enhver sin Skicrbne. 
Utaalmodigheden laster jeg dog ikke hos dig, 
th i Grunden dertil er a lt fo r retmassig, 
og hvo mane cy segne under B yrden  a f  
cevig T ra ldom , Arm od og Jam m er for sig 
og sine. M e n  Tiden er nu -at ofre t i l  
T h o r ;  Annam  derfore denne Trost tils idst: 
A lfader M l  engang bomme den gandffe 
J o r d ,  D e n  fromme T r a l  M l  indgaae t i l  
GimleS G la d e , men den ubarmhjertige 
Herre t i l  Nastronds Q v a l,  og Forskia! 
imellem Herre og T r a l  M l  ey sindes 
mere.

F  § Vacchi



Pacchi Fcrst,

Tvende Bacchanter, Silenus og Mgon.

(Scenen er i  S ic i l ie n , ha H iero den

Anden regierede.)
- . '  --

1 . B a cch . «^ader os hoppe og raabe, 
T h i Bacchus koinmer; Glcebe og Letsin
dighed folge ham.

2 . B a cch . B o r t  S o r g ,  bort B e 
kym ring, V o r  Lyrens kom m er; V iink ilde r 
springe op V ed  hvert T r in  han gaaer; 
S a ty re r  og Fauner dandse for ham.

1 . B n cch . M enne^e t gik eene, 
M isn e ye t og tra u r ig ;  Bacchus lod Den 
frydefulde S a f t  Flyde i  B eggere t: D rikker 
og b liver drukne, T um le r a f  G lade , sagde 
h a n . Og Verden blive snever for eder.

2 .  B flc c h . Liflige D r ik ,  Nectar 
bliver V a n d , naar du smages; D e n  Fat
tige sidder paa Konge - Throneu, N a a r  dine

yndige



yndig? Dunsier fylde hans H oved ; B e y - 
le rm  naaer sine ø n s k e r , Hyrden besidder tu 
sinde H jo rd e r , Haa bel siaaer aldrig feyl 
F o r Agerdyrkeren, S a a  lcrnge du E y  seyler 

i  Kruset.
1. Bacch. Hisset seer jeg S ile n  

komme, Krandsen faldet er a f Hoved, TvcrrS 
sidder han paa OEsiet, Og alle M in e r pise. 
A t  han ep fuld a f Baceho.

2 . B a cch . Lyksalige M a n d , som 
glemmer Verden og ssl selv; S o m  siedfe bort
jager den gamle Tum m el ved en nye ; D in e  
D age forsvinde, uden at bu tceller dem, og dig 
fattes in te t, nagr kun Kanden a ltid  er for ' 
din M u n d .

S i l .  Sode B acchus , jeg dig priser, 
V in e n  gror m ig a ltid  g lad , B ru n e  P ige r an
dre e lffe , M e n  jeg V in e n  kun har k i« r , J u 
piter han N ectar va lg te , T h i han V in e n  
kiendte ey, N a a r kun Kanden aldrig  tommes, 
Hele Verden maae da falde, Je g  dog freidig 
siunge v il.  F u ld  i  G a a r , fu ld  i  D a g , A l 
drig jeg mig cedrue m indes; hanker jages bort 
ved d ig , O  du fede D ruesa ft,  D y r  at ligne 
Attraae er, Og BekynrringSlsS at leve, D e t 
er Deel og Lodden m in, Tosser gruble kun paa 
det. S o m  de ikke kan begribe, F o r at kiende

Livet



Livet ret, Glemme de at leve her. N ey  frist 
M o d , Lad Cichar hores, Og den brumlende 
T rom pet, S ka lm ey s ta l m it S in d  sornoye, 
V ien  o Kande du er best, 2  din B u g  reen 
V e llys t sindes, T h ro n e r, P ig e r ,  Klogstab 
v iig , V in e n  er den storste Girede, V in e n  er 
ru it Lives Lyst.

1 . B a cch . S o m  en K log  du taler 
h e r, D aare r laste kun d it Va-sen, N id  paa 
deres Tunge sidder, A v ind  udi deres B ry s t. 
O , at S a fte n  engang m aatte. K ild re  deres 
barket Gane, S k rå r  de Kanden vilde kryste, 
Op t i l  brandend B ry s t og sige: A k , at v i faa 
lcenge have, S a vn e t dig vor G la-de, F ry d ; 
G id  v i doe med dig fo r M u n d , Og i  Lovsang 
t i l  vor Bacchus.

2 . B a c c h . M e n  see engang, just 
paa denne store D a g , indviet den godgiorende 
Baccho t i l  2E re , paa hans F a s t, just da van- 
cercr denne H yrde saa frydefuld en S tu n d , og 
drikker V a n d , der rinder ud a f K lippen. H e r ! 
hvad Heder d u ?

, TEg. 2Egon er »nit N a vn .
I .  B acch . D e t passer sig ret paa 

dig. M e n  hvorfore drikker du pure V and  
paa Bacchi F-?si?



S i l .  S e e , Kanden jeg dig rakker. 
M e d  klarest D ru e sa ft, D e t rene V a n d  a f 
B a kke n , A l  V a rd  mob den vist taber, D r ik  
een, ja tvende G ange, Og tre , om du saa 
v i l , V ed  Guddoms K rast vor Bacchus, H an  
m agte, a t den ikke, A f  nogen tommes kam 
V a r  fa ttig , R ig  du b liv e r, V a r  syg, du b li
ver fr is k , D e  muntre Sange lalle P aa  for 
uvante T u n g e , Lad K ierlighed kun vige, E y  
M o e , om hun er b ru n , E y  de med hvide 
K in d e r, . D i t  H jerte rsre skulle. T h i V in e n  
a lting er. Om end sorteyet P ig e , Engang 
d it S in d  bevagle, E n  ssye T id  lad va re , T ik  
Kanden strax du vende, D e r, der, du Elskov 
drukne, Og alle S o rg e r med, N ye  Verden 
bu dig skabe, Og nu ad Hiorden lee.

2 . B acch . M e n  bar du ikke mere 
A g t fo r S i le n , end at lade ham rakke dig 
Kanden saa lange; F o r t ,  tag den a f hans 
H aand , og deel G lade med os.

ZEg. N e y  , V ande t er fundere, og 
eders G lade forekommer mig heel sal fom ; I  
v ille , ar jeg skal glemme m in P h y ll is ,  m in  
H io rd , mig selv og den gandske Verden. H a v  
mange T a k , jeg v il fole m in G lade , og P h y l
l is  bytter jeg ikke hyrt for a l Bacchi V i in .



E j  s. Je g  gierne dig t il la d e r, Mcd
P hyk iS  S pog  a t drive , N a a r hun dig ey be
sidder, Lad andre P ig e r nyde, D ee l i  dit 
muntre S in d ;  M e n  ingen bor d it H ierte , 
T i l  Eyendom indtage , D e t V in e n  horer 
t i l ;  M e d  K ru s  i  hoyre H aand, D e n  ven
stre om din P h y ll is ,  I  M orgen om en 
anden, Og saa hver D a g  paa R a d , D et 
L ivet re t forsoder. Og gier a l M oye  let. !
D o g  uden P ig e , N y in p h e , E r  best hver 
D a g  a t  d rive , V ed  V inen s  sode K luk . !
O  K ande , sode K a n d e , D u  meer end

Livet er«.

M g .  N o k  Marker jeg, at I  ikke 
kiende de ro lig e , de s tille , de indtagende 
Forneyelser. V e l smager V in e n  god, men 
kun t i l  M a a d e ; D e n  S yg e  bor veder-
qvcege sit H ie tte  ved dett« M e n  da jeg 
ikke kan siunge som I ,  faa v il jeg sige 
eder en S a n g ,  som B io n  har g io rt om 
lang t andre Fo le lser: Skyggefulde Lunde, > 
hellige S tc rd e r , I  Med M o s  begroede 
S te n e , Rindende Vande og faldende B a k 
ke , I  tued G rana te r og Figen tildcrkte 
H u le r ,  I  rore M it H ie r te , L iflig  lyder 
HaaretS B ra g e n  i  mine A rn e ,  P ud ig  er

det
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det a t see Giedden paa K lippen. Koe, 
din B rs le n  er angenem, og Hestens V r in 
sken er ey uden Fslelse; See N a tten  be- 
klcrdes med M o rkhed , Lynild ile r flangevis 
frem i-ver M arken- Torden broler med sin 
R o s t, D og fficelver dette H ierte ikke, T b i 
U ffyld ighed boer i  d e t, N rr fornyer N a -  
turen sig, S o le n  fremtrceder, og S tie rn e r
ne svinde b o rt, Fuglene qviddre i  S k o 
ven, Fiffene springe i V a n d e t- Perledraa- 
ber hcenge paa hvert B la d ,  og S o le  vise 
sig i  hver D raabe. A tte r  fremvcelter S oen  
M aaner i  hver B e lg e  - Og N attergalen 
flaaer T r il le r  fo r sin M age. H v ilke t 
S y n , at staae i  D a le n , Og see op t i l  de 
optaarnede B ie rg e - A t  vare overst paa 
F icrldet, Og see ned i  den dybe A fg ru n d ; 
S y n e t taber sig over det store H a v ,  O g  
Verden er uden Grcendser. R o lig  - hen
ryk t er ie g , A ten dog kart i§)laden vope« 
G a la tea kommer , Og a l Skionhed med 
hende. Pndighed flagrer om Hendes La
ber- O g Kydffhed sidder paa hendes K in 
der. Undseelig seer hun Paa m ig - M e n  
dog seer h u n , M e d  en m ild  Unseelse seer 
hun. E n  sagte I l d  lober giennem mine

A a re r ;



A a re r ; Tale v il jeg, M e n  E lf fo v  hammer 
Tungen. syn e n e  ta le . K inderne bluffe, 
A f  E lf fo v  og W rbedighed. S a a  megen 
G lade ved eet O yckast, E et Huandtryk 

.v ilde  giere fuldkommen lyksalig. D e t skeer, 
og de O rd  legges t i l :  B io n ,  jeg er din. 
F ra  den T id  veyer Galatea Op rnod den 
hele N a tu r ;  T o  G alateer vilde rove min 
Lyksalighed. I a v n t  flyde nu mine Dage, 
S m aae hoppe om m ig , I  dem seer jeg 
m ig hoppe, D erfo re  elfVer jeg dem. Ak, 
a t jeg en Lovsang kunde, Vcerdig nok din 
M a g t og 2Ere S iunge  fo r dig store Gud, 
D u  a l Verdens H ersker, S ty r e r ,  D u ,  
Lu store J u p ite r ; D u  det bod, Og Verd
ner lsbe, U d i fast bestcemkc Kredse; D u  
Let bed, Og S ia le  stede F ra  d it store A l- 
magtS H s v . Tanker spandes, Gejsten
styver; G ie rn ing  Lin v i deri kiende; Jo r
den grenn es, F rug te r b a r ; L iv og Aande 
a lting  fy ld e r; P ragkig  B o lig  v i besidde; 
D e t jo og Lin G ie rn ing  er. OEvig vil 
jeg derfor prise, Denne M a jesta t og M ag t, 
N a a r  E ly W  M a rk  m ig favner, Kncrler jeg 
fo r Thronen ned. V ise P lako, D u  min 

)  Leder, D u  Alm agtens egen T o lk , D e r  alt
Dm>-



/

D u n ke lt bu fo rk la re r; SocrateS, din store 
Lcrrer, Maastee storre end du selv, H erlig  
der asmaler D yden , Og dens Lsn indsam
ler vist. B o r t  I  vilde, crkle Lyster, S o m  
a f Dum hed kun tilbedes; S to y ,  og S t i 
men, V i in  og U tu g t; I  som Glcede kalde 
J e r ; I  som E lstovs hellig N a v n , T s r 
vancrre og paatage; Kom  du E ls to v , sande 
Lyst, K om  N a tu rs  B e trag tn ing , H v ile  For 
m in matte S icel og G e is t, K om  Goddce- 
dighed, du M oder T i l  a l sand Fornsyel- 
se ;  Kom  du G u d s fr y g t , idel Glcrde, 
K om  du LcrSning, S in d e ls  T re s t; D a  
Lyksaligheden voxer, Og sin rette Hoyde 
naaer. U vis V e llys t andre e ls te ; Jeg  
den sande attraaer k u n , Og v il D yden 
stedse favne, Op t i l  H im len  svinge mig.

1. Bacch. V e l var det denne 
lange S n a k  engang stk E nde ; Lcrnge siden 
havde jeg lobet b o r t ,  dersom ey Bacch i 
prcrgtige Optog stulde just gaae her forb i.

2 . Bacch. S ee der han kommer, 
M ed  Snubler- og H a rp e r , T ig re  drage 
Hans Vogn, S e lv  spiller P an  paa F loyte,

G  Og



Og den sande Glcede T in d re r i  hvert An
sigt.

S i l .  E y  springer og dandser Philo- 
sophen som de, A lt id  er Glcede paa hans La
b e r, Og S o r r ig  udi hans H ierte . N ey, 
V in e n  ben fryder, Og drikke v ille  v i ; Kander 
skulle tommes V o r  Baccho t i l  H E re , Og 
K a rle  og P ig e r S p rin g e  om i  D an d s , T i l  de 
liflige  D unster Betage H ierne«, Og Jodderne 
falde B o r t  under dem.

ZEg. A lle  ranke ikke paa een Maa> 
de. Jeg  v il imedens gaae hiem t i l  m in Phyl- 
l iS , passe paa den H io r d ,  som J u p ite r har 
betroet m ig, see t i l  mine H u u s fo lk , og glade 
m ig over den Sundhed, den Lykke, den S t i l 
hed i  S in d e t,  som han, den store O lym p i Be
hersker haver givet m ig.

R o e ,
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Roe og Grythe.

Roe. ly k s a l ig  D a g ,  du Foraars 
forste D a g , idel Gloede indgyder du i  m it 
H ie rte , th i den lange V in te r har nu Ende, 
og G rythe gaaer nu ud. A k , hvor lceng- 
selfuld haver jeg seet hen t i l  den K a n t,  
hvor din V aan ing  ligger. P aa  S k ie  har 
jeg gaaet, og svcevet om d it H u u s : M e n  
altsammen sorgiceveS; E y  kunde jeg faae et 
B lin k  a f dig. Kiaelne Forcrldre holdte dig 
ind flu tte t, at ey V in terens Kulde fkulde 
skade din H ud. V ed  Rokken maatte du 
Hendrive de lange A ftn e r. M o n  du og 
haver tcenkt paa m ig ? E y  maatte jeg 
besoge d ig : Anstcendighed forbod det, men 
Hvi tover du. H er saae jeg sorste G ang
d it Ansigt, lig  den blide H im m els. V ed  
disse Eenebcerbusike oplivede du m it nedflag- 
ne S in d . Lev, le v , jeg elsker d ig ; Disse 
sode O rd vare H onning for m in S ice l. 
M e n  Giedderne brcege: G rythe kom m er: 
M o n  de, som elske, bedrage sig f t lv ? N e y ,

G  2 hun



hun komm er; H vilken Morgenrode i  min 
S ia l .  G ry th e , E lf fv a rd ig e , er dn Roes 
G ry the  ^

G r y t .  J a  G ry the  er d in ,  ligesaa 
kialen, ligesaa om soni fordum . H vilke sex > 
M a  an eder. R o e , m in G la d e ; Lad mig
omfavne dig. S ode  B e lo n n in g -------G la - >
de ------- V i n t e r ----- Lcrngsel -------------  Jeg !
doer.

Roe. G rythe , du blegner! S k ra t
------- Angest ------- V a n d  -------  (H a n  tier
noget, lober endelig t i l  en K i ld e ,  samler 
V a n d  i  begge sine H crnde r,  og sicrnker 
hende i  Ansigtet).

G r y th .  (S la a e r  O ynene o p ) M in  
R o e , hvilken G la d e , a t see d ig ; th i du 
var endog forsvundet i  eet H yeb lik .

R o e . N u  b liver jeg lyksalig paa 
nye, da Sundhed siaaer atter malet i  dine 
K in d e r , og dine A y n e  brande as K ia r lig -  
hed. Fsel m it H ie rte , det siaaer for dig. 
M e n  hvorledes har bu fordrevet denne 
V in te r ,  og levet uden m ig ; D o g  jeg har 
ogsaa maat undvare d ig , og endda levet ; 
Haab om Foraar opholdt mig.

G ry th .  Forud tankte je g , a t det 
ikke var m ue lig t, ey a l see d ig ,  og dog

leve.



ro r

leve. M e n  du var saa dybt indprentet 
i  m it S in d ,  at m ig syntes stedse at see 
d ig , at tale med d ig ;  Vaagende tcmkte 
jeg pa« d ig , og i  D rsm m e stod du for 
m ig , og da var steg mere frie , end jeg no
gensinde har tu rd t vcere i  din Ncrrvarelse. 
Ligesom H iu le t gik om paa R okken, saa 
vankede Tankerne i m it urolige S in d . T u 
sinde Gange vilde jeg nedkaste mig for 
mine Foraldres Fsdder, og sige: Lad Roe 
blive m in. Deres hoye M o d  holdt mig 
tilbage, th i ingen agte de mig vcrrd ig , 
uden han haver seet den blaae B s lg e , og 
det M m m ende H a v , og fo rt R ov  hiem 
fra  fremmed S tra n d . G id  f l ig t ey an- 
saaeS for H e lte -G ie rn in g ', eller gid jjeg 
vare mindre om ; D o g  ney , ikke v il jeg 
beroveS min Lyksalighed. V ed  hver G ang 
H iu le t dreyede sig om, uavnte jeg R o e , 
og du var stedse paa m in Tunge. I  
ruin troe Ammes B a rm  ncdlagde jeg urin 
B ekym ring . .H u n  biefaldt m in K ia r lig -  
hed ; G id  S o len  snart sees over hine B ie r -  
getoppe, sagde hun ; E t  ^venligt S m i l  ka
stede hun tik m ig, naar jeg gjorde Forflag 
a t faae dig i  Tale. Timerne glede, og 
der var langt over M id n a t.; Endda var jeg
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ikke trcrt ar tale om m in R o e , og den 
G rm le  nikkede de rtil, og blundede.

R o e . O  fed Forneyelse, at elskes 
a f  G ry th e ; O m  nogen vilde tilbyde mig, 
a t hersske over den hele D a l,  og at forla
de d ig , saa vilde jeg svare: E t  K y s  af
G ry th e  er mere. Og at see dig i  en 
andens A rm , det vilde overstige Nastrands 
P lager.

G k y th . M e n  A llerkæ reste, Hvorle
des Har Roe Hendrevet denne V in te r ,  Har 
du saa oste rankt paa m ig , som jeg paa
d ig ?

R o k . U ta llige  Gange tcenkte jeg 
paa d ig ; Skovene gave G ien lyd  a f G ry 
the ; I  Treernes B a rk  staaer G ry the  ud
g rave t; G ry the  fvcevede fo r mig om D a 
gen og om N a tte n , men med ingen kunde 
jeg tale om G ry the . P r ife t vare F reya,
at Hun heri Haver g io rt din Skicebne lyk
keligere end m in ; hun tage stedse fra  min 
Forneyelse, lade mig akene fele EMovenS 
B y rd e r ,  og dig ikke, uden dens V e llyst, 
saa er jeg lykke lig , fo rd i du er lykkelig.
S tundom  bedede jeg D y r ,  S tundom  fan-> 
gede jeg Fuglen i G arne t, men a lting var 
tom t for G la d e , th i G ry the  var ikke Hos;

A t



A t  see G ry th e , at tals med G ry th e , at 
savne G rythe, det gier A a r t i !  D age, men 
uden dig blive D age t i l  A a r. O fte vilde 
jeg omfavne dine Foraldres Kncee, og sige: 
G ry the  elsker m ig , men jeg fandt m ig 
uden Fortjenester. Om din B o lig  svær
mede je g , kastede Lokkespise ud for Fugle
ne , og raab te : Lader jer fange ved G ry -  
theS B o lig :  Elskerens Steemme, tcenkce jeg, 
ircmger maajkee t i l  G rythes S ic r l. M e n  
intet vilde hore m ig. A k, hvilken B e lsn -
ning vilde da ikke et G lim t as dig have 
vcrret. Engang fangede jeg Haren i  Vneen. 
D ris tig  gik jeg t i l  din Faders D o r ,  
bankede paa, den cervcerdige G am le kom 
u d ; S tsttrende sagde jeg: E n  G ave — - 
m it H ie r te ------- Fader    Haren fan
get i  S n e e ; Ik k e ----vidste jeg hvad jeg
sagde, th i G rythes Fader stod for nrig.
B lo d e t fkisd mig i  K inderne, ligesom da 
jeg forste G ang saae dig. M in  S o n ,  
svarede din Fader venligen, jeg har ingen 
Gave forskyld! a f d ig , men dog v il jeg 
tage imod den, at det ey skal synes, at
jeg forsmaaer din Gave. H an bad m ig 
sidde ned, han iskicrnkede den klare M io d , 
og drak mig t i l ; Ik k e  srydedes m it
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H ie rte , th i G rythe  va r b o r te ;/  S a a  nar 
hende, og dog ikke see G ry the . Hvert 
.Ayeb lir laae d it N a vn  paa m in Tunge, ! 
men Frygten overvandt Haabet.

G t 'y th .  Elskelige, saa n a r ,  og ey  ̂
sees. Usadvanlig B eky in ring  omspændte 
engang m il H ie r te ; D e t var ligesom det 
vilde springe a f  Livet. Uden T v iv l var  ̂
m in Kiareste mig ba ncer. A k ,  at jeg, /
havde havt Kundskab h e ro in , K iarljghed 
ffu lde  selv have givet mig Anslag at kom- 
me ind i S tu e n , men nu er a lting glemt,
th i jeg sidder ved m in Roes S id e .

^  R o e . E y  kurrer D uen  saa ssdt i
S koven, fom din S tem m e henrykker min
S m l.  Tusinde Fornoyelser indsamler jeg
paa dine Laber, Honningens Sodhed maae
vige for deres. Rode ere d e , rode som ^
Tyttebaret. E y  blomstrer M y re n  a f M u l-  ! 
ter saa f f io n , som dine K inder farves ,as 
L'ue og M a lk . Hvidere ere dine Tander !
end den hvide U ld , og din H ud  er ble- !
dere end W derfuglenS D u n . D in  Aande -
lugter as D i  ra k , og dine. T r in  ere som 
Freyas. Fuldkonnnen er d u , og min er 
d u ,  og jeg er din ; G iv  mig tusinds

KyS. Ak kunde alle Norges -unge Karle  !
see, -
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see n iin  Lyksalighed: D e  vilde beundre dig, 
og glemme min Lykke ved at skue dig.

G r y lh .  S o m  Dugen lcrdstker den 
torstige J o rd , og Nonnen glcrber K ram s- 
Fug len; S o m  M o s  fryder R enen , og 
Todderen klukker for sin M a g e ; S a a  tro- 
sies min S ic r l ved Roe. H an er m in 
Glcede, E M ov , brcender i  m it B ry s t. F o r
hen tcrnkte jeg at vare lyksa lig ; B lom ste- 
ret fornsyede mig paa M a rke n , naar -eg 
saae Giedde - Mcrlken i  S panden , da tak
kede jeg A lfader for hans Gave. M in e  
ForeeldreS Aasyn overgydede mig med en 
stille F ry d , og jeg priste mig salig, at vcrre 
deres Dotker. M e n  jeg saae R o e , og 
min S ic r l blev henryk t; Glcede, H v i le ,  
F ry d , L iv ,  Lyst og Fornoyelse er nu a l
leene hos ham. D u  taler, og m it H ierte 
bcever; D in e  H y n e  mode m in e , og mm 
S ice l forvirreS; - Uroe og Lcrngsel sorsge 
m in F ry d , og jeg sinder Behag i  S m e r
te. -------M e n  R oe , m in R o e , du , ved

-hvilken , jeg lever, paa det yndige Foraac 
folger den grumme V in te r ;  Lad Glcede ey 
vugge os i  S o v n . D u  gaaer nu i  d it 
attende A a r, Tiden er sorhaanden at TEre 
bor ssgeS. M i t  H icrte  foler hele Vcrgten
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a f  det R a a d , jeg nu v il give. I  mine 
,-Hyne er du mere end vsrrdig min Elskov, ! 
men FredreS Skikke sige ney. Gaae der- - 
fore paa den med B lo d  besprcengte V ey, 
treed de Norske Heltes Fodspoer, og focl, 
a t du er N orm and. Tomk paa Belsn- 
nulgen, G ry the  er B e lenn ingen , og hviler 
da i  alles Paasyn i  dine A rm e , thi 
H elten er d a , ester Folkets Tanker, hende ' 
vcerbig.

R o e . Jeg  skilles fra  G rythe , langt 
fra  hende vanke paa det vilde H a v ;  hun 
imedens sukke, og. forgaae a f  S o r r ig .  M aa- 
skee mine H yn e  a ldrig  see hende meere, 
og hendes tomme Skygge alleene svcrver 
om m ig paa hendes H oy.

G r y th .  N e y  A llerkæ reste, Haabet 
skal give mig Krcester, og paa onde Dage 
skulle de glade fo lge , og J u le n  skal op
rette, hvad Som m eren haver tabt. Freya 
har forsikret m ig h e ro m , th i da jeg for 
nogle D age var ncdsirnket i  Bedrovclse, 
og kunde ey tcrnke fo r S o r r ig ,  aabenbarcde 
sig en mere end menneskelig S kabn ing  for 
m ig ; A ld r ig  havde jeg forhen seet Freya, 
og dog kiendte jeg hende strax. M e d  M ild 
hed sang hun : D i t  S o rg  beklccmte B ry s t,

M i t



M i t  S in d  t i l  M edynk rs rc r ; F ra  Guders 
B o lig  steeg jeg ne d , Og K ia rlighed  v i l  
irss tc ; E y  anden V e y  lyksalig g lo r .  End 
ben med B lo d  er tegnet; S tra x  Roe 
S e y le t hidser, Og hen t i l  fremmed Land, 
M ed Rovbeg ia r lig  A and, S in  kicrkke K r ig s 
hå r bringer, S tra x  G ry the  Lon skak vare, 
A f  elsket Fader legges, I  seyerrige A rm . 
T ae l kun, han strax skal fa rs , Og Freya 
B orgen  er, A t  han med 2E re  kronet, S k a l 
lande i  sin H avn. Je g  selv v il ham be
skytte , Og siendtlig P i i l  a fvende; E y  
S v a rd  skal hannein skade, T h i Hugget 
jeg optager. V e l tungt a t skrlles ad , 
N a a r fa lles Elskov brander, M e n  K log
skab byder det, N a a r M aa le r opuaaes kan.

R o e . Gudinden befa le r, forsikrer 
sin S kytS , derfore maae jeg ikke tove lan 
ger; Jeg  v il strax give mine Foraldre 
m it Forsat tilkiende, reise om i  D a le n , 
samle F o lk , nedstige t i !  S tra n d -B re d d e n ; 
skyde Snekken fra  Landet, hugge ned fo r 
Fode, sanke R o v , komme h iem , nedlegge 
det for dine Fodder, og 'nyde B e lem ring  
paa din M u n d .

G ry th .  Elskvardigste, i i l , skynd 
d ig , lad mig favne dig forend V in te ren

som-



kom m er, Ju le n  v il da blive dobbelt J u l, 
og intet skal mere adskille -os. M en en 
B o n  haver jeg t i l  dig : Gudindens Lofte
er vel v is , hendes Benytte lse  magtig, men 
styrt dig dog ikke i  fo r megen F a re , tank 
paa din arme G ry th e , og ovcrvey, at E l
skov gior frygtsom.

Elskov skal baade tamme
og oplive m it M o d ;  Jeg  v il tanke paa 
V e lsnn ingen, og GrytheS E rin d rin g  stal 
giore det faa , a t jeg hverken ved Feigbed 
eller en overdreven Tapperhed skal miste
hendes Person. M e n  jo langers jeg nu 
er hos d ig , , jo langers b liver jeg siden
borte fra  dig. F a rv e l------- sidste KyS —
elsk R o e — - glem F ryg t ------- I  S t r i 
den skal du svave for mig.

G ry k h . M i t  H ierte-sonderrives___
Glade S am m enkom st— -  S orge lige  S k ils 
misse   A dsk ilt ved Haver —  Fjen
dens P ile  -----  S k ra k  - —  Haab —

M in  R o e , R o e , m in B e k y m rin g , elsk
G ry th e , GrytheS S ia l  higer efter din —  
N u  er Han borte, den elskvardigste er 
borte, og du staaer h e r, hvi lober du ikke 
efter ham? Hvilken P in e ! a f K ia rlighed  
maae jeg vare g ru m ; Naadige Freya, t i l

giv



giv en elskende P ige  en uskyldig L is t, t i l 
giv, at hun har m isbrugt d it N a v « ;  S e lv  
haver du jo elsket; D u  er idel E ls k o v ; 
D u  er de Elskendes Beskytte rinde; B e v a r 
m in R oe , Lad ham uskad komme tilbage, 
med Hcrder og S eye r. D o g  du G ru m 
me , hvad haver du g jo r t ; D u  haver skuf
fet din Kgeereste, jeg v il kalde ham tilbage, 
med G raad v il jeg omfavne ha m ; Jeg  
haver digtet om G ud inden , det va r m it 
eget P aa fund , v il jeg sige. M e n , hvad, 
paa anden M aade kunne v i ey naac vort 
H u ske ; H ierte t ie , bcer din egen B y rd e , 
H aab, og — — da skal jeg vel sinde V e y  
at komme snart t i l  R o e , th i der er ikkun 
en Haandhred imellem D oven og Livet. .



- > '- Stcrrkodder og Is le if.

(Anledningen er taget as S axon is  6te Bog, 

P a g . iO 4  og iv Z .  116, 117 og 118).

S tce rko . ^ ^ i g n e t  vcere du elffte 
Land, hvor Frode fer hernede; H v i  inaatle 
denne gode Konge saa t ilig  satte Livet t i l .  N u 
langes jeg efter a t tale med hans S o n , thi 
ikke v il jeg haabe, at han er saa vansiagtek 
som R ygte t siger. M e n  hisset seer jeg, niin 
g a m le ! S ta ld -B ro d é r ,  med hvilken jeg ofte 
Haver drukket M  a f H o rn , og fa ldet Kram
per t i l  Fode i  at brydes ved FrodeS Hof. 
V a r  velkommen J s le if ;  T h o r formere din 
S ty rk e ! E r  Jngeld  saa b lodagtig , som han 
udraabes fo r?

J s l .  E y  beskrives han saa ild e ; at 
Han jo sortiener varre . Tapperhed er forag
tet, og tapre M a n d  ansees for rasende. Hans 
Faders M ordere holder han fo r sine beske 
Venner, og deres S sste r hviler i  hans Skiod.

U d i
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U di S ange  prise de Tiderne lyksalige, og af
male Frode som Tyran.' H an Horer d e t, og 
l ie r ,  og drikker dem t i l ,  og Skam fuldhed 
blusser ey paa Hans K in d e r. B anken er fo r 
Haard, og Hynde legges paa den; Skam m e
lig te r  det at sove paa S tra a e , og Bolsters 
dcekke Legemet. S o le n  maae ey skinne paa 
Is te r ,, og noget de kalde H a t ,  skal afvarge 
dens S tra a le r. M io d  er Hver D ags  D r ik ,  
og neppe v il T ra lle n  smage M ,  reent V a n d  
overlades t i l  Hundene. S a l t  M a d  hcemmer 
Fordoyelsen, og Fleskeskinker lugte ilde i  N cr- 
sen. Tydske Kokke tillave stegt og sodet, 
og Sodden gier M aden mkiendelig. E n  Kok 
agtes mere end en Kicempe, og A lvorlighed  
er forsvundet. Jeg  er den sidste a f hans F a
ders V e n n e r , som forlader H o f fe t ;  T h i 
Kram sfugle smage ey m in Gane, og betakker 
m ig , at see M crnd vende Gumpen a f en g il
det Hane i  M u n d e n , at see Skroge - Fagter 
i  Skredet for kicrlcn Bluefcerdighed, at see 
Fruentim m er overgase M andfo lk  i  D ristighed, 
at see dem oftere selv frie  end blive befrier.

S tc r rk o . Je g  ulyksalige M a n d . 
Blodagtighed drev mig fra  HugleikS H o f ,  
og her finder jeg Liderlighed; FrodeS S o n  
liderlig , J i l ,  skynd dig t i l  Lethra, og for



driv  det skamlofe P ak. G iv  Landet igien sin 
Reenhed og S ty rk e , og red Ssnnen a f din 
V e n .

I s l .  D u  v i l  kun hoste Foragt og 
F o r trå d ; O  hvor ont v i l  m in V ens  Forhaa- 
nelse gisre m ig !

S te r rk o . E y  kan qvindagtig Mand, 
E y  skamlos H oresfare, D e n  tapre H e lt for- 
haane; H an  deres D o m  beleer, H ans Aasyn 
fcrlder D o m . T i l  Kongens B o rg  jeg haster: 
Uvcrrdig K o n g e -S o n , Uueerdig den, som el
sker S ln  Faders M orde re ; S o m  P lig t  og 
G uder glemmer; S o m  N a rre n  hoyre skatter, 
E nd  Heltens store M o d . V c rr  K o n g e , elsk 
D i t  F o lk , H v is  e y , da stig a f T h ronen , Og 
lad en bedre sidde der. E y  glemmer jeg de 
D a g e , D a  Frode S p ire t h o ld t, Retviished 
herskte da, Og Frev var nd i Landet; Men 
Aienden skieelvede; I  K lceder, M a d  og D rik
ke V a r  Kongen ta rve lig , S a a  stort et Myn« 
ster fu lg tes , A f  H y rd e , H e lt og Bonde. Ey 
blev i  M iodden druknet, D en S ty rk e  Landet 
vcrrger, D e n  Klogskab Landet styrer, Man 
elskte K ionne t, men, E y  fa ld t man det til 
Fode. D e  Danske, Danske va re , F o r dem 
tog Fieriden F lu g t, Og fremmed M a ttd  ey 
herffte, B la n t  S k io ld s  A fkom  og 2E r.

Is l-



H s l.  Fsrgiarves mcerker jeg der e r, 
at v ille  bringe dig fra  d it Forfart, men tank 
paa J s le i f ,  naar du vcrmmes ved ar see 
Frodes S e n . N n  haster jeg fra  dette ulyk
salige Land; men forkarl mig d o g ,  Hvordan 
det gik dig i  U pfa l?

S tc r lk d .  D e r Hugleik Herskede, A f  
gammel K o n a e -S ta m m e , M e n  ung udi sit 
S in d  F ra  S ig tu n  Sardel flo tte s ; T h i K on 
gers G ra v  og H oye, Bebreydelfe udbredte. 
I  Upfak Lyst kun hersker, M a n  G uder tie
ner der, M ed  C im b le r, T rom m e, B iarlder, 
Lartfcerdig udi Dandsen, M a n  M s e r svinger 
om. K io d -G ry d e r a ltid  farrdig, S raae  udi 
R ad og O rden; E y  mandigt O rd  der hores. 
M e n  kun en Lefle - S a n g . I  M unden
M iodden gydes, M a n  neppe Fvrfk ie l tiender. 
Im e lle m  M a n d  og Qvrnde. B lo d a g tig  udi 
Fagter, D e n  forste ncrrmer sig, D e n  sid
stes kicrlne Lader. E n  G ogler mere ag
te s , E nd kiarkke S trid sm a n d s  M o d ;  D e n  
sidste Hunger lider, N a a r Dandseren fu ld t 
o p , A f  Kongens Naade nyder. F o r
vorpne Land og T id  , N a a r lette S p r in g  
de flettes, F o r Heltens tunge G ang, N a a r
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S kisgens S m i i l  og L a tte r, Langt over 
V risdom  ffa tte s , N a a r  Kongen G n ie r er, 
Im o d  sortierne H e lte , M e n  S ka tte r oses 
ud, T i l  Sangere og D a a re r : N a a r Kon
gen som en Q .v in de , I  finest Kleedning 
gaaer, M e d  pene S k r id t  fre m tr in e r, Og 
ta ler lespende. M i t  M o d  asffyer det Land, 
M in  K rop  v i l  sig ey bukke, For Vellyst- 
aandend Omvinde, O g M a n d , der M oe v il 
vcere, O g i«ndre Landets S k ik . Best 
styres R ig e r ,  naar E n  Kicek ved Roret 
sidder. O g Helte er ham ncrst; N a a r 
Q vinde b liver Q v in d e , O g Dandscren ey 
stredes ,  I  Raadet ind at komme. M en  
ubekiendt L yd , M i t  -Kre tresser, Hisset 
hopper H u g le ik , Kongen Han hopper, Lan
dets G avn  borthoppes, I  blode Klcrder 
han fremgaaer, M o n  Kongen det e r? V is t 
er det h a m ; G o g le re , N a rre  og Ovinder 
Om ringe ham jo ,  P a a  stigt bor Konger 
tiendes.

M s .  H e ra f mcerket jeg , a t S ver- 
rige ey bliver det Land, hvorhen jeg ber 
haste. Im id le r t id ,  naar Regenten ey for
sommer sin P l ig t ,  indseer jeg ikke, hvorfor

ban



Han ey undertiden maae forneye sig, uag
te t vore strcenge Sarder.

S tcerko . H vad Fornoyelfe^ P lig t  
er Fornoyelse. - A t  beherske sine Under- 
facitter, at f f if te  Retten t i l  dem, at gisre 
dem lykkelige, der er Glcede og H v ile  fo r 
Sicelen. Og naar han v il Have Vellyst 
tilladelig  V e lly s t, da har Han sin D ro n 
ning. M e n  m in H u  staaer t i l  Letbra 
Farve l V e n , enten M  jeg forandre I n -  
geld, eller og dee.

Lyco
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Lycoris, Daphnis, 

en Najade.

§ yc . I b l a n t  disse C itro n -B u s k e
v il  jeg scrtte m ig , og tanke paa m in 
D a p h n iS ;  th i Nast hani er in tet behageli
gere end Landets Pndigheder. H vilken 
sod Lugt dunste disse B lom ste r ry  u d ?  
H v o r pragrig prunker det G u le  ib lan t det 
G ronne. M ange smukke T ra e r findes her, 
men 'in te t som C itron  - T ra e t. P a a  det 
hange Modne og UMobne F ru g te r, udbrud-  ̂
te , nys skabte og falmende B lom ster ib lant 
hinanden. Fornemst er det ib lan t Teker
ne, ligesom M in DaphniS  ib lan t Hyrderne. 
H vo r sodt tr il le r  N a tte rga len / Men D aph- 
u is S tem m e er dog sodere. H v o ra f mon 
det koMme? Ik k e  veed jeg det, men det 
veed jeg, a t i  hanS S a lskab er jeg best 
fornoyet, og a t m ig ligesom fattes noget-

naar



uaar han er borte. Lange kiendte jeg 
jkke Aarsagen h e r t i l ,  ,men kilfidst markede 
je g , at Traurigheden a ltid  forsvandt ved 
hans Komme. M e n  jeg horer en S a n g , 
det er DaphnidjS S a n g ,

D a p h n . N a a r  andre gaae t i l  
H v ile , M i t  H ie rte  A ttraae finder, A t  
naae den yndig M oe. E n  stille G lade 
boer, V ed  hendes faure S id e . E t  vist 
jeg ikke tiender, G is r  hendes S a lskab  sod. 
H os lystig Galskabs B ro d e r, M ig  Tiden 
falder lang. Je g  tiedes ved at dandfe, 
Og vexelviis at svinge, V o r  D a ls  ud
valgte M o e r. M in  Lyst det forhen var. 
M e n  nu at sidde, t i e , Og Jom frue- 
Haand at holde, Lycoris a t beskue; D e t 
eene Vellyst er.

L yc . D a p h n is !
D a p h n . Lycoris s 
L yc , S a t  dig ved m in S id e , th i 

da tanker jeg alleene paq dig.
D a p h n . D e t er a l m in Langsel. 

M e n  drylige L yco ris , hvoraf kommer det, 
ar Arachne, C h lo ris , Te le filla  ere nu ey 
mere Monne i  mine O y n e , og at du allene 
er M on?  In g e n  S ygdom  har dog forandret

H  Z dem.



dem, og forhen kunde jeg see paa deres Skien- 
hed , og m it S in d  blev dog lige ro lig t. N u  
gider jeg ikke engang see paa dem; Og jeg 
seer ingen uden d ig , og det glader m ig , men 
dog er jeg betaget med en S la g s  Banghed 
derved.

§yc . E y  bedre gaaer det m ig Daph- 
niS. A t  dandsc med M y c o n , A m yn ta s , T i- 
ly ru s , M ena lcas, er nu en P ine . M e n  at 
sidde stille hos dig, er idel F ryd . Jeg  er gandffe 
forandret, og synes ey at kunne leve uden dig. 
D i t  Aasyn glader m ig , men Ler er dog noget, . 
jeg veed ikke h vad , som foruroliger m ig der
hos, og gier mig frygtagtig . M aa ffee  vi 
giere vore Foraldre im od? M e n  hvorledes 
kan det vare dem im o d , at v i forneye os? 
Im id le r t id  ter jeg dog ikke sige dem , a t din 
Narvarelse glader mig mere end deres, og 
a ltid  maae jeg flaae syn e n e  n e d , naar de 
cre hos , og du kommer t i l .  M o n  der ffulde 
vare noget O ndt deri, a t v i trykke hinanden i 
H a n d e rn e ?

D u p h n . D e t kan ikke v a re ;  T h i jeg 
har oste.trykket P igers H ander i  DandS, 
men jeg har hverken felet Fornsyelfe eller 
Sm erte  derved. Ak vore Fora ldre ffulde

for-



fortryde herpaa, er ikke m ue lig t, da jeg oste 
sa r seet m in Fader trykke min M oders H aand ; 
ja kysse den, og M unden med. V i l  du tilla 
de m ig , at giore ligesaa; T h i herudi mane 
vcrre noget G o t ,  ellers havde mine Foraldre 
ey giort det.

L yc . K an  jeg negte dig noget? For
leden D a g  sirae jeg og T u rte l - Duerne giore 
ligesaa.

D a p h ll .  A k ,  hvilken V e lly s t!  
H vilke  blsde og behagelige Laber. M a lk  
cr m iri beste M a d , den smager listig, men dette 
er listigere, gierne v i l  jeg lade andre beholde 
m in P a r t a f M crlken, om det end var i  otte 
D a g e , naar jeg kun imedens maatte stedse 
Heste paa dine Laber.

Lyc. Hvilke Fornemmelser! D in e  
KyS ere behageligere end D ruen . M e n  jeg 
b liver sira urolig derved; M ig  synes at have 
tabt noget; Forhen var jeg mere stille for- 
n e y e t: N u  er m in G lade  heftigere, men 
blandet med en vis Uroe. M o n  v i og handle 
r e t ; D og  vor F ryd skader jo irrgen, og hvor 
kan det vcrre U re t, m in lille  D aphn iS , a t 
Holde a f dig.



D a p h tt .  R e t eller u re t, saa er jeg 
oveebeviist om , at det er fand G lcrde, at 
kysse Lycoris M u n d . V e l sandt , der feyler 
m ig endda noget; M in  Glcrde vo re r, og t i l
lige min U rse ; Hvordan dette kan vcrre, be
griber jeg ikke. M e n  jeg v i l  ssge ak slukke 
denne A ttra a e , ved at feye M u n d  t i l  M und, 
B ry s t t i l  B r y s t ,  A y e  t i l  H y e ;  M aa ffce  det 
da kan blive go t; Kunde jeg kun blive Lyco
r is ,  da vilde jeg forst vcrre fo rn sye t, th i da 
var jeg stedse hos dig. .

Lyp . A k  D a p h n is ! b liv  den du e r; 
T h i jeg fornemmer, at det vilde vcrre mig 
n taa le lig t, at Miste dig. M e n  m it H ierte 
betyngeS, mine.-Ayne briste i  G ra a d ; M o n  
det og ffu lde vcrre uret, at kysse dig. D e r t i l 
ere de K ys  a lt for sode. K a n  det og vcrre 
nret ar fornsye sig, uden a t forncrrme nogen. 
M e n  D a p h n is , hvad mon det kaldes, som vi 
fole fo r hinanden; th i a lting har jo dog et 
N a v n . O m  jeg uffy ld ige P ige  ey vecd det, 
saa kan det dog ikke fey le , at du jo maae vide 
det; D u  som veed alle T in g , som dandser saa 
net, som spiller saa lif lig  paa F lo y te , som 
sit,nger saa ynd ig , som kysser saa indtagende.



D a p h tl.  H vad jeg veed, det haver 
du lcert mig. Lidet var det bevendt med 
m in S a n g  og med m it S p i l ,  forend jeg 
sorste Gang saae dig paa hin H sy ved 
Cereris Fast. N ye  S ty rke  og Behændig
hed fik jeg t i l  a t dandse, naar du holdt 
mig ved Haanden. Og naar du ikke er i  
Dandsen, da kan jeg neppe stabe Fodderne 
frem. A t  kysse, har du le-rt m ig ; T h i 
Lomgsel derefter, fandt jeg aldrig ved at see 
paa anden Hyrdinde. A k  lad din Aande 
besicele m ig , den Aande, som lugter bedre 
end B a lfo m ; H ast dine Laber t i l  mine.

Lvc. M in  F ryg t voxer , og tillige  
min A ttraae. A t  negle dig noget, var
kun at giore mig selv u lykke lige  T h i m in 
S ie l higer efter din. M o n  M aanen 
skulde have nogen Folelse, ved at ssinne i  
F loden? D e  see begge blidt paa hinan
den, ret ligesom du paa m ig , og jeg paa 
d ig ;  Hvo veed? Levende A rsener boe i  
Floderne, i  Traerne.« i  M aanen, i  S t ie r 
nerne; Maafikee de og ville  vare sammen, 
ligesom v i ? Maaskee S o len  derfor lober 
saa rundt om Jorden? D u  smiler, og seer 
stedse paa mig.



D a p h r i.  Forhen sirae jeg oste med 
Fornsyelse paa M a a n e n , og dens milde
S k in  i  V a n d e t; M e n  nu er hvert Hye- 
blik ta b t, hvorudi jeg ikke seer paa dig. 
M in e  O rd  ere for svage, t i l  «t udtrykke
hvad jeg fo le r ;  T h i m in gandffe S ie l 
forestiller sig in te t andet end dig. Hef- 
ligheden a f m in A ttraae  fo rv irre r mit 
S in d ;  G ierne vilde jeg siye, men jeg kan 
ikke, og hvorhen siye? D i t  B rllede siaaer 

 ̂ indgravet i  m it S in d .
L yc . D aphn is  m in Glcede! M in  

S m erte  er ey m ind re ; D o g  kan jeg ikke -
ranke paa a t siye fra  dig. A k , a t G u 
derne vilde stille den I l d ,  som brcmder i 
m in S ie l ,  og give m ig igien den liden 
Fornemmelse a f U roe , og den sode B e 
kym rin g , som jeg fandt i  Begyndelsen, da 
jeg lcerte at kiende dig. M in e  Krcefter 
forsvinde, og jeg synker under B y rd e n  as 
G la d e , Uroe, S o rg ,  F ry g t ,  L-rngsel, Be- 
gierlighed. M e n  H im m e l, hvad seer jeg? 
V andet ro re s ; S ce  d id ; N oget opstiger 
d e ra f ; M onne ey Guderne ste saa ud? 
M aaffee  det Barsen, den N ym p h e , som 

hoer d e r i?
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Uskyldig H yrde , M se , D e t 
kielne S p ro g  m ig- glcrder, Og den N a tu r , 
som findes I  Elskovs rene Lue , D e r  
brander i  J e r  B ry s t. G aacr t i l  F o ra l
dre hen, Og figer fr i l ig  u d , D e n  Gsist 
I  ledes a f, S tra x  H y m e n s , B aanb  skal 
knytte D e  unge H ierter sammen ;  Uroc M l  
da fo rb in d e , U ta lte  G lade r samles , O g 
tage S ie le n  ind. Fast Guder skal m isun
d e , Lyksaligheden nydt I  agte F ryd  og 
V e llys t. M e n  v il I  ey a d lyd e , D a  
F ryd  M l  reent forsvinde', Og S o r r ig  
H ierte t klemme, Og Elskov tra u rig  endes; 
T h i agte E lsrov kun I  Hymens Arm e 
findes. ' V a n a rtig  Elskov ene I  S t a 
der ssgeS m a a e , S o m  bramme a f stor ' 
P ra g t ;  I  stille H y r d e - B o l ig ,  Reen E l
skov, agte F ry d ,  N aturens egne G a ve r, 
S i t  S a d e  derimod, H a r uben Tv is t op
slaget. Gaae nu lyksalig P a rs  Og »yd 
den sande G la d e , I  D yden Sene findes. 
Forneyet her at le ve , G ie r  og sornoyet 
der, H vo r D yden M l  belonries.

D a p h n . S a a  var det da E ls k o v , 
som foruroligede vore H ie r te r ;  D e n  E l»

skov



skov jeg stundom har hort tale o m , og 
aldrig kunnet fatte.

§yd» M in  A inm e hav undertiden 
fo rtaa lt mig om E lstkov, men a ltid  har 
hun forestillet m ig den, som kitlen og for- 
noyet; D o g  dette H ierte  har sundet dens 
Uroe, hvoroel den cr meget bortganger ved 
Nym phens Ta le . O  hvor inderlig langes 
jeg efter reent a t fordrive den ved H y
mens H ie lp , endM ont dette er en gandffe 
mork Tale fy r m ig.

D a p h n . J a  klogere er jeg ikke 
Heller paa den. Im id le r t id  v ille  v i haste 
h iem , og aabenbare vore Fora ld re  den 
Hele S a g ,  og da vente V irkn ingen  a f 
Nym phens Lofter.

Skiol-
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Skaldans Sang ved Regnalds

Grav»

^-v^-o rk t blev de t, Og Dagen bort- 
veg, S tic rn e r funklede ikke, M aanen svog
re sig i  S kye , S o le n  er borte, N a tu re n  
r ie r ,  S t i l le  er de t, Fa lk stille. Helten 
er d o d , Regnald er dod. T i l  G uders 
B o lig  han opsteg; V e d  S v a rd  sig V e y  
did banet; I  eget Svoerd han fa ld t. H oy- 
modighed det -vo ld te ; D e  store S te le  ey 
K an for de Sm aae sig bukke. F o r D o -  
delt valger jeg, End SkaMbefUblet L iv . 
H vad D o d , ved Doden hatt E t  a v ig t 
N a v n  opnaaer. V a lh a lla , rette L iv ! P a a  
B a n k  med Odin sidde! V a lky rie r istianke 
D en  k la re , lif lig  M io d . E in the ria t de 
grues, F ra  S a d e t springe op: A t  sigte, 
fo r var Lyst ; M e n  Regnald ene gialdee 
M e e r end Val-hallas Helte. J a  O d in

selv



selv ban ffie lve r, Regnald meer ta ppe re r; 
V e d  lange Hcevd sig troster, Og Norners 
afsagt D o m . M eer cedelt dog det var 
F o r H e lte -H aand  a t falde End FenriS 
U lven Irene T i l  grusom H « v n  og Fode. 
H vad S k in  m it .Oyc b lin d e r?  Regnald 
i  Herlighed. E n  majesiskiff M in e  Krigs- 
G uden viser fre m ; I  S y e  O din lind re r, 
S o m  T y r  han Svcrrdet svinger. Taage- 
fu ld e , morke S kye r Dcrmper den I l d ,  ^det 
S k in ,  S o m  opfylder Luften; M in  S ie l 

- forgaaer : D sdelige kunne ey ffue  den
GlandS. Suser I  V in d e , H v is le r I
T rc re r, S p rin g e r I  B ie rg e , D a n d s  dn
J o rd , Udbasuner hans T L re , Aander Fryd 
u d ; T h i Helten S eyer har fange t, S y -  
vald ligger for hans F odde r, I  V a lh a lla  
ligger han, Lethrce T h rm e  v i ig ,  HanS 
Throne er storre. H v i v i l du groede As- 
la u g , T L v ig  2Ere beklcrder d in  M a n d  , 
H y l ey H iordyS, G uder misunde din Sen, 
T ho rg ils  see din V e n , -Og m ark paa 
hans S p o r ,  O thar b liv  stor ved ham. 
2C vig  2 L re  f fa l  dig krone, D u  ophsyet 
yndig M oe , L id t er Konge - D a tte rs  Rang, 
M e n  at fole Heltens Veerd, D e t dig ene

stor



stor skal g isre, H g  paa Tidens flyg tig  
V in g e , S ig r id s  N a v n  vist vvxe v il.  D en 
som vandrer forb i hine S to re  S tene og 
den H s y ,  S o m  vor Heltes Aske M u le r , 
M odet reise v il i  B ry s t. 2Edle A M ,  
du uddunster Uforfcrrdet S in d  og R o e ; 
Helte skabes, ved at skue MindeSmcecket 
a f din G ra v . 2Edle D anske , Verdens 
U n d e r, I  v i l  stedfe P r i is  erholde, H v is  
I  Helten a ltid  folge, S to r  i  D o d  og stor 
i  L ive , Helten ene »betvunget, D a  enhver 
fo r S y v a ld  kvalte. K iere Land og Fode- 
sted, G id  utalte Led maae flyde , Og en 
Regnald aldrig fa ttes , A t  betegne hvert a f  
dem. Forfængelige ø n ske r, Helten er fo r 
stor ,  In g e n  opnaaer H ans sande V a rd ,  
Rose skal du d ig , O  Fcederneland! A t  
have besiddet E n  Regnald.
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Leonidas og Ismenias.

Leon. ^ O e n  Thebanffe Feldtherre 

er her blevcn sak S ta v n e  a f m ig. Ey 
skulde jeg troe, a t han indbilder sig at over
tale m ig t i l  sit P a r t ie ; T h i han tiender vist, 
lwordan en S p a r ta n ff B o rg e r tanker. M en 
kan jeg derimod haabe, ak bringe ham paa 
rette V e y  igien. H n ffe  v i l  jeg det, men 
vanskeligt er der at blive dyd ig , naar Laster 
engang have indtaget vo rt S in d . D og  
han kommer, jeg maae soge at skinke den 
Fortrydelse, som hans flette Opfsrscl har op
vakt i  m it B ry s t , fo r derved, om mueligt, 

a t vinde ham.

A s m e n . S to re  K onge , du G ra- 
kerlands reneste S te n e , du som alleene rer 

mode den lyaglige AeryeS, da alle andre stye, 
starved den Tanke, men langt storre, der
som du forgasser Fadernelandet F red.
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Levn. Hvorledes skal jeg giore det?

Is m e it .  D e t er le t ;  T h i Perserne 
forlange intet uden lidet J o rd  og V a n d , t i l  
Tegn paa vort Venskab.

Leon. S u g  Underdanighed.

Ismen. Ligesom du v i l ,  men kun 
en Underdanighed i  O r d ; th i det Persiske 
R ige  er en uhyre S t a t ,  hvor Stadrholderne 
i  Jo n ie n , Lydien giore allerede hvad de v ille . 
H vo r meget mere vilde det D e  med os langre 
hortliggende G ra k e r?

Leon. M e n  Grceker kalde sig under
danige a f et fremmed Folk? G ra te r  krybe 
fo r B a rb a re r?

Ismen. D e t er kun et N a v n , op
fundet as Hovmod. T ank Leoindas, du 
kan leve; D u  kan b live ved at regiere, d« 
kan faae storre R eg im ente , du kan blive 
overvaldet med R ig d o m ; Alleene at d u g ive r 
den Persiske Konge et forfangeligt N a vn  a f 
H e rre , og eeugang seer Ham , og beviser ham 
Len sadvanligc HEre.



Leon. D e t et falde tted fo r ham, og 
tilbede ham fom en G ud . O  J s m e n iu s , ec 
du en G ra te r  ? ForgiaveS smigrede jeg mig 
med det Haab , at oppuste den sande TEre paa 
nye i  d it H ie tte ; T h i nu marker jeg , at hvor 
TEren engang er uddod) der kommer den al- 
dria Mere t i l  Live.

Ismen. H vad kalder du TEre? E r 
det ey 'TEre at vare fo rnem , m a g tig , anseet, 
r i i g , at have mange S la v e r ,  mange at 
herske over.

> Leo ll. N e y , det er T E re , at opfylde 
sin P l ig t ,  at fole Menneskets og Borgerens 
sande H oyhed, at elske sit Faderncland, at 
stride, a t doe for de t, at vare Herre over sig 
selv, gt agte TE  ren mere end Livet, og S k a m  
varre  end Dsden. H vo  ey tanker saa, er 
ingen Grcerer, ingen S partane r , men god 
nok t i l  at bare gyldene Lanker i  Persepolis, t i l  
at opvarte i Fruerstuen udi S usa .

Ismen. H vad n u ? V i l  du gisre 
mig t i l  en B agoas ? E n  Thebansk Pole- 
»narch opveyer vel en S partaner.

,
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A o n ,  S k a l R ang og Værdighed 
afgiore det, da bliver vel en Konge mere.end 
en Polemarch.

Ismen. J a ,  en Konge under Epho- 
rers O psigt, og som altid  staaer under For« 
mynderskab.

Leon. A lt id  M l  det vare m in Ros, 
a t adlyde Lovene, og at glcede m ig over, at 
de bestemme mine G iern inger.

Is m e n .  J a ,  de bestemme og , hvor 
tynd den sorte S uppe M l  virre. Eders 
Tapperhed er derfore virkelig Raserie og 
Kiede t i l  L ive t, o I  S pa rtaner.

Leon. D e n  er ey feig, som modig 
kan dse. M e n  lader os scrtte Bebreydel- 
ser t i l  S id e ,  og sirg reent ud, om du ey 
v il formaae dine Thebnrer r i l  at foye de
res Folk t i l  de andre GrcrkerS, og med dem 
mode Terx i i  M arken.

Ismen. D e t lader jeg vel blive. 
H a r Raserie betaget eder, at I  endeligen

I  r  v ille
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ville  doe, og sigte imod den M a n d , der an« 
ferer M illio n e r, da tanker jeg ikke saaledes, 
men v il redde m ig og mine Landsmand.

A o n .  Nedrige S ie l.  E r  det at 
redde, naar man lever som T ra l .  Doer 
je g , da doer jeg dog f r ie ,  og seer mit 
Faderneland endda fr it .  Tusinde Perser, 
T ra lle  vilde jeg sige, M l le  forst falde for 
m in H aand ; H vo  veed, om dette ey af- 
skrakker deur fra  at drage videre frem, og
bare S k io ld  imod et F o lk , der har bestuk
ket enten a t vinde eller doe.

^z§men. 2E v ig  klinger Frihed for 
vore H r e n , et in tet betydende N a v n , og 
V e ls tand , R o lighed , F re d , Kongens V e n 
skab, magelige og gode Dage, lu tte r sande 
og virkeligs Fornsyelstr, agres fo r in te t.

Levn. E r  Frihed in te t?  E r  det 
da in te t, at vare en S t a t ,  at vare et 
F o lk , at have sit eget S p ro g , sine egne 
S a d e r ,  S k ikke , Love? E r  det da intet, 
at beherskes, reg ie res ,  styres a f  og ved 
M a n d , fodte ib lanr os selv, underviste i

vore



r vore Love, Skikke og S p r o g ? E r  det 
- da in te t, at have sine egne G u d e r, og at

dyrke dem paa den M aade, man v i l?  E r  
det da in te t, at naae crvigt N a v n , og at 

s ophoye der G ra tis ts  over alle andre Folks? 
E r  det da in te t , at regieres alleene ved 
Love, og ey ved Lune ; at ikke cere andet 

l end sande Fortjenester, a t ey krybe for
den nedrige Hofmand og den stolte P »d- 

' l in g , at ey tilbetle sig hans S m i l ,  at
i tiende, a t fole, at smage Menneskers sande
! V a r d ,  a t ophoye Mennestets N a tu r ,  at

kunne f r i t  tale t i l  sit Fadernelands Beste? 
E r  dette in te t, da siig qvindagtige og a f 
Konge-Naade svimlende M a n d , hvad du 

' kalder noget?

Is m e n .  S aadan Vrede var best, 
at giemme t i l  Fienden. N oget kalder je g : 
ar beherskes a f een Konge, at crre Konge- 
S tam m en i  h a m , a t see B e fa lin ge r ha
stigen i  V crrk  satte , at finde Orden og 
Fred allevegne, at give de S to re  den t i l -  
borlige 2Ere, at bukke fo r Majestæten, a t 
foye sig i  T id e n , a t dampe sin S to lth e d , 
ar agre L iv og Rolighed hsyere end alle

I  3 T in g ,
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T in g ,  at lade andte have B y rd e n  og selv 
Nyde N y tte n , at hverken ta le , tanke eller 
skrive om det man ikke er sat t i l ; Men 
in te t kalder jeg : at brumle i  Forsamlinger, 
a t gribe efter S kygge r, at miskjende sig 
selv a f Hovmod, at ansee dem fo r Tralle, 
der dog ey bare Leenker, at fte lte  ved 
F rih e d , og dog holde sig for lykkeligere, 
end de, som i  EencvoldS Lande fedes ved 

god Fode, at . . .  »
X

Leon« N o k ; Lev lange , lev van
å re t ,  lev B a rb a r ,  b liv  efter D oven kal
det F o rra d e r; E y  misunder jeg dig fta - 
dan Lykke. Lad Zerxes fylde dine Kamre 
med G n ld , lab J o n iffe  Tapper bredes paa 
dine G u lv e , Lydijke P ige r dandse i  dine 
S a le ; A l t  ft.adant undvarer jeg gierne, 
men derhos slikker jeg ikke det S te v  Ter- 
xeS trader p a a , ey har jeg nodig angest- 
fu ld  at see paa de syv Persijke Fyrsters 
F ag te r, og ar daane a f  S k r a k , naar en 
Rynke sidder i  deres Pande. F a ttig , men 
f r ie ;  forhnngret, om du v i l ,  men G raker, 
traver jeg din V e llys t og T ra ldom  under 
Fod. N u  gager jeg hen ar sigte for

G ra -



Grækenlands Beske, for Verdens Beste 
imod Tyrannis og O verm od, og hvad en« 
ten jeg lever eller b o e r, da skal ingen 
rive Friheden fra  m ig , et cevigt N a v n  
bier m ig , men «v ig  Skicendsel vogter paa- 
D ig .
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fterat jeg lcenge havde lcrst i  N ic o la i s  
J o u rn a l, fa ld t jeg endelig i  S o v n , og 
svin Hovedet var fu ld t a f bidende , over

drevne og flarpe C ritiqver, saa havde )eg og en 
D rs m , der fuldkommen svarede hertil. M ig  syn
tes at vcere i  et skort Gem ak, hvor rundt om var 
indrettet ligesom B o g h y ld e r, hvorpaa stode B o r 
ser, nogle a f G u ld ,  nogle a f S e lv ,  andre a f 
B l i k ,  malede med adskillige F a rve r; og atter an
dre a f  P a p , som saae meget flette ud. Jeg  n a r- 
mede mig dem, og faae med Forundring skrevne 
Paadem: V in g  i l in s ,  M o n c e s q u ie u , p la k s ,  
^» e n ria d e , Z a ire  rc . Ju s t som jeg var i  B e 
greb med at sperge om , hvad dette flu ide betyde, 
flod en lang, bister K a r l for m ig , fuld a f Rynker 
ndi Panden, og vendende det Hvide a f S ynene

) l  s  nd«



ud. H an  havde en lang sid K io rte l paa, font 
gik lige ned t i l  Jo rd e n , og underforet med Ul
veskind. Je g  er EritigveNs fo r v a lte r , sagde 
h a n ; Ester B e fa lin g  a f m in D ro n n in g , som' 
a ltid  siddet i  et msrkt K am m er, og hvortil in
gen har Adgang uden jeg, lader jeg alle S k rif
ter gaae igiennem den critiske H e g l, og bestiar' 
dem med Eritigvens Pennekniv. D e , eller ben 
D ee l a f dem , som da bliver W vighed -n  vår
dige, forvarer jeg i  disfe Bsrser. O  lad mig 
da see, raabte jeg, V i r g i l i i  egen O rig in a l, for 
at komme i  Forv isn ing  om visse tvislige S ta 
der. Net) god K a r l,  svarede ban med en barst 
S ta m m e , v i have ikke S krifte rne  selv, Men vi 
have de Penne, hvormed de ere skrevne; og i  
det samme tog han en guld P en Ud a f en 
p rag tig  G u ld - B o r s t ,  hvotpaa V i r g i l i u s  stod 
ffreve t. S ee denne P e r l, sagde han , have vi 
forsi ladet gaae igiennem ben critiske H e g l, for 
a t faae visse Ujavnheder 0g S te v  b o rt, og si
den have v i beskaaret den Med den critiffe  Pen
nekniv. See en G a n g , hvor den D eel af 
P ennen , hvormed han skrev J d p l le U : S ic e li-  
des M u s s e  er reent bortskaaret. Je g  kunde 
uden M oye see del grandgive ligen; men hvor 
fore skede det, sagde jeg. J o ,  fordi den ingen 
Jd y lle  v a t ,  blev svaret. M e n  den er jo doz 
k isn? Hielper ikke , enhver T in g  Maae nsye 
svare t i l  sin T itu l.  D e n  9de Jd y lle  var og 
teent bortskaaret, fo rd i den bestod a f lu tter sam

men«



menfiikkede Lapper. U d i hans Helte r D ig t  va r 
det Stykke om T u r n i  D od reent borte. M e n  
de ere jo dog blevne oevige, sagde je g , siden de 
ere komne t i l  os. S a n d t nok, svarede h a n , 
men Kicndere vrage dem dog, og de fortjente 
cy at blive ved; Vankundige T ider have ofte 
bevaret flette S ty k k e r, og bortkastet de gode. 
M en v iis  m ig nu Pennen a f den ubodelige
V o l t a i r e .  ------- J a ,  saa domme I  S tak le r,
sagde han med en ffogger Latter, men a f denne 
eders T iders  H e l t , v i l kun lidet komme t i l  E f 
terkommerne. H er ere knn de P enne, Hvormed 
han har skrevet H e n r ia d e n ,  hvorfra dog er 
bortffaaret a lt det M a tte ,  og den hele Epi-> 
sode om i l- u d v ig  den -H e llige . Je g  morrkede 
knn at et P a r  a f hans T ragoed ier, vg deri« 
b lan l havde staaet stg for Critigven. A f
7?orAa» vare ikkun nogle S tum per tilovers, og 
meest a f hans Amr'/e. D e  vare forvarede i  en 
prcrgtig Borse a f G u ld ,  men Pennen var en 
R a v n e -F ia r. A f  L - / o A  var snart intet til< 
bage; den dumme var reent bonffaa-
re t, og det meste a f den tvetydige 77e /o A  selv. 
A f  var det Halve borte , faasom
det befandtes u rig tig t. A f  77ome/» var neppe 
den femte D eel a f O A A e rr t i l  o vc rs , og a lt 
hvad M A /  fortaalte t i l  de dumme 
bortffaaret. D e n  guddommelige 7/m / selv havde 
lidet en sicerk B e ffa a re lse ; M angen K a m p , 
mange S a a r vare borte/ D e  konnne a lt for

V  g oste



ofte fo re , sagde m in F e rr r ,  og de ligne hinan
den for meget. D e  fleste a f de uendelige T il
navne, som stedse ere de samme, vare og bort- 
heglede. M e n  ingen havde lidet startere B e- 
stkiaring end rhi a f alle Hans Barker,
var kun en liden D eel a f S k ia rs ild  t i l  ovcrs. 
IM o - r  va r og noget deffaare t, uren dog med 
M a a d e ; th i snare Lidet var borte, uven del 
S r « d , hvor Aandcrne canonere. M e n  viis 
mig engang de D a n M ,  bad jeg om. O de 
S ta k le r, svarede m in A n  fo re r, og loe haant. 
H er seer D u  en S tu m p  as P e n ;
D e n  er a f Kobber, og Huset a f S o lv . Lidet 
a f  er tilbage, og den hele sidste
B o g  b o r tM g re t; A lle  tve tyd igheder og Grovs 
heder ligeledes. A f  hans Comoedier og K lim  
ere endnu mindre tilbage. M e n  trost d ig , det 
er ey gaaet den Engellander bedre.
M e n  b ro r ere de T yd ffe  Penne? H e r ;  S a a  
fa a ; D e  have dog brav arbeydet med dem. 
M ig  syntes ey at fte siere end M r/L -
f'r'vrr, nogle faa a f F a b le r , og alle

S k r if te r ,  som vare aldeles ubeffaarue.

M e n  nu have v i lange nok opholdt os 
ved de Monne Aander, sagde m in F e re r; th i 
skulde D u  fte alle E n g c ljre , Franske, Ita lie n -  
f fe ,  saa vilde Tiden ey sorflaae, og v i ikke 
komme t i l  de andre Penne.

Ses
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S es her Philosopherne;  har lidet 
temmelig S k a a r , hans cevige Falles
Q vinder ere reem borte ;  hak skrevet
med en sort Pen i  et V ly e -F o d e ra l: H a n  er 
saa mork, at jeg ikke har dristet m ig t i l  at bes 
M a re  ham , allerheldst han er god, hvor jeg 
forstaaec ham. D erpaa fremdrog han a f en 
uanseelig T m e -B o rs e  en kostelig G uld« P e n , 
som gav ret et S k in  fra  sig. M ed  denne skrev 
den virkelig udsdelige F  «rc o , og oplyste 
baade sin egen T iid  og Eftersicegten; M e n  han 
fremfsrte a lting i  en fle t og ubehsvlet S t i i l .

havde lidet et siark S n i t ;  hans 
H v irv le r ,  D y re «M achiner vare reent borte, og 

og fandtes her siet ikke. A
IVeNtorr var hist og her indskaaret noget, og 
Attraktionen gaaet i  Lobet. M e n  med Forun
dring saae jeg og Mma-lo'-

ubesiaarne; hvorimod hans store Verrk 
mod var indknebet t i l  nogle faae B la d e .
A f  vare kun en Suees B la d e  tilb a g e ;  
hans store A r /  »atrrr'rx, og hans mathematiske 
S k r if te r  vare reent bortskaarne. A f  de nyeste 
Philosopher, sagde min Fsrer med et cerbart A n 
sigt, ere her snart ingen ; D e  give kun Philo« 
sophien nye Klordninger, den ene naragtigere end 
den anden.

M en  hvor ere M a U r ? A lle  her- Ik k e  
siers? N e y , naar det virkelig N yttige  f fa l  kun

4  behot«



KeholdeS, da b liver saare bidet t i l  overs. A f 
/^ M o c ra te ,  saae jeg den stsrste og mindst he« 
skaarne Pen,

N u  skal jeg vise D ig  Historieffriverne. 
D e  sieste Gam le vare i  smukke Borser a f Guld 
vg S o lv i  Z'y/k/L/«/ alene i  B ly e - M a n  hav« 
de fra ffaa rc t alle O vationer, vg fo r Resten kun 
lidet. V is te , som O - r t im ,  / 7or«F saaes her
ikke. Taert« / stod everst. A f  de nyere stod
Hhr-MW/ foran, men alle de vidtlestige Forhand
linger og Ta le r med Gesandterne vare fra- 
jkaacne« 6rrrH<ir?r, Davr'/n, Kle/rlEar , (7o- 
r/r»rer havde og deres P lads . M e n  A  M § '  
-rum og B ro d é r ,  MeAe-rrum, /.«?>
rszk, ^on ium  og stere saae jeg ikke.
U d i en meget msrk K rog  laae ib lan t hinanden 
Pennene a f M id d e l - Alderens Historieskrivere. 
Nodvendigheden haver g io r t ,  ar man haver 
maat beholde dem; M e n  nu skal jeg vise D ig  
de runge og store Penne a f K irke »Fcedre og 
Theolog i, hvor de ere blevne smaae. J e g  saae 
da med Skccek en (ArA/o/?omur, en 
-rrrr, en // /e ro u Im u /, en L7emerrr, en 
Ker, en en T^M cloret«/, en 77/eo/-/w»

indknebne r i l  gandfke sinaae Penne. Hielp 
H im m el, raalge jeg ud a f niig selv, hvor hand
ler Critigven ubarmhjertig mod disse Kirke-Sole. 
In g e n  Under, svarede min Leder, da en L U -  
ro i  det S k isnne , en / '/a to  i  M o ra le n , en

^rr/?<z.



i  Philysophien, og en KraSo og 
D-'o«v/km i  Critiqven veye meere end alle disse 
Lys. M e n  nu skal D n  see meere; Tag nu 
denne P e n , og tilstaae da , om den ey
veyer le t; men det som er t i l  ove rs , er g o t; 
M/«?reWo?r veyer derimod langt mere;

er ey nden Fortjeneste; (7a/m-rr Pen er 
a f S e lv :  L 'aurm / glimrer meget, men veyer 
dog ikke ret s to rt; M / a t / E  er kun en god, 
fia rk  alm indelig P e n ; men den gier rene T ra k , 
og er a f stor V a g t. M e n  hvor ere, fa ld t jeg 
ham ind i  T a le n , de ubodelige Penne a f en 

en en en
en — - H vad? brolede han n d , mener du
a t ____ og med det samme skeede et stort B u l 
der, a lting forsvandt, og jeg befandt mig alene 
paa en stor grsn S le t te ,  ved hvis Ende laae 
en liden B yg n in g , Ligesom jeg kom den noer- 
mere, syntes ben mig uanseeligere og hastigere, 
men da jeg kom den gandske n a r , va r den en 
gandske stor B y g n in g , og ved neye B e tra g t
ning fandt jeg, ar den var pragtig i  en stolt og 
adel Eenfyldighed. Opgangen var herlig med 
mange M a rm o r T r in ,  og betl gandskc B y g n in g  
var a f hngne firkantede S tene. Porren var 
aaben, og man kom strax ind i  en smuk S a l 
to Loft h oy , og rundt omkring besat med B i l 
leder. Jeg  havde ey lange varet der, fe-rend 
en gammel a rvard ig  M a n d  kom mig i  M ode, 
tog mig i  Haanden, og sagde med cn venlig

)( 5 M in e :



M in e :  D u  fsrundrer D ig  vel over, hvad dette 
M l  betyde, men lers S k rifte n  over den P ort,
D u  kom ind af. Je g  slog H jy  ene i  Veyret, 
og saae med store forgyldte Bogstaver paa en 
sort M a rm o r-S te e n  at staae disse O rd :  Helte
nes S  U. L«s n u , hvad der staaer lige over 
for. Jeg  laste: In g e n  uden de Gode og Ret- 
sa-rdige ere Helte. P aa denne M a a d e , sagde 
jeg, sindes vel neppe den S to re  her.
N e y , »nin V e n , han og stere saadanne det men
neskelige K isn s  B e d le r ,  sinde ey Sked iblant 
de saude H e lte ; men nu v ille  v i see os noget 
om. V i  giuge derpaa t i l  ferste B il le d e , paa 
hv is  G rund stod skrevet og saaledes
Navnene paa dem alle. H an  drak med en 
m ild  M in e  et G if t - B a g e r  ud med den ene 
H a a n d , og Len anden bredte han u d , som for 
a l l«re andre. D yden kronede ham , og E fter
tiden tilbad ham. D en naste krendte -eg sirat- 
at vare L H -? r , th i han osede Penge ud med 
den ene H aand, og med den anden rakte han I 
en Kiorkel t i l  en Nsgen. Over TAe-a/rM/rr/ 
stod skrevet: Fcrdernelandets B e fr ie r ,  og over 

og Oi-ro-r ligeledes. saae
alvorlig  ud , og a f 7Lem?Ior/r> Ansigt fremskin- 
nede Klogskab. L/m -Em uter-- havde en modig 
M itte , og over ham stod skrevet: S to r  i  at be
fa le , end storre i,  at adlyde, og

havde hver en B o g  i  Haanden, og Over
sk rift: Verdens Larere. ^V«,«a Havde en sagt

modig



modn; og hellig M in e ,  og lagde Lcenke paa en 
Love. saae bister ud. Over ham stod '
skrevet: Frihed og F«derneland ere mere end 
B o rn . O trm / stegte Roer i  en P a n d e ; A t  
eye G u ld  er in te t, men at herft'e over dem jom 
cye G u ld  er meget, var hans Overskrift. D e n  
crldre havde en stolt og crdel S t i l l in g ';
Hos ham stod: I  D a g  overvandt jeg Carrhago.

stedte Dolken i  sit B ry s t ,  og ubralede 
disse ̂ O rd : A t  doc, er Frihed. D en  nceste 
havde veltalende Lcminer, hvo tiender ey L?ce- 

med sin hoyre Haand holdt han en R a 
sende, og hvo kiender ey Over ham
stod skrevet: LUero erklerres a f det frie  R om  
for FcedernelandekS Fader. D en folgende havde 
en em M in e ; man havde kun nsdig at see paa 
ham , for at tiende THum. R a s t efter ham 
stod een, som med et Stykke a f sit senderrevne 
Klccdebaand forbandt Saarene a f en S o ld a t, der 
laae for hans Fedder. S tra x  kiendre jeg 2>a/'a- 
m tm , og mine L)yue love over ved at låse: 
D ette er mere end Davre«/ og ^art^r'e -r/ E ro
bring. E n  tervardig gammel M a n d  a f et stille 
og ro lig t Udseende, fa ldt mig derpaa i  Aynene, 
og strax tcrnkte jeg paa M e n
den neeste opfyldte m in! Sieel med a l den H sy- 
agtelse, som det ep mueligt ae bare for en D o - 
delig. M ed  den ene Haand mddelede han stne 
Keyserlige Smykker t i l  stne Undersaatter, med 
deri anden brandte han mange .Papirer , paa

hvilke



hvilke stod D reve t: S ka tte r udredde s. Over
skriften v a r : D en V ise paa Thronen. A t  satte 
hans N a vn  er u fornsdem ; th i den som nu ikke 
tiender ham , mane ey kige ind i  Heltenes S a l. 
D e n  folgende havde en Pengepose i  stn Haand, 
o g ,F littighed stod ved hans S id e . H ans Over-  ̂
f t r i f t  v a r :  SkarkammeretS vise Bestyring er 
S ra le n s  S ty rke . J e g  tankte, mon denne ey 
vare , og Underftristen viste mig,
at jeg ikke havde feylet. H ans Sidemand re
bede en ophoyet S ic e l; A f  O v e rftr if tc n : V er
den M l  snart undvare K r ig e , kiendte jeg /'ro - 
-Am. M e n  hvor fa ld t jeg ikke i  Forundring > 
ved at sce Dr'oe/etra»ttM h e r; M e d  den ene 
Haand grov han med en S padde , og med den 
anden trykte han et M onstrum  med mange Ho
veder t i l  Jorden. O ver ham stod skrevet: Lige 
stor paa Thronen, og i  Hangen. H vad er den
ne T y ra n  her, raabte jeg nd a f m ig selv, denne 
Forfolger a f de Christne; Jeg  v il ikke haabe, at 
der sigtes r i l  dem ved det M onstrum . N ey, 
dermed forstaaes de mangfoldige Rebellere, som 
han undertrykte i  det Romerske Herredom, sva
rede m in Fsrer med en smilende M in e ;  Lad dig 
ellers ikke a f de siette Historieskrivere forfore t i l 
at domme ilde om denne Keyser, th i faa ere 
blevne mere mishandlede end han. O ver det 
n ceste B illede  stod ben sande V is e , og saae jeg 
a f Underskriften med F o ru n d rin g , a t det var 
AME«.«-. H an holdt en Rose i  venstre Haand,

og
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-tz i  hsyre en B o g ,  hvorudi siod skrevet: For
nyelse er alt. Esterat D w r/e ria -m /, sagde jeg 
d a , er blevet her t i l  en god Keyser, saa forundrer 
jeg mig over intet niere, Men faaer troe, at 
L M A E  har vcrret en sand Philosoph. Je g  
saae inange flere, men har glemt de fleste, Und
tagen 6rr/?an hvis O ve rffris t v a r: Lige
stor i  Fred og i  K r ig ;  D o g  hn ffe r jeg, at a f  
betSMte F o lk , som have levet i  vort Seculo , 
saae jeg her: Oa-ri/Za«/, Konge i  P o le n ;
E  L e o x M ) Hertug i  Lothringen;

ben F ierde, KoNge a f D annem ark; O-?-/ 
^TmarrrreZ as S a rd in ie n ; P rindo  
LncLs, Over den sidste forundrede
jeg mig hoyligcn. M e n  m in Forer sagde: H o 
rer der ey M o d  t i l  at gaae indgroede Fordom
me i  M o d e ; E r  det ey en Fokkieneste, at lcere 
Theologerne, ar Beskedenhed og Sagtm odighed 
ere D yd e r, og at G uds fryg t er Mere end Lcrr- 
dom ; H n ffe r D u  e y , hvad som stod ffrevet 
over ^rrtZ/e^r B ille d e : D e n  storste a f Heltene- 
Je g  tang, th i jeg havde intet at indvende, men 
dog syntes mig ar det ikke var ret. E fte r Tam , 
kemaaden paa dette S lo t ,  sagde je g , Undrer 
det M ig ikke, at O n  Z der. To lvte  og Lrra'mZ' 
den Fiortende ey sindes h e r ;  B i  have en an, 
den S a e l,  fa ld t m in L-der m ig i  T a le n , hvor 
D u  ffa l faae D em  at see; M e n  blev jeg ved
at den S to re  ikke er her, og a l en v is  
levende Konge, som er E urov«  Forundring vK

S k ru k -



S k m k ,  ei) 'findes h e r; det kan jeg ikke fatte. 
H va v  den forste angaaer, fik jeg kil Gicnsvar, > 
da har han P lads  i  den tredie S a l ,  hvor de  ̂
staae, ver have varet nyttige og paa en vis 
M aade store, men ikke gode, og hvad den an
den anhelanger, da opreifes her intet Billede 
«dcn for D ode, og da f fa l han faae sin Plads 
efter Fortjeneste. N u  ginge v i t i l  den anden 
S a l ,  over hvis In d g a n g  siod M o v e r : Her ere 
alle de samlede, som have glort sig bersmte ved 
M isg ie rn inger og Daarligheder. H e r fandt jeg:

som omfavnede sin egen D o n e r, oz 
traadve paa sit Fcederneland. (L /m - ,  siddeiide 
i  S k isde l a f  og trampende paa
Verven. Hr//« , dryppende a f B o rg e r - B lod .

- kastende sine Underfaats 
leres M em oria ler i  en F lo v ; M - o  med Fakkel 
i  den ene H aand , og D o lk ,  som han sioder i  
M oders  B ry s t ,  ndi den anden- - Jeg  væmme
des ved at see tangere herpaa, og bad min Fe- > 
r e r , a t ledsage mig t i l  dem, der vare bcrsmte 
ved D aa rlighede r; D o g  markede jeg ved at 
kaste et flyg tig t S yekast, for jeg gik b o rt, at

O r -N b L e , M n /E - H ,
vare og i  den samme B ande. J b la n t de an
dre fandt jeg a il m in sterste Forundring : O-?-/
Len Fenne, og ved O verffristsn: Verdens Post
mester, maatte jeg lee. H vo rfo r kaldes han 
sa a , spurgte je g ; J o ,  han havde ingensteds 
R o e , og vankede om allevegne, ligesom der var

een
,



een efter ham. den Fjortende havde
Vcnae W re  - T i r u l : Forfængelighed giorde mig 
liden. Over Oa?/ ben Anden stod : E n  kion 
P ige veyer mere end Handske Engeland. Een, 
hvis N avn  jeg har g lem t, havde t i l  O ve rsk rift: 
Lad S ta ten kun forgaae, naar jeg. har mine 
Capmrer. Or--/ den Tolvte havde skrækkelige 
store Skovler paa, og en stor S tsv le  holdt han 
med begge Hcrnder. H ans ^ io rro  v a r : E n  
S tev le  vilde regiere ligesaa vel som jeg. ^ /e x -  

den S to re , Havende Lynild i  den hoyre 
H aand, et V iin -H Zchger i  den venstre, med 
O verskrift: Macedoniens galne D reng. Canzler 

i  Halle stod med en spodsk M in e ,  
havde en lang R oulle i  Haanden med disse 
O rd :  Schone R a rita te n , og O verskrift: I c h  
bin der grofe faae bister og
strerng ud ; en Haand var knytte t, hvormed han 
slog Lrr'S r'r^ i  H oveder, og stod skrevet paa 
hans A rm :  Kiettere bor omvenbes; med den 
anden favnede han en deylig P ig e ;  og paa 
den A rm  stod : Horerie er S y n d . Jeg  kunde 
ey bare mig for ar lee heraf.

M in  Fsrer sagde: D u  leer a f disses 
D a a rlig h e d e r, men alle M em reffer begaaer 
D aarligheder, og jeg er vis paa, at jaasnart 
D u  vaagnec, v i l  D u  skrive denne D rs m  op, 
vg give den i  T rykken ; T h i D u  eyer den 
D a a rlig h e d ,  ar D u  a ltid  maae besudle Papiret.

Hastig



Hastig svarede je g : E n  D ro m  — ^ giorde m 
st«rk Bcvcrgelse, vaagnede, og fandt tnig ligr 

genve med N a s tn  paa N ic o la i s  
. Jo u rn a l.
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F o r t a l e .

aar Tiden fra msysommeligere For
retninger udi mit langt fralig

gende Fcrderneland tillader det, prsver 
jeg undertiden mine Krafter udi smaae 
Afhandlinger, heldst i  det Skionne, og 
fornemmelig i  saadanne Slags, hvoraf v i 
forhen ingen eller faae Prsver have udi 
vort Sprog. I  det Aar 1771 skrev 
jeg om Sommeren S igrid, som dog ikke 
er hleven tryk t, forend langt ude paa

A  2 Som-



Sommeren i?7Z. Forst i Aaret 1772 
udgav jeg: Tilstanden af den Dansse og 

Norsse H a n d e l; Og sidst paa Aaret 

Id y l le r ,  Og 177Z Samtaler i  de D o
des R ige , Lov-T a le  over Erik Eyegod, 

Adolphi D rom , og denne narvarende For- 

ta llin g ; O g ere de alle, undtagen S igrid, 
ssrevne kort forend de blevne trykte. A f 

alle disse Afhandlinger har jeg Aarfag at 
ansee S ig rid  for den bcste, siden den af 

et oplyst Scrlffab er bleven erkiendt P r i

sen vcrrdig; Og derforc haver jeg ogsaa 

kaldt mig efter den, og agter fremdeles 

at giore der, saa lange jeg v il ffiu le m it 

N avn. Og da dette synes mig at vare 

en beqvam Leylighed, saa v il jeg an- 

marke de T ryk fey l, som udi benavnte 
S krifte r have ved min Fravarelse indsne

get sig, og tillige anfore, hvilke betyde
lige Forandringer Salffabet haver giort 

udi S ig rid . Allerforst havde jeg sat en



Liste over alle de Personer, som forekom
me udi den, tilligemed deres Characterer, 

for derved at vise, at den var en Cha
racter - Fortcrlling. De ovrige betydelige 

Forandringer v il jeg anfore imod hinan

den.

I  Manuscriptet.

M a le t de T rn k  paa hen
des Ansigt, udviklet 
de M in e r, der b rin 
ge P n d ig  hed  og 
M ildhed  t i l  vcye , 
som

ung, uerfaren, skcobe- 
lig  paa den ene 
S id e , hoy inod igS y- 
valds D a tte r paa 
den anden.

(H v o r  Scelsikabet 
meget vel i  at 
O rd : P aa  de>

P ige  . . . .

I  det Trykte.

P ag. 6. frembragt den 
Pndighed og M i ld 
hed , fom viste sig i  
hendes M in e r, og

P ag. 14. u n g , uerfa
ren, skrebelig -- hoy- 
modig , S y v a lv s  

D a tte r .

uden T v iv l har g io rt 
udelade diste flcebende 

> eenc S id e  rc .)

P igen.



Underlivet . .  P a g . 24. Underlivet

paa den venstre 
S ide-

P ag . 26- D e  O rd : Freya ____ V o lig ,
staae i  Manuscriptet strax efter disse: 
S ig r id  er b o rte , den Elffvcrrdigsie 
er borte. Scelffabet har uden Tvivl 
forandret deres P la d s ,  fo r at lade 
OtharS S o rg  voxe, ni en jeg troer 
ncrsten, ar S o rg  cy tager saadan 
G radation udi O rd  i A g t.

Pag* g i*  d in. 6  og 7 er fa i z Gan
ge ham i S tcrdct for han, der stod 
i  Manuscriptet.

Heltens
S e lv  O d in , har D u  

jo vcrret Fader.

Hungeren tvinger m ig, 
have I  incet ar give 
mig at cedc?

M e n  hvad hielper D ey- 
> lighed, naar den ey 
bliver brugt?

P a g . Z2. Heltenes. 
P ag . Zg .  S e lv  O d in , 

D u  har jo vceret 
Fader.

P ag . 40 . Jeg  forgaaer 
a f H unger, have I  
in tet at give mig ? 

P a g . 45- M e n  hvad 
Hielper D eylighed , 
naar ingen har G avn 
as den?

(H e r er det T rykte langt mere bcffcdent.)

M a u



I  det Trykte.
P ag. §2. F o r at faae 

N a vn  a f S k io ld - 

meer.
P a g . ZZ. D a  maatte 

en anden rede hans 

S eng .
P ag. 59 . M e n  dydige 

Folk have optaget, 
og huset m ig.

( V e l at dette ildeklingende: S ig  m ig ,  
blev udeladt).

E y  havde taget sig mig . . . E y  havde reddet 

an. m ig.

(Ligeledes).

E fte r de O rd P ag . 7 5 . Hvem haver du 
forgrebet dig im o d ; siod i  det S k re v 
ne : Hvem ? S ig r id .  M ed  det sam
me rakte hun ham sin Haand og 
sagde. D erim od siaaer i det T rykte , 
som ey fandtes i  det S k re v n e : 
Lagde hun t i l  med en bevcegelig 
R o s t ; D u  kunde fere saadau Ta le  

t i l  m ig ?

I  Manuskriptet.
M a n  kalder dem S k is ld - 

moer.

D a  maatte han arme 
M and  selv rede hans 

S eng .
M e n  dydige Folk have 

antaget sig mig.



Taarene trillede ned a f 
hans K inder.

Og jeg v i l  ogsaa leve 
fo r D ig .

M ange O rd  bleve end
da vexlede ib lant 
D e m , og Tiden for
svandt ligesom R o 
g e n ; In d e n  D e  
vidste deraf, begynd- 
de de§ at aftnes.

M e d  megen Umag. 
Hendes revne Kloeder.

P ag. 7 z . Taarene stod« 
i  hans ?Ayne.

Pag. 7 4 . O m  og D u  

ey vilde leve for 
m ig.

Derpaa ginge D e  et 
S tykke V e y  stil
tiendesammen. S ig 
rid  , som mcrrkede 
paa sin E lsker, at 
en Levning a f For
brydelse giorde ham 
tankefuld, brod forst 
denne Tanshed, og 
talede venlige« t il 
ham om a l t ,  hvad 
kunde give Anled
ning dertil. HanS 
S v a r  vare fomme- 
lige og korte. Im id 
le rtid  begyndte det 
ar aftnes.

. . M e d  Um ag.
. . Hendes K lo d e r.

nu
i  Manuscriptet« 

H u n

Disse Ord Pag. 75 . O g at leve vs —  
fuldbyrdes delte Lofte, fattes



H un  kom i  eu Hast a f  P a g . 87 . H u n  kom i  
M åderne , kastede en Hast a f K lader- 
stg i  S e n g e n , og ne, og kastede stg i  
raabke : O th ir !  jeg Sengen. H un  lang- 
bier efter D ig .  tes.

(D e t T rykte  er anstændigere.)

Folte jeg S m erte . Pag. 99 . Felte jeg en
len lig  S m erte .

M eer end lykkelig. . . . Endda lykkelig.
M in d e r mig om m in P ag. io z .  bringer m in 

Tapperhed. Tapperhed i  M in d e .

(N o te n  P ag . iO Z. fattes i  det S krevne .)

E fte r de O rd  P ag . io g .  men for din U troc- 
skab , stode i  M a n u sc rip te t: M o n  
O rh a r? Jnsegundis Deylighed er m ig 
B orgen  fo r hans Bestandighed. H an 
saae hende, og tcrnkte dog paa m ig.

E fte r de O rd  P ag . n o .  faae m in egen Regn- 
h ild  igien, stod i  M a n u sc rip te t; Og 
hun aflegge dette fremmede Vasen.

E fte r de O rd  P ag . 114. Kone for T h s rg rim , 
stod i  M anuscrip te t: Og nogle M a n d , 
der skulde bare deres M a d .



Og ak han sender D ig  
velsmagende M a d .

Kongen

(R e g n a ld  burde ester 
S y v a ld  Konge).

Sagde h u n , vendende 
sig t i l  denne M ands 
M in d e .

P ag . II§. og sorger for 
D in  ssmnrelige Un
derholdning.

P ag . 119. S y v a ld .

sin Charaeter ey kalde

P a g . 121. hviskede hun 
t i l  Tho rg rim  denne 
S o rg .

vise ham N a a d e ,Ester de O rd  P ag . 122.
stod i  M anuscrip te t: H ver Velgierning 
mod mig er M isg ic rn in g .

Ester de O rd  P a g . 124. rakte sin Haand t il 
hve r,  er udeladt i  det T ry k te , undta
gen r i l  Jnscgunde.

Afbryde . . . P ag . i2 § . indbryde.

Ester de O rd  P ag . 127. H u n  havde for 
A y n e ,  er udeladt i  det T ry k te : 
H un  var uhnncrssig dyd ig , th i hun 
tankte for lid t t i l  at vare udydig.



I  ham fandt hun heller 
ingen S a vn , dog kla
gede hnn iblandt 
over, ae hun maarte 
ligge allene.

P ag. 129. J h a m  fandt 
hun end mindre 
S a v n .

Folgende Trykfeyl haver jeg mcerkek at vare

indlobne:

P ag. 9. A g irs  . lces .  TC girs.
- 11. A g irs  . - . 2E g irs .

-  16. Lin. i.Z. frern med Gebcerdcr. som
Frode , lceS frem, med G e
bærder fom Frode.

Lin. 14. Hunm fke, lceS Huniske.
-  28. M idgarS  . lcrs M id g a rd s .
- 67 . L in. 9. Gaarde, lcr§ Gaarder.
- 86 . L in. 12. Q v t t t t i r ,  lces Ovcettir.
-  89 . Lin. 19. T a le r , lers Tale.
- ic>7. K lid fk ia lf  . . lcrs H  lid  skral s.
- 124. Lin. 7 . R e g n a ld ; lcrs Regnald.
- iZ 2 . Q vc ttlir  . . i c.'s Ovcettir.

Udi



Udi Lovtalen over Erik Eyegod er kun svi

gende at rette:

P ag. § . L in. 5 . Lovtalere lcrs Lovtalere,

- 22 . Lin. 9. herffet. lcrs herstek,

B SZ. L in . 7 . gruelige lcrs grneligen

Lin. 12. maatte lcrS maat.

L in . 17. noget l«s  nogen.

U di den Afhandling om den Danske og 

Norste Handel findes disse 

T ry k fe y l:

P ag . 4 . L in . 1. og er d e t , lcrS og om det er. 

,  11. Lin. 19. en ubetydelig, lcrS en ikke ubety

delig.

- 15. Lin. 19. B randho lm , lcrs B andho lm .

;  2§. Lin. penulr. ingen, lcrs faae.

- 42. Lin. 17. synets, . lcrs syntes.

Udi



Udi Idyllerne forekomme disse Trykfeyl:

P a g . 4 6 . Lin. 7 . see . lcrS sue

- 86. Lin. 8. B r ie r  . lcrS Lur

- 90. L in. 9. LymuS . keS LycruS

- 114. L in. i§ .  ubckiendt .  lcrS uventet

- 117. L in. 8. E n  . lcrS T h i

- I2 § . L in. I .  S ka ldans « lces Skaldens.

I  Samtalerne i  de Dodes Rige er<kun 
diste tvende Trykfeyl.

P ag. 14. L iri. n .  H v i derinrod Kongens, lcrS H v is
' derimod Kongen.

P ag . 16. L in . § . skulve . .  lcrS ssulde.

Endelig mode udi Adslphi D rom  disse
T ryk fey l:

P s g . A. L in. 17. . lces
- 8» Lin. 12. . lcrS
,  iO . L in. 28. . . lcrS
- iZ .  Lin. ic>. (udslettes).

L in . 11. , . lcrS
14. L in. 19. vcemmedeS ^ lcrS gruedeS.

Saa-



Saafremt nye Udgaver ffulde en

gang udkomme a f disse S k r if te r ,  enten " 

enkelte eller samlede, da ffa l jeg betiem 
mig a f de Paamindelser jeg har faaet, 

Deels i  vore Journa ler, og Deels ellers 

enten mundtlig eller ffr ift lig , for at'giore 

dem saa gode, som det er mig rumligt, og 

da v il jeg maaffee og kalde Lovtalen en 
Levnets Beffrivclfe.

!

Abu
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En Fortal l ing.

bu T a le b  va r en riig  Kiobmands S o n  
uoi Bagdad. D en  store F orm ue, 

som han arvede efter sin Fader, forforte ham 
u l at overlade sig t i l  V e lly s t, og at ffye  a lt 
A rbeyd. H an levede herligen, og udi Glcede 
hver A a g ; havde stedse en Meengde a f ^ iee- 
ster og Venner omkring sig, og forlystede sig 
ideligen med al S la g s  Strengeleeg, Dandsere 
vg Dandserinder. H an nod alle muelige A r 

ter



ter a f V e lly s t,  allene det smukke K ion  havde 
han en ugemen A fskyr fo r, hvorfore og D a n 
serinderne maatte dandse for ham med bedcekte 
Ansigter. H ans Fader havde varret ilde gist, 
og dog havde Skionheden a f Ajesha, hans 
M o d e r , vceret saa s to r , at Okhman derover 
a ld rig  kunde gribe t i l  at forskyde hende. E f
ter hende domte Abu Taleb det hele K io n , 
og besluttede derfore at fiye det ved alle Ley- 

ligheder.

E fte r nogle A a rs  L iv i saadan Over- 
fiodighed begyndte hans M id le r  at form ind
skes, og tilsidst var han gandske fa t t ig ;  D a  
forsvnnde alle Giesterne, Hyklerne forstukke sig, 
Vennerne bleve borte, og A b u  Taleb befandt 
sig alene. F u ld  a f Fortvivlelse udbred han 
derover med disse O rd :  For reed jeg paa 
lO vode C am eler, nu er endog ben fkabbede 
M u le  usynlig. H vo r ere Vennerne ? D e  sode 
O rd  q v « le s ; P iberne t i e ; Strengeleeg er 
borte ; M aanen viser sig ikke i DandserneS 
S v in g ;  F-ele F r k  i og B agdad omkring m ig ! 
Eene blaut tusinde. S ee S tiernerne falde 
a f  H im m e len : jeg meente at vcrre grundfcrstet 
som China M u u r , men Skotterne falde, 
Huset er borte. DodenS Engel skriver i  sin

B og ;



B o g ;  Asrael seer s u u r t: See han ud fle tte r; 
M i t  L iv forsvinder; S k iabnens D o m  er fa l
de t! H v i rever du Ulyksalige'; Abu Taleb_ —
H aft, skynd d ig , Fiskene lure paa dig. -------
I  eet A ye b lik . var han ved T ige r - Floden. 
T ag  o A srae l, d it B y t t e ! raabte h a n ; og 
langt ud i  Floden kaflede han f l g , men t i l  
sin Forundring sandt han sig siddende fast 
tv å rs  over en S to k , og blev med en Ubegri
belig F a rt fo rt ned a f  F lo d e n , og i  eet 
A ye b lik  ud i  det store H a v ; hvorhen det katt 
vcrre mig ligesaa let at lade ham komme i  
eet O y e b lik , som i  eet A a r ;  og finder jeg 
desuden best m in Regning ved det forste, th i 
derved sparer jeg mig den U m a g , at opfinde 
Hcendelser for a t fylde dette T idsrum  , dg 
mine Lasere befrier jeg fo r dett Kiadsomme- 
lighed at låse a lt dette. Tilsidst standsede 
Stokken paa en ubeboet O e ,  hvis R a v n  ed 
m ig ubekiendt,  og som maaskee heller ingett 
skiotter om at v id e ;  og soer denne forunder
lige^ S to k  frem med saadan F a r t , a t dett 
kastede den gode A b u  Taleb langt op paa 
Landet. M in e  Lasere vente Maaskee n u ,  a t 
han anden G ang  skal gaae hen og kaste sig 
i  V a n d e t, men det lod han vel blive. H v o r 
Hastig end hans F a rt havde v a re t, saa havde

B  hatt



han dog faaet T iid  t i l  at giore denne alvor
lige B e tra g tn in g , at Livet er ikke a t Manne 
med, og Doven ey saa let som man bilder 
sig in d : H an saae sig derover allevegne om 
paa F e n , men blev t i l  sin stsrste Skrcrk in- !
te t andet vaer end bare S a n d . Herover 
fa ld t han i  G ra a d , og udbrod med disse 
O r d :  S k a l jeg nn doe h e r a f  H u n g e r; mon 
Forsynet derfore have fo rt mig h id ?  En > 
Rost svarede h a m : G ra v . Je g  har intet at !
grave med, svarede han, og fik t i l  G ie n sva r: s
G ra v  Jorden op med dine H anker. Jeg 
E la n d ig e , sagde da A b U  T a lc b ,  jeg grave 
med mine H a n d e r, som aldrig forhen har 
brugt dem; Andre kladede mig paa, andre
bladede mig a f ,  andre skare M aden fo r mig, 
andre lukte D o rre  op for m ig ; jeg vare saa 
ulyksalig at g ra v e ; jeg som ikke engang veed ^
hvorledes jeg skal bruge mine H a n d e r , og 
IworledeS jeg skal sange dette Arbeyd an. N u  ! 
vel da, raabte R o fte n , vend dig om. AbU ^
T a le b  var ikke feen, og see et T rc re , fuldt 
a f de deyligste Abricoser, stod bag ham. Han 
indbod sig strax t i l  G ia-st, men o Forundring, 
as hver Abricossteen, som han kastede fra  sig, 
blev strax et heelt Treee fu ld t a f de M sn- 
ueste Abricoser, og inden en kort T u d  befandt

han



- han sig m idt i  en Abricosssov, saa s to r,  ar
han var ncrr ved a t forvildes i  den. N u
glabede Abu Taleb sig overmaade, og han 
ansaae sig som scrrdeles yndet og bessyttet a f  
H im len frem for alle M ennesker,  fordi den 
gav Ham saa herlig en Fede uden M e y e ,  og 
han altsaa uden B ekym ring  kunde fornoye sig. 
M e n  det varede ey lcsrige, forend han kiadedeS
over a ltid  at nyde samme K o s t, og knurrede
h o y t , sigende : I  B agdad levede du dog
lang t bedre, mange foranderlige Spiser dcek- 
kede der hver D a g  d it B o r d ,  men her a ltid  
den samme; mig vcrmmes nu ved disse A b r i
koser. N u  vel, sagde samme R e s t: enss dig 
hvad Spise du v i l  have, og strar ssal du 
faae den. H an missede sig da D ad le r, R is ,  
Lammekiod, P istagier, og hver T im e nye F o r
andringer. Abu Taleb levede nu h e r lig ;  
ved hver nye Spise raabte han over sig a f  
G l« d e , og ansaae sig for lykkelig. M e n  eu 
ulidelig Torst begyndte at plage h a m ; H a n  
vreed sine Hcender, og ntaalmodig udbred : 
M onne G u d  have fo rt mig hid for at fo r- 
smcrgte a f T e rs t,  og udi sin M isfornoye lfe  
stampede han tvende Gange paa J o rd e n , og 
faae t i l  sin Forundring tvende K ild e r styde, 

den ene med Vand, og den anden med M a lk .
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Utaknemmelige, sagde Resten, den G u d  som 
forskaffede dig M a d e n , monne han ey ogsaa 
kunne forskaffe dig D r ik k e ; O nsk  dig hvad 
du v i l ,  dog ey fra  denne O e ,  og du skal 
faae det uden Umage og A rbeyde , og da 
blive ligesaa lykkelig som du var i  Bagdad. 
Abu Taleb vidste a f Glcede ikke, hvilken Fod 
han vilde staae paa, og nu lobe Tankerne ham 
kun om i  H ovede t, hvad han skulde forst on- 
ske; D e t ene Onske fordrev det andet; Han 
va r ikke tilfreds med noget, og det varede 
lcrnge inden han kunde indrette sit L iv som 
han v ild e , th i jeg v i l , sagde h a n , leve det 
lyksaligste L iv , langt lyksaligere end det i  
B a g d a d , uden B e k y m rin g , uden A rbeyde, 
uden F ruen tim m er, og d e t, som er det for
nemste, uden Hyklere og uden Venner. Hver 
T im e  opfandt han noget ny t .Hnske; nu byg- 
de han sig hsye Huse, nu lave, nu M a rm o r- 
palladser, nu Trcrehytter, nu saae han sig om
givet as en Mcrngde O pva rte re , hvora f bog 
ingen talede eet O rd  fo r ey a t h yk le , nu 
spiste han t i  R e tte r, nu hundrede. Gangene 
i  hans Hauger vare nu bedcrkte, nu aabne; 
Vandspringene flove med lu tte r Rosenvand; 
H onning dryppede a f  Troeerne, og stegte V a g 
teler flsye ham i  M unden . O g det glæde

ligste



ligste ved a lt dette v a r ,  at det ikke bestod i  
b lot In d b ild n in g , men at alle hans Hnsker 
strax bleve virkelige.

D o g  uagtet a lt dette fornam han a lt 
mere og mere en S la g s  Uroe hos s tg , han 
kicrdedeS ved at onske, ham fattedes H usker 
tils id s t, og det ceklede ham at fte dem strax 
opfyldte. E n  T id  havde det vel sornoyet 
ham at mangfoldiggiore og forandre sine H n«  
siker, men snu kicrdedeS han herved. M enne
sket er dog ^fod t i l  U lyksalighed, brod han 
melancholisik u d , th i naar det vcrmmeS ved et 
Liv uden B ekym ring  og uden A rb e y d e , og 
fu ld t a f  F o ra n d rin g , hvorlunde er det da 
mueligt at det kan blive lyksaligt. I  det 
samme saae han tvende Turte lduer a t sidde 
paa et Trcre og snables. M onne det vcrre 
m ue lig t, sagde han med et S la g s  Eftertanke, 
at et Fruentim m er skulde fattes d ig , at saa- 
dant D y r  behovedeS t i l  d in Lyksalighed: A l 
ting kommer an paa et Forsog; G id  da den
deyligste, den yndigste, den meest belevne, og 
fornemmelig den srommeste P ig e , staae for 
mine H yne . Hvilken H o m is  er det jeg
seer: A ld r ig  har G uds Prophete kunnet vcrre 
saa indtaget a f sin Z lye sh a . Elskeligste,

B  Z hvad



hvad er dik N a v n , hvor er du sod', og mon du
og elffe m ig ? -------Z a in a b  er m it N avn,
M osu! m in Fodebye, Abdollah sinin Fader, 
G a b ri '.!, som flottede mig h id , har befalet mig 
at elffe d ig ,  og hertil behoves ingen B efa
lin g . ------- L ifligste, mere end Adam  elffte
E v a , e lffe r jeg nu d ig , mine A n ffe r  ere nu 
fy ld te , ey kan H im len forege min Glcede, min 
S ice l ssger ud a f sit Legeme og hcefter paa dine ^
Lcrber. ------  S t r a r  hcrvede Jorden sig noget
under dem, R ofer vorede under deres Leye, Ca- 
p rifo lie r overffyggede dem, at intet Levende ffulde 
forstyrre deres Henrykkelser, N atte rga ler siunge j 
B rude fange , og Vindene bleve tanse. A bu- ! 
Taleb svor Kvig T ro ffa b , crv ig , bestandig vil 
jeg elffe d ig , du haver forsonet m ig med d it hele > 
K io n . M e n  denne ^Evighed varede to T im er. 
Hvorledes er denne b ruun , som nyclig var faa 
h v id , hendes Lcrber vare blede som S ikke , men 
nu haarde som F l in t , nyelig en H o u ris , nu en 
Vanddragerffe i B agdad. H im m e l! f f i l  mig 
ved Zainab, og giv mig en anden P ig e ; D e  
sorte H a a r ere hcrslige, men de lyfe ffinne  fom 
S o le n . Endnu seer jeg Zainab, og H im len 
horer ey m it O n ffe . Uvcrrdige, brolede Rosten, 
Zainab forsvinder, men v id , at dtt har onffet 
for sidste G a ng , og at dette S tc rd  b liver t i l  sin

natur-



naturlige O rk .  E n  stoerk H virve lv ind  kom , 
Z m rm b  soer op i  den,  P a lla d s , Hauge, Opvar
tere forsvunde, og Abu Taleb var alene i en sand 
O rk .  A f  Skrcek segnede han t i l  Jorden. D a  
han kom sig ig ien , lob han i  forstc Fortvivlelse t i l  
H a v e t, fo r at styrte sig i  det, men det blev haardt 
under hans Fodder; I  Forstningen agtede han 
det ikke, th i han tcrnkte at lobe paa det faste Land ; 
men da han saae sig noget ude paa Haver, og tem
melig langt fra Landet, blev han i Begyndelsen 
forffrcekket, og folte Lyst t i l  L ive t; D o g  siden 
irsstede dette Undervcrrk ham , og han blev ved a t 
gaae med driftige S k r id t .  H im len  maae dog 
have besluttet at redde d ig , sagde han t i l  sig selv, 
men den tugter t i l l ig e ; Uden T v iv l fo r Z a m a b ! 
A k  gid hun nu var m in . Alene med hende i  en 
O rk  vilde jeg vrrre fornsyet med daglig Fsde. 
M e n  der seer jeg Land. H an  fordoblede sine 
S k r id t ,  og da han kom d id , fandt han en lystig 
Lund , hvor igiennem flangeviiS snoede sig en ras
tende B crk . M ed  B ugen  kil Jorden kastede han 
sig ned, og d rak ; D e tte  smager bedre, udraabte 
h a n , end V i in  fra  S c h ira s , dog Z a in a b  er 
borte. H an  fure i  V e y re t, og see Z a m a b  stod 
sverst paa et CocoStrare. S t r a r  skar han sine 
Kkcrder i  S t r im le r ,  knyttede dem sammen, og 
bandt dem om sig og T ra e r , og ved deres H ie lp
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klyngede sig op i  d e l; E fte ra t han lange havde 
g io rt dette, saae han ned, og blev vaer en M ak- ! 
kelig Dybde under s ig ; H an  saae op, og det 
syntes ha m , at A u m a b  var end langers borte. 
U taalm odig udbrod h a n : T i l  T rods fo r Himlen 
M l  jeg dog naae Zamab. E n  merk Taage 
omgav h a m , et K na ld  ffeede, han blev hoved- 
sv im le t, fa ld t i  A fm a g t, og sandt sig efter nogen 
T id  »nagende paa sin gamle S a n d  - S e .  R e t
færdige H im m e l,  klagede han ,  du veed at tugte; 
Abu T a le b  haver syndet,  ustadig var h a n , men 
hos dig er ingen F orandring ; E y  beder jeg om 
m in forrige Ve lstand, mindre om mine forlorne 
S n s s e r ; g iv mig Noyfomhed og Z am ab ,  og 
lad din V il l ie  blipe m in. M e n  hvad er jeg Usle,
« t du sikulde see ned fra  din Herligheds Throne paa 
en M a d d ike , et S k o v , en besialet Jo rd -K lim p .
A t !  hvor jeg seer hen, M akker mig din M a a t, 
din S to rh e d ; D u  boer i S a n d e t, D u  boer i  
H im le n ; Ingenstads kan jeg flye fra  D i g : Ak 
a t jeg kunde undstye mig f t lv .  S y n d ,  D s d ,
Angest, S m e rte r , H e lve d e ------- a lt befpandep
mig. E n stark Rusen, som a f tusinde V inger, 
opvakte ham a f hans dybe B e tra g tn in g ; E t  
hvidt glimrende S k im t soer forbi ham, og en Rsst 
hortes: Abu T a le b  staae o p , vandre og haab. 
Godgierende G e ift, raabte han. D u  opliver m ir ^

fvage



svage H ierte . S tra x  var han paa B e n e n e ,' og 
begyndte at gaae. Langt borte viste sig en gron 
P la d s ,  og tvende Trceer, det ene et Nobde- og 
det andet et Palmetrcre. A k ,  hvi vare de ey 
Abricos- eller V iin trc re r,  faa kunde jeg have lcrd- 
ffe t mig paa F rug ten , og bedre naget den« I  
Hyeblikket forsvunde de, og see tvende Torne
busse stods i  Steedet. Lad a f Abu Taleb .at 
onsse, sagde han t i l  s ig !selv, og underkast dig 
gandsse H im lens V i l l ie ; Korsettet har d u ; M v -  
nen fa ttes : Vanen er mcrgtig; Endnu tcenker du, 
a t K usser ere i  din M a g t P aa  disse Tornebusse 
sadds nogle smaae sorte Bcer. D e  vare sode. 
H im len vcrre lovet, som gav mig denne Fode, 
Udbrod Abu Taleb med; S tra x  bleve Tornebu
skene t i l  Persikker,  og der sagdes: D e  Noysomme 
lonnes a f G ud . N u  giorde Abu Taleb et hoy- 
tide lig t Lofte , stedse at vrrre fornoyet med den 
Skicrbne, som H im len  tilsendte ham ; og som 
hans S in d  nu var mere ro lig t, og han desuden 
va r mat a f udstandne Besværligheder, fa ldt han 
i  S o v n . D a  syntes h a m , at han trcrttede med 
en om Veyen t i l  Lyksalighed, han satte den i  
Rolighed og V e lly s t, og den anden i  Arbeyde og 
M e y e ; hvilken ogsaa tilsidst blev saa hceftig, at 
han i Vrede kastede en Spade t i l  ham , og sag
de: Denne forhverver Lyksalighed. M e n  hvor
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stor var ikke hans F o rund ring , da han vaagnende 
fandt en Spade ved S id e n  a f sig. Uden T v iv l 
v i l  H im le n , sagde h a n , at du t i l  S t r a f  for dine 
S yn d e r f ta l grave. H an stod op, tog Spaden 
sa t, grov noget, stenneve, torrede Sveden af 
s ig : A k  hvor tungt er det at arbeyde, sagde han, 
men det er H im lens V i l l i e , og du faaer at troe, 
at dette er Veyen t i l  Lyksalighed. Lange grov 
h a n , forend han lcerte at holde Spaden re t, at 
stikke den dybt i  Jorden, og at opkaste en M-rngde 
^ o rd  med den. M e n  efter nogen T id  mærkede 
h a n , at han blev sundere, stcrrkere, smidigere, 
at Arbeydet blev lettere for ham , at han nu 
havde roligere S o v n  end nogen T id  fo rhen, at 
R odder, Frugter smagte bedre end de fordum al- 

lerherligst tillavede R ette r a f Kokkene.

Engang tra f  han ved en Hcrndelse paa en 
U r t ,  som bar et modent F re e ; han tog noget 
deraf og saaede i sin opfpadede J o rd , hvilket no
gen T id  derefter frembragte en stor Mængde as 
samme F ro e , som han ved at kaage i varmt 
V a n d ,  mcerkede paa Sm agen at vcere Hirsen 
N u  syntes ham aldrig at have smagt noget saa 
behageligt. Nogen v il vel sporge, hvor han kom 
t i l  ak kaage denne H irse? D e t forstaaer sig, at 
kan bcrril behovede T r « r ,  og deraf voxede adskil



lige Torne hist og h e r; H an behsvede og I l d ,  
og den bragte han ved Flintestene tilveye. K i l 
de var der ogsaa. M en  hvori kaagte han d a , 
v ille  vel nogle utaalnwbige Leesere sporge. S psrS - 
m a a l, da Aandcr og G enier staae baade mig og 
ham t i l  Tieneste; saadan en bragte ham engang 
en Steenskaal. Hvorledes gaaer det t i l  med 
sligt i  tnstnde og een N a t?  Dersom enten jeg 
eller Ubu Taleb holdte et D agrcgister, da skul- 
de a lt dette have vceret maldct fo rst, men nu da 
v i skrive en ordentlig , sandfærdig, pragmatisk 
H is to rie , saa er del en anden S a g . Je g  seer 
ve l, at nogle a f mine Lasere smile og mumle ved 
sig se lv : E n  sandfardig H is to rie , ja Uglspil. 
M e n  jeg kan forsikre D e m ,'p a a  m in 2E re , at 
denne er udfkrevet a f S taden B aS ra  dens A r -  
ch iv , og at den er ligesaa tilfo rlade lig , som C arl 
den Tolvtes og Peter ben S to re s  Levnets B e 
skrivelser ved V o lta ire .

N u  levede den gode U b u  T a le b  ligesom 
en H errem and, som mair pleyer ar sige for et 
gam m elt, og maaskee u rig tig t Ordsprog, og han 
vidste ikke hvad han vilde giore fo r G lade . H an  
spiste, og foraad sig ikke; H ans mange N etter 
afbrode ikke hans S o v n ;  H an  var fr is k , for- 
noycr, M aden smagte ham v e l, th i han aad ikke



uden naar han var sulten. Alene Zaittab fat
tedes ham , baade en Zamab i  A lm indelighed, 
saa og en v is  Zamab; H an  var nu i  samme 
T ils ta n d , som vor fbrste Fader Adam. M en 
jeg seer en hoylcrrd C riticus med Rynker i  P a n 
den sige: D e tte  er ikke østerlandsk, men plat 
S ie llandsk. O m  Forladelse, Hoyvise D o c to r , 
det er tu n g t, a ltid  at have B u e n  spcrndt, A r 
mene trcrtteS,  men her nu t i l : Neppe havde den 
gyldene S o e l bebudet Dagens Komme, ser Abu 
Taleb opreyst fra  det moderlige Leye (herved me
ner jeg J o rd e n , th i Sjæ llandsfarerne ber og 
forstaae de t) gik Dagens Fader i  M o d e ; liig  
S u ltan  A dam , Jordens M o n a rk , udstrakte 
han sin M a g t (det er sin hsyre H aand, jth i deri 
sidder vor M a g t og S ty rk e ) ,  og onskede sig den, 
som forsoder L ive t, ber som en Perleduug befug- 
tc r a lt in g , hvis Aande er V ir a k ,  og hvis H o 
vedprydelser trcrtte med S o lens  Soster om 
G la n d s , hvis ElphenbeenS Taarne beskicemme 
Ceylons S trid sm a n d  udi Hvidhed, og hvis hveel- 
vede store A Lbler bavner mere end Sneemosen 
(  see ReiskeS Proben orientalischer P o e s ie ),
H v is ------- men nok, jeg haaber, at de allerede
allesammen forstaae, a t jeg beskriver et Fruen- 
tiinm ers S k ionh ed ; og dette Fruentim m er var 
Zamab for A b u  Taleb. K orte lig , denne sidste

var



var lykkelig, undtagen at Hans Zainab fattedes 
ham. T iden fa ld t Ham nu ikke mere lang , th i 
Han Havde la r t  a t arbeyde og forrette noget. 
S kade, at Han cy forstod L a tin , th i ellers Havde 
han sag t: O i i  p o lu e r u m  lu 6 o r e m  s n cs
v ir m c e m .  N u  sagde han det paa A rab isk , 
Hvilket jeg baade for m in egen, og fo r mine La« 
sereS S k y ld  ikke anforer.

M e n  maaffee mine Lasere, eller Laser, 
langes jligesaa meget ester S lu tn ingen  a f  denne 
T ildragelse, som jeg selv. K u n  Taalmodighed 
eet S ye b lik . Engang Abu Taleb gik paa M a r 
ken, alene, del forstaaer sig, ffeede et starkt 
L y n ild ; E n  M a n d  i  skinnende K la v e r lod sig ste 
i  Lynilden. E n  Tordenrost hortes: D u  S o n  

a f  O thm an, hvi smelter D in  S ia l  for Zainab, 
den utroe Zainab va lle r sig i Machmuds A rm e. 
I  det samme forestilteS dette for Abu Taleb. 
H a n  vendte Synene bort , og raabte: M a g tig e  
A a n d ,  f f i l  m ig ved Livet. N e y ,  ikke skal du 
doe, D u  Bagdads Jndvaaner, Hundrede Zai- 
naber ffu lle  vare D in e  i  S ta d e t for den eene. 
S tra x  befandt Han sig i  en P a lla d s , opbygt a f  
pure G u ld  ( th i det koster mig ikke at bygge); der 
laae paa Senge a f  Elphenbeen og S o lv , bedakte 
med P urpurtepper, de ffionneste P ig e r ,  ligesom

AeplleS



A p o llis  tegnede dem med F a rv e r, og Polycletus 
udhug dem i  M a rm o r ,  men bisse vare levende, og 
deres spade H ud  og blode K iod  vigede for og blev 
rod ved mindste F ingers In d t r y k ; D e  vare fuld? 
kommen deylige, og in te t S k iu l bersvede A b u  
T a le b  den Fornoyelfe, at betragte alle deres P n - 
dighcder. Bordene vare as P erlem or, bekladde
med S ilkeduge , og -------  D o g  maaskee mine
Lasere-Dotte ikke om ak hore det mindre Skionne 
beskrive, esterat D e  have hsrt det S to r r y  S a a  
gik det A b u  T a le b ;  han var lutter F y e  fo r 
disse Skionheder, og jordiske G udinder. For
fa tte r , S tandhastighed, V iis d o m , D y d , a lt 
blev nu borte. B lode  S e n g e , kostelige R ette r, 
V i i n , Lediggang, P ig e r bragte A b u  T a le b  t i l  
a l glemme a lt ,  V e rd e n , ja sig selv. I  nogle 
D age levede han i  a l V e lly s t; men da begyndte 
V a m m e lse ,  K iadsom m elighed,  Fortrydelse, a t 
indtage hans S in d .  A l t  hvad der var handet 
h a m , randt ham nu i  S in d e ; H an snskede sin 
forrige S a n d - ,H e ,  A rbeyde, S in d s  R o lighed , 
tilbage, og Z a in a b  troe. D en  magtige og gode 
G enius lod sig da tilsyne: A b u  T a le b ! D u  har 
feyle t, sagde den, men D u  har feylet menneske
l ig ;  D u  troede Z a in a b  at vcrre u troe , D in e  
gamle Lyster forestille sig for D ig ,  Z a in a b  havde 

l« r t  D ig  at elske K ienne t, det er let at falde t i l 
bage



bage t i l  gamle V a n e r; M e n  jeg feer D in  Anger, 
D u  blev kun henrevet, men ey unde rtryk t; V i l  
D u  komme herfra? A f.H ie r te t  onsiker jeg dette, 
svarede A k t t  Talek. S tra x  satte Aanben ham 
paa sin ene V inge , og forte ham i  eet H yeb lik  t i l  
M osu l i Zainabs Kam m er. Denne D eylige 
laae ncesegruus og bad med mange Taarer om sin 
§ lb u  Talebs K iarlighed  og Tilbagekomst. U fo r
modentlig omfavnede Han hende; Denne Glcede 
kan kun fo les, men ey beskrives. Aanden fo r
klarede ham , at hun langt i  fra  a t give M a c h -  
MUd B ifa ld ,  havde tvertimod stedse viser sig 
streng imod ham. Aander bor troes; A b u  T å 
led troede as gandsike H ie r te , og var derfore lyk
kelig. M e n  det er ikke nok, sagde Aanden, at 
D u  har faaet Zamak ig ien ; jeg har og vundet 
D i t  P a llads og D in e  M id le r  i Bagdad tilbage. 
U lroe T ienere, Dcrlm jVagtige Gicrldnere havde 
mere odelagr D ig ,  end D in  Overdaad. Jeg  har 
paataget mig en Procurators Skikkelse, og jeg 
forlanger in tet de rfo r, uden at D u  stedse v il solge 

-D y d e n , og det er jeg overbeviist om ar D u  v il  
g isre, th i D in  D y d  er provet. A k , at nogen 
Aand vilde og hos os forestille en P ro cu ra to r, th i 
da var man dog engang vis paa at have en crrlig 
P rocurator. Aanden forte derpaa baade A b u  
Talek og Zamak t i l  hans Pallads i  B agdad,

hvor



hvor han forefandt a lting  i  den gamle S ta n d . De 
levede begge fornoyede sammen, th i D e  havde 
havt Umag for hinanden, og D e  troede hinanden. 
Og A b u  T a le b  blev ved at leve dyd ig , efter at 
have provet Lasterne, og erfaret, at de ingen sand 
Fornoyelse g ive; og han havde ved egen Overbe
v is n in g  lcert, at in tet er bedre end Arbeyde, og 
nogen M o d g a n g , og intet farligere og vcerre, 
end Lediggang og lu tte r M edgang. D o g  foru
roligede Lasterne, som han-havde begaaet, ham 
undertiden, og han prisede dem lykkelige, der al

drig  havde viget fra  D ydens V e y .
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^mellem Frode, den Fredegode kaldet,
som regierede i  S ie lla n d , o«; G o r  

th a r ,  Konge paa Jedveren i  N o rg e , havde 
verret et langvarig t F jendskab, foraarsaget 
derved, a t ben serste havde bortsnappet den 
sidstes D o tte r A l v i l d a ,  og endskiont han 
derpaa havde gifter sig med H ende, saa knu
de det bog ikke stille den Norske K o n g e s  
V re d e ;  th i en v is  A s b io r n ,  T h o rs  Prcrst, 
og en beromt S k a ld  paa de T id e r , opvar
mede den ved sine S a n g e , og opflammede 
jKvnligen det H a d ,  som da blussede imellem
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de Danske og Norske over de idelige Fmk? 
rettelser, som de gjorde hinanden. Nord
m anden, stolt a f  sine F ia ld e , a f  sine Krces- 
t e r , a f  de sikre B es irs tn inge r,  so in Naturen 
Havde givet h a m , foragtede den Danske, 
hvis aabne M a rk e r ,  og vidtstrakte Soekysier 
gave enhver Fiende let Adgang t i l  a t overile 
Ham. E y v in d ,  en D ansk S k a ld  havnede 
sine Landsmands 2Ere ved a t giere N id - 
V is e r over de Norske. I  en a f  dem sagde 
H a n :

F ia lde Nordm and boer, 

H a n  der sig sikker ta nke r,

P a a  denne F o rm ur traadser,

O g Fjenderne be leer;

P a a  aaben M a rk  han ikke 

T o r  vred M a n d s  H y e  see,

H a n  ikke overveyer,

A t  D o d  blant K lippe r lu re r, 

N a a r Han adspredet der 

V e d  Danskes H ander falder.



2 p ,  o p , I  D a n ffe  M a n d ,

I  Frodes H ofm and stolte,

D e  S ilk e  S e y l opvinder 

H e y t i  forgyldte Raae,

T i l  N orge lader stande,

O g viser Klippem and,

A t  mod de D a n ffe  Helte 

S le t  in te t S k in l for Doden 

O g fo r de blanke S v a rd e  

F ryg tag tig  Nordm and hielper.

Denne S a n g  blev optaget med saadanr 
B i f a ld ,  at de fleste D a n ffe  karte den uden 
ad, og stunge den ved alle Leyligheder. H er- 
paa fortred E r i k , en lapper N o r f f  H e rre , 
som da opholdte stg ved Frodes H o f ,  og 
havde agtet hans S ys te r Gnnvarn. H an 
gik t i l  Kongen, vg besvargede sig. Kongen 
meente, a t de D a n ffe  kunde have Foys t i l  
a t giore N id -V is e r  over de N o r f fe ,  siden 
de N o rffe  havde g io rt lige saadanne over de 
D a n f fe ,  og siden den N o rffe  Konge paa
Jedderen var da deres F iende; men E r ik  fo»
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restillede,  a t de som nu vare Fjender, kunde 
om foye T id  blive V e n n e r ,  at saadanne for
argelige S ange  tiente ikkun t i l  a t vedligeholde 
det gamle og nbillige H ad imellem begge 
F o lk ; at man skyldede endog sne Fjender en 
v is  Hoyagtelse,  at Kongen dog havde en 
N orsk  Prindstsie t i l  T E g te ,  at der altsaa 
vilde rinde N o r f f  B lo d  i  ben Danske Tron- 
folgers A a r e r , og endeligen, a t E r ik  selv og 
de flere Norske M is fo rnoyede , som opholdte 
flg  ved hans H o f , og der ey lide t vilde bi« 
drage t i l  den S eye r man haabede at erlange, 
maatte over saadan Haanhed man udviste 
imod deres LandSmernd, nodes t i l  a t forlade 
D a n m a rk , og at vende tilbage t i l  deres Fce- 
derneland. Herved formaaede han Kongen 
t i l  at give stn M ish a g  tilkiende udi saadanne 
V ise r vi; mod de Personer, som siunge dem ;  
Hvorover de da ey Heller bleve mere aaben- 
bare stnngne, men aleene i  Londom.

D a  Tidende kom t i l  N orge om den 
Danske Flodes U drus tn ing , beflorlede en nye 
I v e r  A s b io rn s  B l o d ;  Han sogte ved stn 
S a n g  at opmuntre sine Landsmcend t i l  at 
s tr id e ,  som han dog ikke havde n o d ig ,  og 
som han ogsaa kunde Have g io rt uden a t tale

for-



foragtelig om deres F jende , ey betankende, 
a t han derved forringede sit Folks Tapperhed; 
T h i det er ingen Kunst a t overvinde den 
F e ig e , og den som fly e r, men at falde dm  
T a p re , at drive den tilbage som staaer, det 
kan ingen uden en H e ld t. D o g  A s b w M  
fu lgte sin A lders Fordom m e, og sang:

'§ r a  Sonden H a r  fremskriver 

U da f det blods Fo lk ,

D e t Folk paa S le tte r  boer ;  

Formasteligt det tanker 

S teengiardet Land a t vinde,

D e n  kiakke Nordm and kue,

T i l  Lethrce R ige  foye 

G o r s  seyerrige T ro p .

S a a  tanker M y g  a t jage,

D e n  vrede fnysend B is r n ;

M o n  brummend Giedehams 

Forjage rivend V a r g ?
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N e y  V argen  stolt gaaer frem ,

Og frygtsomt F aar opade r;

D e n  seyervisse Bamse 

E y  tusind F lue r agter.

Langt bedre va r det hjemme 

I  F ru e r -S tu e r  sidde, ,

M e d  M o e  paa kialent K n « e ; i

Langt bedre va r det hjemme 

I  D ands paa S le t  a t gange.

O g M ie d  a f  H ornet tom m e;

Langt bedre va r det hjemme '

F o r J e r ,  I  seige D a n ffe  ^

P aa  B « n k  a t strakte E d e r, ,

E nd staalsat Nordm and mode >

I  Hilders Leeg den haarde;  .

A t  komm e, see og flye. ;

Gothar, fom brandte a f  B eg iarlighed ! 
efter H a v« , som anfaae Frode fo r en R ans
mand ,  en nedrig R ansm and,  og som maalte 
Folket efter Kongen, gav denne V ise sit B i 
fald ,  og tomkte derved des sikrere at oppuste I

Tap- !



Tapperheds G le d  i  sine UnderfaatterS H je r
ter, og a t blive altsaa des vissere paa S eye- 
ren. H an  erindrede ikke, at Foragt g is r sik
k e r , og Sikkerhed Seyeren uv is .

F ro d e  derimod, oplcert a f  E r i k ,  befocl 
sine F o lk , at stride med samme M o d  som 
deres F je n d e r, a t v«re grumme i  S la g e t ,  
men milde ester S eye ren , a t bruge Forsigtig
h e d , saasom de havde med tapre og kloge 
M a n d  a t giers.

V e d  Rennesoe kom det t i l  en haard 
S o e tre fn in g ,  Seyeren var lornge tv iv lra a d ig , 
og G o thar begegnede de Danske med a l m ur- 
lig  H a a n h e d , kaldende dem blode og fry g t
agtige F o lk ,  uvandte t i l  a t see GeirSodde 
vendte mod B ry s te t ,  og blinke fo r A y n e n e ;  
M e re  skikkede t i l  at knytte Kioerligheds K n u 
der a f Elskerinders H a a r ,  end a t staae hvor 
Pilehagelen fordunkler S o le n . D a  E rik  med 
sine S k ibe  fulde a f misforneyede Norske lagde 
imod h a m , sagde h a n :  N u  begynder S t r i 
d e n , th i Nordmcrnd sigte imod Nordmcrnd. 
V e d  S lage ts  Begyndelse tog Asbiorn med 
skicrlvende Haand sine V a a b e n , og ved forste 
Vaabenbrag, som skeede, fa ld t han afmægtig
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paa D a k k e t, og blev der liggende, in d til al
tin g  var fo rb i. E y v in d  gik det ikke bedre, !
th i ban bad ved S lage ts  Begyndelse at ^
maatte blive sat i  Land, eftersom han havde !
noget nodvendigt der a t forrette. F r o d e ,  !
som gierne vilde skaane sin S k a ld , lod ham 2
ved en B a a d  bringe did. Disse tvende §
H elte vare altfaa tapre i  Munder«, men feige I
r  G iem ingen. i

S la g e t varede saa la n g e ,  a t fast alle ' 
P ile  og S tene  bleve bortskudte; V andet sted k 
fu ld t a f Skio lde  og a f  dede K roppe , og alle 
A rm e vare tra tte . M a n  syntes a t see O d lN  
stride for de Danske, og Thor fo r de N o r- s
ske. M id t  i  denne Uvished blev Gothar ^
ved en P i i l  dsdeligen saaret, og var det i  »
den Turnm el ikke mueligt at sige, hvo der i
havde udskudt d e n ; hvorover det R yg te  ud- >
k o m , at han var bleven fa ldet a f  A d i l t  !
selv. V e d  dette Fa ld  komme Krigsfolkene s
paa hans S k ib  i  U o rden ; deres M o d  svandt !
ey, men de sigtede nu uden A n fo re r, og der- 
fore og uden Orden. D a  de nu markeds, 
at Modstand var fo rg ia ve s ,  og de frygtede
fo r at blive indklemte imellem Skjoldene og 
tagne t i l  F anger, faa gave de paa eengang ,
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et R aab fra  s ig , Holdte sig i  Hcenderne, og 
sprunge over B o r d ; D e  ffiode deres S kjo lde  
over s ig ,  siunks derved Hastig n e d , og bleve 
saaledes »overvundne i  D o d e n , og vedlige
holdts det Norske N a v n  og T roe ffab  imod 
deres Kongs in d til det sidste. D e  ovrige 
Norske S k ibe  bleve dcels borttagne,  decks 
skudte i  S iu n k ,  og nogle faa reddede sig 
med Flugten, D o g  fulde de Norske ey 
uhcrvnede, th i F ro d e  niistede de W delste og 
Tapperste a f  sin H n r , og ingen var usaa- 
ret i  den ,  undtagen E y v in d .

E fte rå r A s b io r n  var kommer t i l  sig 
felv ig ie n , og Havde faaet at vide Hvordan 
det var tilg a a e r, udbrod Han i disse O r d :  
D e n  forvorpne D aane lse ; Havde jeg kunnet 
bruge mine A rm e, de Danske ffu lde  ey have 
vundet. E y v in d  va r ey mindre tapper ved 
Tilbagekon,sten ; Havde jeg ikkun vcrret t i l 
sinde, da ffu lde  det ey have vceret uv is , Hvo 
der fceldts N orges Konge.

Frode vidste ey aleene at vinde S eyer, 
men og ar benytte sig as sin Seyer. U for- 
tovet seylede han t i l  Aedderen, og som O v -  
thar Havde ingen S e n  efterladt s ig , og de
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Norske saae ud i F ro d e  D eres PrindsesseS 
M a n d , og han desuden lovede ey at ville 
beholde R ig e t aleene fo r sig, men at overlade 
det paa en v is  M aade t i l  Roller Erics 
B ro d e r ,  som var en fod N orm and, faa bleve 
de saa meget des villigere t i l  a t overgive sig.

N u  voxte M ode t paa den Danske 
H a r ;  D e n  meente ved egen S ty rke  aleene 
a t have undertvunget Iedderen, og i  Jedde- 
ren saae den gandske N orge. N u  begegnede 
den derover de Norske haan ligen , og talede 
om at giore dem t i l  T ra lle . F r o d e ,  som 
viselige« vilde foreene begge Fo lk sammen, 
kunde med a l sin venlige T ilta le  ey formane 
den t i l  anden Opforsel. Lykkelige« kom R e
ligionen ham t i l  H ie lp , th i G uden B a l ld e r  
aabenbarcde sig i  D rom m e fo r sin P ra s t As« 
gaut,  og befalede ham at fore sit W rin d e  
t i l  begge F o lk , hvilket og Asgaut giorde 
ved folgende S a n g :

tvende Forste H e lte -F o lk  

I  Nordens vidtstrakt S n e e ,

H v i hade og bekrige I

M ed



M e d  grusomt M o d  hinanden. 

S ee  T iden ncrrmer sig,

H vorve l med langsom S k r id t ,  

D a  Fa lles S t y r e r ,  Troe 

Og Falles K ia rlig h e d  

M e d  eenigt B a a n d  skal knytte 

Adskildte Folkesiag 

F ra  E lvens vide M u n d  

T i l  G renlands av ig  S n c e ,

T i l  D o fres  hoye T o p ,

T i l  Finnens flyg tig  B o e .

D a  Dansk og N orsk skal vare 

E e t S a lskab og eet Fo lk,

Og avig  Forbund skrives 

P aa  Fjenders blodig R yg .

M e n  av ig  Venskab, Fred 

S k a l herske iblandt d e m ;

D a  Dansken F o rtr in  giver 

T i l  FialdetS adle S e n ,

Og FialdetS adle S e n



T i !  Dansken F o rtr in  g iv e r ;

D a  kiappeS kun om D y d ,  

O m  TEre udi Troskab,

O m  K ia rlighed  t i l  Land,

T i l  Kongen og sit Folk.

D a  fa lles S v a rd  kun hvasses 

M o d  h in t der m agtig  F o lk , 

V e d  M a le rs  S tra n d e r boer, 

A f  Gothisk Herkomst bram iner. 

D o g  da det sielden drages,

D a  Folk meer fredelig 

I  sidste T ide r tanker,

E nd nu da Je rne t hersker.

0  a t en avig  Fred 

Lyksalig giorde V e rd e n ;

D o g  det kun Anske b liver.

1  Haab a f  kommend Fred,

A f  F r y d , Sam dragtighed,

S a a  lader A v ind  fa re ;

S p o t sommer ikke H e lte ;



2  ere begge Helte ,

O g crdelt B lo d  mon flyde 

I  eders svolne A a r e r ;

A t  boe paa B ie rg  og S le tte  

E y  M o d  og M anddom s g ir,

E y  heller dem bortjager.

E n  god Opdragelse,

E t  fast og modigt A y e ,

S o m  riden F ryg t paa Doden feer, 

U sky ld ig t, henbragt L iv 

D e t D yden bringer frem ,

Og D yden elster op 

D e n  sande Tapperhed.

D e rfo r  I  Danske, Norske,

Udstrcekker S am funds  Hcender,

O g tager broderlig 

H inanden udi F a v n !

B u ld e r blev i  begge Forsam linger; Gloe- 
deS B u ld e r ;  D e  omfavnede og kyste hinan
den. S a a  lcrnge F ro d e  levede, var a l Tve
dragt imellem dem aflagt, og de elskede hver

andre



andre , fom tvende F o lk ;  tvende R ig e r ,  der 
havde fa lles Konge. D o g  Fred og Eenig- 
hed bleve lagde med ham i  G ra v e n , og det 
blev ester Spaadommen forbeholdet de senere 
T id e r ,  a t tilveyebringe et stadigt Venstab 
imellem disse tvende adle F o lk , som v i ville 
»nste , a t maatte vedvare in d til Verdens E n 

d e , og a ld rig  a t spildes ved nogen
Misforstaaelse.
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k M ^e n so rn  ffik jeg i de tyk begroede Sko- 
v e ; Tankefuld blev jeg staaende ved 
en a f de cervcrrdige H o y e , opkastet 

t i l  vore Forfadres M in d e . Hellige og med 
M oS bedcrkkede S te n e ! udbrod je g ,  I  vidne 
om denne G ra vs  ukiendte A ld e r , I  skin le 
ben J o r d , som forvarer ukiendte B e n e , nu 
ukiendte,  men engang noksom kiendte;  I  ere 
T idens Grcrndfestene,  M a a l for dens F lu g t ,  
og ^Evighedens V id n e r ;  A k, hvad nytter det, 
at trodse Skyerne med P yra m id e r, at opreife 
Obelisker! D u n s t , Forfæ ngelighed! E n  mork 
Taage skinker Hukommelsen ; Aarene fore N a v 
net bort med sig t i l  Forglemmelsens Land. 

Her hviler maaffee den modige Kriger ,  den
A s stolte



stolte E ro b re r , F r id e r ik  l i g :  H an  lagde
Land t i l  Land , dyngede Seyervind ing op paa 
S eyerv ind ing  , gik gie nnem blinkende Svaerde 
t i l  2LrenS T e m p e l; Tusinde Oxer med Krand- 
ser kronede fulde paa hans D a g ; baarct paa 
Folkenes Hcrndcr t i l  A lte re ts F o d ; den Ubo
delige , Guderne l i g , selv G u d , T h o r  i 
S t y r k e , O d i t t  i  S t r id .  H e rlig t var' hans 
E n d e lig t: Folkene strommede t i l ,  Luer sav
nede h a m ; dyrebare S ka tte r nedlagde, S ta l
dens S a n g ,  ALvighedS F o rv isn in g , Kiarm- 
pernes H y le n , UnderdanerneS M o d lo sh e d ; alt 
gjorde hans Liigfcrrd prcegtig. S ta te n  ryster, 
dens Forsvarer er borte, ingen beffytier mere; 
Hvo f fa l  nu vcerge R ig e t?  S e c , Skaldens 
S a n g  er forsvundet; Heltens N a vn  forglem t; 
baade S k a ld  og H e lt ere ufodde. S s g  2Ere 
i  rasende K r ig e ,  rcrr K rce fte r, lev sovnlose 
N o tt te r , lad Enkers Taare r in d e , harm dine 
egne, lid  S m e r te r , S a a r , U ro e , haab 
U dodelighed; og annam Forglemmelse t i l  B e 
lem ring, Forglemmelse haarbere end ont Rygte, 
de 2Lreki«reS P in e , IErgicerighedS S o v » .

-----  Sigmld ssver maaffee her. Hvi
de Arme, funklende .Syne, runde Bryster, 
gule Haar, Yndigheder, Sm iil, Elffov,
-vad ere I  nu ? Skov, Damp, komne til

eders



eders forrige In te t .  M o n  den Lcrrde hviler 
h e r ? S i g , har du maalet H im len ^ har du 
givet Helten ^Evighed ^ H vo r er da din 
S a n g ? A lt in g  er stille. D e n  talende 
M u n d  t ie r ,  det klare H y s  flum rer. T a l !  
jeg besvcerger d ig ; lad Heycn o p ; gaae frem 
a f din B o l i g , og lcsr Dodelige hvo du ha
ver va re t. H vilke t S y n ! Heyen harer s ig ;  
H vilken Fornemmelse! Jorden ryster. B lege
Skygge v ig ! ------- Fremkaldet v i l  jeg rale.
E y  viser sig L«rd, S k ie n , H e lt, -eller Konge, 
men den Ukiendte blant S in e , den Ubekym
rede' om at vare kicndt i  Livet og efter L i
vet. S ta a e  D o d e lig e ! ta l med m ig, og fryg t
ey S kygger. ------- K o ld  S ved  stod ned paa
mine K in d e r ; bange havde G ronland varet m ig 
E d e n , kun langt borte h e r fra ; D e tte  sene 
var m it H u s k e ; men F ry g t naglede den flyg
tige Fod. Mcrgtige A a n d ! stammede jeg ud. 
Lyst ar kiende din Person er nu forsvundet;
giv kun TEvne at g a a e .-------N e y  bie, og
b liv  vris. -—  Harr rorte ved mine H y n e ,
vg de mindste T in g  bleve syn lige , de mor- 
keste lyse ,  og de Urtteste gennemsigtige. Je g  
saae igiennem H oyene: Hisset laae H e lg e s  
A ffe  blandet med S l g r m r ' s ; de kiere 
Asker laae blandede sammen : H er sov den

A  Z mag-



magkige Konge Iv a r  V id s a d m e ; Utcrll-.'lige 
S cye rv ind inge r, Lande dyngede op paa Lunde, 
vare nu forsvundne; een Urne fartede dem 
alle. H v ilke t S y n !  E r  det S ig n e ?  den 
S ig n e ,  for hvilken H a g b a rd  lod sig aflive?
ufle Levninger as S ig n e !  Jeg ledte efter 
den rosenrode M u r id , ester de glimrende .H y
lle , efter de milde H ye ka s t, efter do dreyede 
H crnder; men hvad fandt je g ? S to v  og A D .  
M i t  S y n  udvidcdeS, det blev Iicesien grcrnd- 
selesi. M onarker paa T h ro n e n , truende 
K rigere  i  M a rk e n , Elftkere under skyggefulde 
T r« e r ,  Socmandcn trodsende de rasende B o l
ger ,  den Grublende bleg over sin B o g , 
viste sig for m ig. Allevegne siiae jeg H ov
mod , Forfængelighed, W rg ic rr ig h e d , S o r r ig , 
S m erte , L a tte r , G icrrighed , V e llys t, Omsorg, 
S y g d o m ; men ingenstceds Fornoyelse. Jeg 
saae B ekym ring  nage Kongers H ie rte r, F ryg t 
bestorme E ljkerens B ry s t, Angest blande V e l
lyst Nled B it te rh e d , V e llys t sode S m e rte , 
S la v e n  have flere glade Hyeblikke end M o 
narken ;  men ingen saae jeg nyde uafbrudt
Glcede. Je g  vendte mine H y n e  t i l  en an
den S id e : Herlige S tcrder viste sig ; Taarne 
trodsede S k y e rn e ; Palladser saaes, KonstenS 
Mesterstykker;  ny lig  P a lla d se r, nu G  n n u  ;

Taarne



Taarne fa ld e , den herlige S ta d  er nu en 
Steenhob. Luer opstige; og M a g t , H e r lig 
hed ,  alle Konstens V id u n d e r , blive t i l  
D unst. Apellis F a rv e r , S copce  M a rm o r, 

Lystppi Kobber, Merlanders V id ,  S c rp p h o  A 
kicelne E l f f o v , Heracliti D y b b e d , D e m o -  
criti N aturkyndighed, Tuncri S tatS konst; a lt 
bliver t i l  R og , og intet uden R og  bliver t i l 

overs a f Dem.

M e lanko liffe  S kyg g e r! sagde jeg /  hvor
ledes v il K iod  haabe Udsdelighed, naar M a r 
mor fo rgaae r? M in  V e n , er da ingen sand
Glcede i  V e rd e n ? -------J o , men d e r, hvor
den mindst segeS. Jeg  har levet ubekymret, 
uk ie n d t; M in  G lade  var a t gisre G o d t, og 
hvor G ie rn ing  ey havde S t a d , der havde 
dog ^ n f f e , der havde S u k ; Letteligen stede 
mine D a g e , og nu hvile fedt mine B een .

Lad G u ld  og D em ant dig ey blinde, 

Fcest ey t i l  S s lv  og G landS d it H ie rte , 

E y  S m ig e r troe, cy 2 E re ,  V in d  og D uns t. 

B e tyng  ey S ic r l med lcrrde T a n ke r;

E e t -Hyeblik i  F ryd  henlevet,



I  Fred og Roe og sande Glader,
§6ngt meer end rustud Sacler vcyer 
Paa Throne udi Krig og Purpur.
^en Larde Ravn og HEre dioder,
)̂g Sundhed, Roe og Hvile, taber,

For lutter Klygt og Tankers Hjernespind. 
Han Godt og Ret at gisre glemmer, 
Og mister Hvile, Liv og Glade,
I  det han derom tanker, taler.
Dit eget Hjertes Vidne,
At du dig har beflitter 
Paa Menneffer ar elske,
Der eene Glade giver.
Bort Hsyhed, Purpur, Thronr,
Ved jer jeg ey blev daaret,
En sommerblide Aften,
En Larkes muntre Qvade,
En Bakkes yndig Susen,
Et Suk i Sigires Arme,
Et Blink af klare Maane,

Og



O g, mere end a lt dette,

E n  UlykfaligS Taare 

M e d  kicerlig Haand aftsrrek, 

M ig  mere G l^d e  fficrnked. 

E nd da sig N orge bsyed 

F o r Haralds tapre Kaarde, 

F o r lykkelige V o ldsm and ,

S to r  ved udsvct U re t,

V ed  B lo d  og M o rd  fornoyer, 

S v in  tusind Taarer voldte, 

O g ey een Taare stilte.

M e n  du t i e r , rv ile r d u ? V e la n , 
Med hvem a f Nordens gamle Helte v il du 
ta le ,  med Iv a r  V ld f a d m e , med Harald 
Hillvetann , med K n u d  den S tore , med 
—  Lad mig faae Iv a r  i  T a le ; H an  var 
saa mcegtig,  saa r i i g , faa lykkelig i  sin
T id . —  S ee  d id l ------- Hoyen aabnede
s ig , Luer stege op a f den, Jorden Dcrlvede, 
et sneehvidt Hoved med funklende H y n e  re i
ste stg op as G ra v e n ; og jeg hsrte denne 
S a n g :



H vo D odn ing  Arve g ior,

H vo  vcekker Konger op,

H am  N a s tro n d  plage f fa l,  

H v e rg c lm e r stikke blodig.

U ro lig  vel jeg sov,

M e n  dog en S o v n  det v a r ;

N u  atter P lage sinder,

Lig den jeg fandt i  Live.

E n  Poetisk Henrykkelse kom da over mig, 
og jeg svarede ham i  S a n g :

D u  P lage fandt i  L iv e ?

B o e r P lager da paa T h ro n e r?

K a n  2Ere S m erte  f in d e ?

D e  stolte Danskes Lande,

D e t tapre Gothisk R ige,

H in t  mcrgtigt Folk ved M r r le r ,

J a  A n g le r , S a x e r ,  Vender,

D ig  jo t i l  Fode fulde.

D u  v inked ,  sirax kom S e yrcn

D n



D u  stamped, Throner fiunke 

D u  ta e lte , Folk tilb a d e ;

D u  b e d , og a lting skoede: 

H v o r kan da P lage findes Z

Iv a r  svarede :

Je g  a lt kom t i l  at skia-lve 

M e n  selv dog skrcclvede;

D e  fiolte Danske tvang,

M e n  ey m it eget H je r te ; 

V e d  M o r d , Ferrnderie,

Je g  dem i Aaget spcrndte; 

M i i i  egen D o tte r sveeg,

M in  Svigersen a fiiv te .

D e n  tapre Helge drcebte 

V e d  kicere B ro d e rs  Haand. 

M ig  R yg te t gjorde fio r,

M i t  M o d  J a  dertil sagde; 

M e n  S in d e t andet fandt.

Je g  Folk paa Flugten jog, 

M e n  en in ir eger Hjorte,



ir
T i l  R us land  sFibed' je g ;

M ig  P lage didhen fu lg te . 

Ombord med mig den g ik ;

I  S e y le t Angest sad,

V e d  S ty re n  S m erte  stod,

O g Uroe S k ib e t drev.

F ry g t m ig E robrer gi orke, 

O-val m ig blant Helte satte; 

V e d  SeyerS R aab og S k r ig  

Je g  fo r m ig selv bortflyede 

M e n  Helvedes G udinde 

P a a  Thronen pinte m ig. 

H vo r ofte har jeg onffe t 

E n  T r a l  ved Led at vcrre, 

O g ubemcrrkt fo r V e rd e n ,  

F o r G u d , og for m ig selv,

I  M srke  have lever.

N u  O  d in  selv er borte,

- K a m p , S t r id  og Nederlag, 

Je g  ikke mere nyder.

D e n  G lade jeg v ift  haabcd;

N u



N u  ingen L ift findes;

Uroe m it A l t  er blevet.

A d  D s d  forgiaveS vinker,
F or at t i l  inrck g is re s ;

N a a r  Verden recut henfalder,

D a  forsi m in P lage  vaagner.

M i t  H ierte ynkedes,  mine K nae siodte 
sammen, Taare runde, og jeg M alede I v a r  

stråledes: ^

i
A k ,  at du ey va r fod, Z

D u  ulyksalig Konge!

F o r alle andre stor, ;

M e n  liden for dig selv! !

I  Verden stor og mcrgrig,

I  G raven uffel, ringe !
k

Je g  ikke med dig b y tte r;

L a n d , R ig e ,  T r a l le , S e y e r, ^

J e g  ikke e fte rtra g te r; E

N a a r  jeg kun Fred maae nyde. E

U lyk-

r Z



Ulykkelige S to re  ! >

S to r  i U salighed!

A f  P la g e , S m e r te r , skor j  

M e d  Konst og M oye du 

D ig  H a r  a f  P lage r f fa b te ; 

D n  fik a lt t i l  at grade,

F o r selv at falde Taare. 

Ulykkelige S to r e !

S to r  i  Usalighed!

Je g  P rim k  og P ra g t nu skyer. 

M in  Lykke fatter nu.

S ig ,  om ved Jn g ia llb s  D o d  

D u  G lade fandt i  H ie r te ?

O m  Helges D ra b  D ig  g lad te? 

O m  S ie la u d  undertvunget 

F ra  Angst og S m e rte  fr iede?

I v a r  sang ynke ligen :

E t  H ye b lik  a f  G lade ,

Med Galde, M alurt, blandet,



E y  Scrclers S m erte r dcrmper. -------

D o g  A lfaber ad mig v inker, ^ 

2E v ig  Tanshed mig paalcrgger.

S o rg  og Angst og S m erte  qvcele.

E y  nogen Pinsel ligneS kan 

M e d  en oprort S am vittigheds.

I  A r e t  M y rd te  j^rige nu,

I  D eres G raad jeg siunker ned,

F o r m ig det t i l  et I l d - H a v  b lir.

S lu g  J o rd , flug  mig strax o p !

M e n  Jorden paa mig veyer,

T ro s t,  L ise , H a a b , forsvinde.

Je g  synker hen i  P in e ;

D o g  ey t i l  in te t b liver.

J v g r  sank n e d ; grcrsseligen brolede h a n ; 
Jo rden  rystede, da han snoede sig i  den : T re  
Gange hcevede han s ig , tre Gange sank han 
ned jg ie n ; F lam m er stege i V e y re t, de cirk
lede sig op t i l  S k y e rn e ; Torden lod sig ho
re, og B iergene gave er dumt G ien lyd . Næ 
segrus fa ld t jeg paa J o rd e n ,  og laae lange

af-



afmeegtig. Endeligcn rer te een ved mig , og 
sagde: S ta t  o p ! S a a  mod«-eS ulyksalig Glade, 
saa endes S to rhed  bygget paa Menneskers 
^Elendighed. Jeg  saae m in Ledsager stivt 
a n : H a r da ingen vare t lykkelig uden d u ? 
eller dine L ig e ? ------- N e y , s in d , bestan
dig G l a d e s a a  megen Verden g iv e r , stnder 
ingen , uden han lever saaledeS. V i l  du 
overbevises, v i l  du hore den V iis e ,  den bar
de, den Kloge, tale ? -------Jeg  gav m it S a m 
tykke hertil. H a n  stog med sin Kicep paa 
en prcegtig G r a v ; M arm oren aabnede sig, e» 
Graacfficrgget stod op , og sagde:

Sodeligen jeg ril! sov,

O g fra  a l M eye h v ilte ;

M e n  en m sgtig  A rm  m ig vakker, 

O g t i l  Livs kalder fre m ;

Livet, som nrig M sye  voldte,

L iv e t , som jeg ikke onsker 

A t  begynde nu ig le n ;

N e y ,  kun Livet P r i is  sortierrer,' 

Ford i det t i l  D sdeu so re r;

Dsdeli



D oden Livets Fordeel er, 

D sden Livet avler frem .

Forundret siod j e g : -------Og d u , Lu
desvcerer dig og over Livet L D u  va r r i ig , 
crre t, v i i s ;  D u  hendrev dm T id  med 
K u n d ska b , med V idenskaber; D u  var V e r 
dens L ie re r, M y n s t e r , M r e  og Forundring . 
D e n  G am le smilede,  og sang:

Jeg  Kundskab eftertragted.

Je g  i  der D ybe  grandffte.

M e d  Tanker H im len m a a lte ;

Je g  F i f fe , F ug l og Orme,

S tre d , N ce ring , A lde r, v is te ;

H ve rt B lom ster kiendte jeg.

F o r m ig var in tet f f i u l t ;

I  eget M a a l jeg taelte 

M e d  hver en S lcegt da levre,

M e d  fordum Verdens Slcegter.

Fremfare« A lders  G ie rn ing ,

B Og



O g A lt in g s  f f iu lte  Vase lt,

F o r m ig var aabenbaret.

Je g  dynged B e g e r op,

M y n t ,  P l a n t e r ,  M a le r ie r,

M i t  H uns  staffered ud.

J e g  ved heek larde S k r if te r  

M i t  N a v n  navnkundigt gjorde.

Je g  f f iu lte  T in g  for Lyset d roK  

O g Verden karte, hvad var glemt. 

D e  T in g , som saa og ingen vidste, 

Im edens de tildroge sig,

M e d  uspart F lid  t i l  Lyset bragte. 

D s g G la d e  svandt fo r m ig ;

Je g  den i  Uroe ssgte,

V e d  vaagne N crtte rs F lid ,

O g ved utalte M e ye r.

Je g  TEre eftertragted.

Og G lade  svandt for m ig.

D e n  G lade, som ved S id e n



O g rundt omkring m ig spirte. 

Umcerket jeg den Ufle saae, 

H arr grad og Haand udstrakte; 

J e g  Melkeveyen maalte.

E n  uforsorger M o e  

O m  M a n d  og Udstyr bad ;

H os  N e p o s  jeg det S tc rd

Onr T h e b e n s  Heltes Rmrdhed.
/

H enryk t betragtede;

Latinen v a r saa sk ie n ;

M e n  M o e n  ug ift blev. 

Goddcrdig G avm ildhed ,

M i ld  S m u k  ey H ie rte  ro tte . 

Je g  a ldrig  N a v n  a f Fader,

E y  heller M a n d ,  m ig onffte. 

M e n  R o rn e rff 'M g te -S k ik  

Je g  paa m in F inger vidste.

N u  jeg i  G ra v  er segmt hen, 

M in  Lårdom m ig ey n y t t e r ;



Alting paa nyt her lcrreS niaae. 
En Dunst min Viisdom var.

Ak, at jeg for den Hungrige 

Mit Brod der heller havde brudt! 
Ak, at jeg Nogen havde kladt, 
Og elffet Gaver op!
Men jeg, hvad ucer var, glenrte 
For gamle Ting at sege:
En Codex, Mynt, og Plante, 
Mig Gud, mig felv, og Ncrste, 
Af Hu og Sind reent bragte.

Forvirret stod jeg, lange taus. Nytte da 
Videnffaber ikke? brod jeg endelige« ud 
Kundffab selv forfængelig, ffadelig? Dm 
Gamle svarede:

Ey Kundffab, Lårdom, ffader,
Naar man den ret kun driver,
Med Fod paa Jorden staaer,

Og

^»
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Og Himlen har i Oys;
Naar man Pligt, Skyldighed,
For graadrg Lyst ey glemmer ; 
Naar Lårdom vendes an 

Til Verdens, Ncestens, Nytte ; 
Naar paa vor korte Levnets Stie 

V i stcerke Maalet ey forseylê
Naar Gud den Fakkel er,
Hvorved vi Sandhed ssge;
Naar Lyst til Broders Vel 
Boglysten overveyer.
Da salig vi paa Jorden er,
I  Himlen ogsaa salig;
Vor Kundskab da os Gleede volder, 
Vor Glcede da ved Kundskab vover«

Her svandt den Gamle. Unge, Gamle,
M « id , Qvinder , Krigere 
Skimme, Grimme, Konger, 
vede da alle forbi mig; men.

B  Z

, D o m m e re , 
H y rd e r , sv«- 

ikke een, som 
stav de



havde v«ret lykkelig, fandt jeg blant dem 
alle. Man klagede over ilde opfyldte, øn
sker , over Vellysts Ekkelhed, over Kroners 
Byrde, over Livets Korthed, over Fornoyel- 
sers Damp, over Sygdoms Haardhed, over 
Lysters Kicedsommelighed, over FornsyelserS 
Nnderveegt imod Indbildningers Forestillelse, 
over. IErenS Skygge, over Skienheds Flugt
----- over alting. Ude af mig selv raabte
jeg: Er da ingen forneyet, ingen lyksalig, 
paa denne Jord? Hvad er Aarsag hertil? 
Min Ledsager sagde:

Enhver jo eftertragter 
En anden Stand end sin:

En Jceger Hyrde vil.
En Hyrde J-vger vcrre;
En Bonde Borgerstanden,
En Borger Herre - Vilkaar,

/

Med Iver efterstræber ;
En Herre sig paa Thronen 

Med Magt vil svinge op :

E«r



En Konge paa sin Throne
Befaler, nyder, sover;
I  cevig Cirkel gaae
Hver Dag de samme Plager,
Hver Dag de samme Glcrder.
For mig sig alle bukke,
Og ingen er mig troe;
Ey Ven i Lykke kiendeS;
Ak at jeg Hyrde var !
Ey nogen i sig selv,

Ey udi eget Hierte,'
Ey udi Pligters Sodhed,
Sin Gl«de finde v il:
De Mennesket afskys,
Og Engle-Rang attraae,
Nu DyretS Lykke prise.
Enhver udi sin Stand

Fornoyer kunde leve,
Naar han ey mere snskte,

B  4



End hvad han saae og nsd; 
Naar han de Lyster smagte.

Som rundt omkring ham vrimle, 
Ukiobte, rene Lyster,
Som aldrig Anger volde;
Naar i hans egen Egn 

Der Nu, han nu oplever,

Han Tid og Stad indskrankte; 
Og i sig selv sig svedte,
Og egen Glade folte;
Lod andre deres nyde,
Og selv sin egen nod.

Naar Han med fuld Forvisning 

I  andet Liv fsrbaabte 

Den Glade og at smage,
Som han i dette nod.
Da rolig Doven Enes,
Da Livet er kun Fryd.;



Han det svm Gicrst forlader,
Fornsyet,med sin Skiabne.

Her holdte han op, og jeg Hang ved hans 
Hals, og grad, og sagde:

Glade volder disse Taare,
De af Vellyst stromme ud r 
Vellyst nu mit Hjerte eyer,

Neen, uskyldig, himmelsk Vellyst. 
Hvilken Vellyst, Gnd ar ffue 

Udi sine Gieruinger!

Hvilken Vellyst, med sig selv,
Med sin Naste og Med Gud,
Fred udi sit Hierte have.
Intet Rigdom herimod.

Intet Scepter, Throner, veye,
Lårdom selv den vige maae,

Vellyst meer end Kundffab veyer.
Nu jeg sinder at jeg lever,

B  s Nu



Nu min Varelse jeg smager,
Nu jeg lutter Glcede er.
Jeg fsr Glade eftertragted,

Dog den flyede for mig bort; 
Overalt jeg Glade ssgte,
Dog det rette Stad ey fandt; 
Rundt om mig jeg efter Glade 

Mig udstrakte, famled, ledte, 
Aldrig dog jeg fik den fat,
Til jeg udi egen Barm 

Fslle, og mig selv nu greb;
Der forundret Glade fandt,

Og for Glade mig ey kiendte. 
Glade, du min elsket Ven,
Du, jeg lange har opsogt,
Du nu hos mig skal forblive,
V i af tvende blive een;
Hvor jeg staaer, og hvor jeg gaaer, 
Stedse skal dir hos mig vare,



Udi Sundhed, Sygdom, Dod,
Ndi Markc, Enge, Moser,
Udi Skov, paa Sletter, Heder, 
Udi D a l , paa Bicrge-Top,
Udi Selskab, udi Ark,
Paa min Hest, og paa mit Skib, 

Hos V ir g i l ,  HoraH og Snorre, 

Naar jeg Davids hoye Sange,
Og gnddomlig simple Lare 

Hos Matrhceum overveyer;
Een min Glade, Vellyst er,
Uden Sorg og mindste Nag,
Reen, uskyldig, og bestandig,
Dog af Grad forskiellig, og 
Snart alvorlig, snart og munter, 
Snart andagtig, lystig, dyb;

Let, som Bakkens sagte Rusen; 
Valdig og med Strommefart; 

Hastig, som et Vandfald, der
U d i



Udi Grund mod Klippen steder,

Og sit Vand nrod Himlen sprnder. 
Saa ved Esaice Sange 

Vand og Sind de loftes op. 
Vellyst udi Varer keller 

Med en fed Fornemmelse;

Naar Ulystes Hienunet naaer.

Og ved Penelopes Side 

Sorg og Kummer AfMd giver. 

Mig Homer og Bibel Manke 

Vellyst af forMallig A rt;
Begge sode, begge rene.
Ved den ferste Sialen frydes. 
Tanker lades endda Plads;
Men den anden Sialen eyer.
Gier, ar den forglemmer sig,
Udi Gud stg recnt ncdsankcr.

Og ham eene elsiker, årer,

Verden



Verden og sig selv forgicetter, 

Og Alsader eene foler.

Og ved disse sidste Ord eller Tanker giorde 
jeg en stcerk Bevægelse, snoede mig, og flog 
mine Hyne op, og fte, det var altsammen 
en Drom, noget forvirret som en Drom, og 
om ikke skion, saa dog fuld af sande og rig
tige Bemærkelser.
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"-s/alarmstt og Menalc paa eet Stred komme samme«, 
Sig satte under hsy havmonist-lydend Furve.
Den blanke Maane sig i jcrvne Bslger speylte;
Alt om dem siille var, og Zephyr rene aandet 
I  ranke Fnrretcece, og Balsom dunstet ud.
Den alder - boyed L ityr med dem r Felge var.
Her gammel Lrrette yppet blev om Fortrin udi Sang: 
Lad T ltyr os nu domme, den fcyrest Skald i Skoven.
Om jcrvnr Marker syng du forst; om Bakker, Skov, jeg

siungcr;
Menalc saa taledc. Velan, mit Minde hertil gives: 
Til Svar Koe - Hyrden gav; min Koe dit Faar stak

, overvinde.
V  r  Begynd



Begynd bu forst Menale, mig berpaa Raden tmffer;
Og lige mange Vers ti! os afmaalt stal vom.
A f Hjorden beste Kalv stal med dig fslgc hicm,
Om Tityrs Dom dig Prisen, og Tabet mig, tilkiender. 
Jeg derimod tre Faar, Menale den raste svarte.
A f Hiorden fletter nd; men du dem fsrst stal vinde. 
Forundret eders Jid og Drift jeg horeran,
Den gamle T ityr sagde; men Alderdommen mig 
Til at adstille fligt hecl iibeqverm har givrt:
Jeg ni, cy foler svin i Amaryllis Dage;
M in I ld  er flet forgaaet; dog vil jeg det nn prove.
Og hor Menale begyndte ; hans Resi i Bierget gialdt.

Menale.
Dryader horer til, og (vreader tier!

Om Skove vil jeg siunae.
Om mos - begroede Top, om Vandets hoye Fald,

Om Boekkcns sagte Rusen- 
Imedens Faarct gik, og Blomster - Hoye sogte,

Jeg udi Lynqer laac,
Ved Foden af Steen >Ecg, udstrakt paa Timian,

Og Bien om mig surret.

Palcrmon.
Hor, Flora, hor min Sang! Du Hyrders Trsst,

Bubona,
Annam min Tale nu!

Jeg finnge vil om Mark, om Engens gule Blomster,
Om Myrten og om Anemon.



I  Rosmariners Skygge, jeg Koen saae i Gms 
Til spille Aver gange.

M it Leye Kisver var, og Mcelkcn var min Drik,
Omkring mig Froer qvakket.

Menalc.
Steen-Eegen Skygge gav, og Solens Straaler brod; 

Menalc imedens pusted;
Thi Delos Gud ham brarndte, og Rosmarinens Lavhed 

Beskytte!) cy Ha»S Isse. ^
Med mit Haar Zephyr leegte, og giennem tykke Buske 

Jeg Solen saae i Vandet.
Udi hver Bslgekast Dian-r Broder spilte,

Og Gleede spilte med.

palcrmon.
Mig Zephyr forte til en yndig Dunst af Myrten,

Med Rosmarinen blandet.
I  Skov er dumpig Lugt; paa Mark man Aande drager, 

Og suer Sundhed ind.
Der giennem tykke Buske cy Verdens Gye sces;

Her uden Skiul og Deekke
I  Majesta-t det stues, i Sse, K i« r , Vand og Mose, 

Og alt biir Lys og Liv.

Menalc.
I  hoye Eege-Top sig muntre Gsg bestræber 

At Magen tage ind.
Bogfinken Oret fylder, og Faarcls spade Bragen 

Om Elstov minder mig.
)( 3 Til



Til S i« l mit Sre bliver, til Folelse mit Sind,
N E  Nattergalen triller,

- l  Buste, Skove boer, og alt med Sang opliver; 
Imedens Marken tier.

Palskron.
3  Skoven Ravne skrige, der Uglen tumler sig,

Og Kragen har sit Lcye.
M it Syn knap Ornen folger, i Skyen ben sig svinger. 

Og hen til Solen soger.
M it  Sre Lsrken fryder, den uden Ophold sinnger,

I  Vaar, og Host, og Sommer;
Den Aften - Stjernen hilser, og Dagens Komme priser, 

Raar Nattergalen tier.

Menalc.
Nyt Syn mit Aye glsder, hvorhen jeg det end vender. 

Nye Udsigt aabner sig.
Snart Nierg det Grsudse sirtter, snart over Bierg det

seer
, I  Lov- beprydde Dale-

Nu Bust i Rader mode, nu strsede rundt omkring,
N» Skov, som Himlen truer.

Sslv-Bolgen vsltcr sig j hoylyst grsnne Grtvs,
Og rinder sagte bort-

palsmon.
For lutter Syn du intet seer, Trse, Bakker, Maal dig sa-tte,

Forvildet er dit Syn.
Du aldrig stuer klare Dag, ved halv Lys alting seer,

I  Msrktt stedse traver.
Men



Men mit Syn Himlen ender, umaalcligt det er.
Og ingen Hinder finder;

Min Hiord jeg overseer, og intet mig undgaaer.
Mens Faaret borte bliver.

Menale.
Jeg flsyter, Faaret kommer, min Rsfi det kiender sirar. 

Hen til fin Hyrde iler.
Naar jeg dets Uld afklipper, det kialent seer paa mig. 

Og rolig, fiille staacr-
Jeg det til siydend Bakke, og kiolig klare Vand,

Med kiarlig Omhueforer.
Din Koe af Hede bisser, forqiavcs soger Lye,

Diir Mark ey Skygge har.

Palamon.
Din Lsn henriver hvasse Torn, og Faareks lodne Kladnins 

Paa skarpe Pigge hanger:
M ig Koen Zsde giver, og spandte Yver nare 

M in Kone og de Smaae.
Om Heden end mig brander, jeg mandig seer dog ud, 

Og Malken ssdt da smager;
MinThestylis med egen Haand vedHiemkomss mig aftsrrer, 

Og fatter Born paa Knae- ,

M enalc.

Zeg Herde ikke finder; kun den Lpesri« volder ;
Hun stiules i hver Busk. '

Med eet du alting seer; og Thestylis kun seer,
Naar hun for dig si- viser.



Lad Raae bag Busken springe, Lycoris strax i Sindet 
For Aye malet siaaer.

palcrmon.

Din Elskov svcrrmer kun, det Skov og Dale volde;
Mig Marken Sandhed maler:

Jeg Thesiylis seer komme, langt over gronne Enge, 
Mod hende Hiettet flyver.

Ret som paa tyk-bcvoxct Slette,
Brandgule Mie skinner frem.

Ved eget Skin vort Sye lokker,
Saa skinner Du blant Qvinderne.

Menalc.
Lvcoris qaaer; uianIuns seer: hun smiler; Venus smiler-

 ̂ ' Og Gratier om hende svave:
/iun  li ung ̂ r; Nattergalen tier, Stillitscn horer til,
^  Og hver en Nymphe manker.
-Ov under hendes Fied den kierlne Rose voxcr,

^ Samt Lilier og Lavendel- ^

Den M e r, og blir tam.

Dalevmon blev Un taus> og Prisen domte, 
Menalc at hore til, og- Maanen svandt bag Bierg. 
Hermeb blev Striden endt; Menalc blev Egnens Skald.
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K i o b e n h a v n ,  1775.
Trykt og faaes til Kisbs hos Anqrrst Fridench Eteitt, 
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vilke Stokke! kreere Asgeir! Saa- 
danne findes nu cy meere i vore 
Skove. Naturen celdes, og aftager 

ligesom MenmgVek. Hvilke Krcefter maae ey 
de have besiddet, som have lagt dem oven 
paa hinanden, og dannet saa vcerdig en Bo
lig sor vor siore Thor. Ja Haldan, sva
rede W g eir, vi naae ey meere vore Fcedres 
Alder, vore Krcefter forsvinde. Min Fader 
har formalt mig, at hans Farfader formalle 
ham i hans Ungdom, tretten Vintre for den 
store Bielke i vor Gaard blev lagt, al de 
Stene, som seeS uden for den, bleve i hans 
Ungdom kastede af de da levende, og at de 
agtede det sor en Leeg; og jeg kan ikke rokke 
een af dem. De ligge og saa vidt fra hin-

A 2 anden.



anden, at jeg kan ikke naae det halve M a a l 
med meget mindre S tene . B liv e  v i vcd 
saaledeS at a ftage, da komme v i t i l  at staae 
ved S id e n  a f Dvcrrgene. D eS vcrrre ! alting 
hcelder t i l  U ndergang, og T iden fremskriver, 
da Verdens B yg n in g  skal fa ld e , og opbran
der , og denne T h o r  opsluges a f F e iM s  
U lven. M e n  see den S k a r e , som kommer 
V e r ! D e t er V a lld e rs  - Boerne , stade 
Haldan, stae foragtelige« paa dem , og
vendte Ansigtet bort. ------- D u  vor D a ls
Sm ykke og S k io ld ,  sagde da A s g e i r ,  ilde 
er det dog, at N aboer, Folk a f samme S prog , 
Folk der dyrke samme G u d e r , skulle stale- 
des hade og bekrige hinanden. D e t B lod  
v i udos t, va r bedre anvendt paa at tage 
B y t te  fra  HrkenoerneS Beboere, a t deele os 
i  R ovet a f  P e tW  Lands Jndvaanere , eller 
og at bestride det stolte R ige  ved M a le re n , 
som bilder sig ind a t have F o rtr in  fo r alle 
sine N a b o e r, fo rd i O d tN  er dod og begra
vet Hos det. —  V e d  disse O rd  funklede 
H a ld a n s  H y n e ,  han strakte sig ud, ligesom
en ung B ie rn  ester den frygtagtige H a re .------
T ae l ikke saa , svarede han, de a f V a llde rs  
fortiene vort H a d ; H vo r ofre have de ey be
drovet vore Q v in d e r? hvor oste bo rtfo rt vore 
M o e r?  vore Gedder brKge i  deres Egne.
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D ette  bor hcevneS; og da er det T id  at 
sp«ge U p sa la  K o n g e , at vise ham at O d m  
ogsaa tilho re r os. M e n  hvor kommer den 
yndige H a rp e -L yd  s ra ? H an vendte sig, og 
see, en S ka re  a f Va llderS  P ige r fremgik. 
A lle  vare de iforte  sorte T ro p e r , med rode 
S k jo rte r. D e  havde hsye og besyede S k o r  
p a a , og de siunge denne S a n g  T h d r  t i l  
T E r e :

T h v k ,  du Mcegtige og Gode,

D u ,  som styrer H im m e l, Lust,

D u  med Lyn ild  Joetter tresser,

D u  med Ham m er T ro lde  f la a e r!

S ee paa e lM t Folk hid ned,

Lad vor S a n g  dig vel behage,

G lem  L h m d v a n g e r  for en T id !  

Nordmcend tag dig stedse an,

O g lad Verdens Skroek dem b live !

H vilke M onne H a a r ! de gule H aar 
drage m it H ierte  t i l  s ig , raabte A d g e ir  ud, 
og pegede paa Anforerinden a f denne T rop , 
den unge H ild e g a rd . H u n  vilde vcrre M on , 
svarede Haldan , om hun ey va r fra  V a ll-

A  z  ders
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d e rs ; og med der samme begyndte han at 
gaae. A s g e ir  holdt fast paa h a m , og sag
de : H un  er ffio n  som F r e y a ,  og er hun 
ikke fra  Hallingdalen, saa er hun dog Norsk. 
Denne glccdelige T i d , da Fcrsten udbreder 
Trygbed allevegne, og gier a f Norges mange 
B eygdcr kun een B o y g d , den bor v i be-
tiene os af. ----- Gier son dig behager,
var H a ld a n s  G ie n sva r; men Had t i l  Va l!- 
ders M l  a lrid  boe i  dette B r y s t ; og der
med gik han fra  ham. H ild e g a rd  ncerniede 
sig derpaa, hvorve! langsomt og frygtsomt, 
t i l  A s o e i r , og spurgde: H vo  var denne 
Kicempe? han syntes mig at vcrre T h o r ,  der
som han ey havde havt Hallingdalens D ra g t
paa. -—  D e t er H a ld a n . --------H a ld a n !
raabte hun, og traad-de nogle Skridt tilbage, 
han, sin Dals TEre og VesVykter, og vor 
Dals Skrak, han see faa cedelr ud! Man
dig har jeg altid forestillet mig ham, men
ikke -----  Her laug hun, dog hendes Hy-
ire talede. M e n  hvo er d u ? spurgte A s ' 
g e i r ,  mon F r e y a ,  nedsteget fra  F o lk v a n - 
g u r , fo r a t forlige tvende H e lte .F o lk ? —  
N e j , jeg er en ringe V a llde rs  P ig e ; min
Fader heder O u t t o r m , og M o de r R a g n 
h i ld ;  D e  have a lrid  afmalet mig H a ld a n  

en U lv , begærlig efter B lo d ; men hans

-Hyne



Syne see saa milde ud. -----  Skimme Hil-
d e g a r d ! forjog a t mmme denne U l v , oz 
stift derved Freb imellem tvende Naboe-Folk,
der ere Hinandens K i-rrlighed saa vård ige.-------
Je g  giore d e t? Forcrldre byde at hade eder;  
I  have saa ofte berovet og orngstet o s ; v i 
kiende ingen andre F je n d e r;  N e y , et kra ft 
teslss S n f f e ,  a t Haldan ikke va r en H a l-  
lin g d a le r,  er a lt hvad jeg sormaaer. E t  
tilbageholdet S u k  brod u d , og V a n d  stod i  
S ynene. D erpaa gik hun frem t i l  Thors 
Tempel, og S karen  fulgte hende. D e n  forste 
Hun saae d e r ,  va r Haldan, som ib lan t 
mange andre stod ved A lte re t, hvor Asstiorn, 
H allingda lens Prcest, gjorde O ffer fo r sit Land. 
M e n  ib lan t a l denne Moengde fulde hendes 
S y n e  ved en ukieudt, dog mcegtig, K ra f t  paa 
Haldan allene. H u n  rodmede, og havde 
gaaet t ilb a g e , hvis ey Gudstjenesten drev 
hende frem . D s g  mcerkeve ingen bisse hen
des Bevæ gelser, fo rd i de alle havde S y n e  
og Tanker henvendte t i l  Offeret. M e n  en P i l  
igiennemborede hendes S io r l , da hun maatte 
hore disse hoytidelige O rd  as A s b is m s  M u n d : 
Ligesoin denne Ope falder for K n iv e n , saa 
lad , o mcegtige og langt tordnende A s !  ogsaa 
alle H allingdalens Fiender falde for den ! 
H u n  blegnede, og disse Tanker fore igiennem

A  4  hendes
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hendes Sicel: Fjender! V i Fiender! Fra 
Barndommen Fiender! Arvet FiendffabHal
dan min Fjende -----  o grusom Smerte —
Venskab -----  Forbund -----  Ney, det
er forgicevcs; Hadet er for hceftigt___
Dog, jeg vil prove. Fra det Oyeblik fttte 
den cedle Hildegard sig for at folgs sin Til- 
-oyelighed, og at indskyde Haldan lige Ild : 
Jeg M l tamme ben Los, sagde hun ved 
sig selv, og derved stifte Fred og Enighed 
imellem tvende stridige Naboe-Folk. Her 
spille Egenkærlighed sir, sædvanlige Rulle; 
Hun tcenkte, at Kicrrlighed til Fcrdernelandet 
var hendes Hoved-Drivesicrder, og dog var 
det en vis naturlig Nodvendighed, svin vi 
kalde Elffov, og som fast alle gamle Folk 
have giort guddommelig, og tilbedet i Tem
pler. Saalcdes tcenkte Curtius og Decierne 
at scene Livet til af Kiarlighed for deres 
Land, men Forestillingen af der Rygte de 
vilde efterlade sig, af de Billeder man vilde 
oprejse dem, laae, dem selv uafvidende, dybt ind
gravet i deres Hrerker. EpamilwNdas 
meente at sigte for Thobens 2Ere, men han 
glcrdede sig dog ved ar efterlade tvende saa- 
danne Dottre, som Leuetra og Mantinea. 
Miltiadis Tropper vunde -Slaget ved Sala
mis, og breve Lerrem paa Flugt; Lhemi-

stocles



stocles sigtede for egen TEre, men Nytten 
blev Athenens. Og dette er ikke nogen 
Feyl; det kan ey anderledes vare: Thi denne 
Jeg er os altid ncrr; uden den vilde Himlen 
selv blive os en Afsikye. Tag Belemring bort, 
Belsnning af et roeligt, med sig felv for- 
noyet, Sind, crvige Belonninger; og du ta
ger Dyden bort med. Fuld af sir Ansiag og 
Haab, og betjenende sig af den Frihed fom Fcr- 
sien gav, hvor Folk, der ved grumme Bjer
ge , stridige Elve, ja tredive til fyrretive 
Mile, vare Mte fra hinanden, saaeS for
samlede paa eet Stad i Gudbrandsdalen, 
vare frcdeligen forsamlede Folk, der ellers 
blussede af den bitterste Vrede til hinanden. 
Hun snoede sig frem igieunem Mcengden til 
Haldan, trykkede venligen hans Haand, saae 
med Syne som Freya paa Odur, og sag
de: Min Ven! -----  Haldan vendte sig ,
saae skarpt paa hende, og sagde: Hvor kan 
en Hallingdals Kicrmpe vcrre Ven af en
Vallders Moe? ----- Nu i det mindste, svarede
hun med en undseelig Forvirring, nu Fasten
byder alle Nordmcrnd at vcrre Venner. -----
Siig, at holde sig fra Fjendtligheder, men
derimod at bcrre Had i Hierte.___En
Helt hade en ung Jomfrue? ----- Ja, en Helt,
som sorsmaaer alle Qvinder, og Hader Vall-

A A Vers
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ders M o e r. Og hermed fleed han sig fra 
hende , og blev borte i  Hoben. Ret 
ligesom den hoye Eeg maae vige for Oxens 
ofte igientagne H u g , den vakler, den haldsr, 
nu er den fcerdig at fa ld e , man siyer fra 
den S id e  som truer »ned U ndergang , og nu 
falder den uven te t, og river unge Trceer, 
(Ymper og Q vis te , bort med sig, Jorden ry
ster , R og stiger o p , og smaae S tene, Lev, 
S tykke r T rc re , siyve vin i  d e n ; Ligefaa 
va r H ild e g a rd s  S in d . Vrede, H a a b , For
trydelse , S c lv k ia 'r lig h e d , 2L r e , Fcrderneland, 
E lj? o v , herffede paa eengang og vcxelviis hos 
hende. F o r Mcrngde a f Folelscr kunde hun 
ikke fole. Maffincmcessig drev hun ud a f 
Tem plets D e r ; i  et H ye b lik  fandt hun sig 
i  en G ra n -S k o v  uden at vide d e t, hvor en 
ordentlig G ang havde udfordrer mange H lM i k  
fo r at fore hende hen; der fa ldt hun ned under 
en a f A ld e r boyet G r a n , hun rev Mossen 
op med Hcrnderne, laae lcenge stille, og tcrnkte 
in te t. E nde lige t,, da hun kom t i l  sig selv 
ig ie n , saae hun sig om med Forundring og 
Forbavselse. D e t forste hun g iorde, v a r ,  at 
hun satte sit H a a r t i l  re t te , og opbandt det 
i  en Top t derpaa gik hun hen og toede sine 
Hcender , som vare fulde a f J o rd  og Mosse, 
i  en t« t  forbi rindende Bcek. Jeg  troer nce-



sten at det jVeede for H a ld a n s  S k y ld ,  end- 
skisrit hun selv meente, at det var for at ved
ligeholde den for K lonnet sommelige Reenlig- 
h e d , om hun og i  denne T ils tand havde no
gen fast M eening. D e re fte r satte hun stg 
ved B c rkke n , og gniede tvende S tene imod 
hinanden. Endeligen flag hun -Synene op, og 
firstede dem paa en stor S te e n , hvorudi et 
V and fa ld  havde boret H u l ; da udbrod hun 
med denne S a n g :

»
K an dog V ande t S tenen hule, 

S tenen haard som K am p,

Je g  og haaber dig at beye,

H a ld a n , haard som Kam p.

Tilsidst dog R in d a  vigte,

Og O d in  S eye r gav.

M in  S lu tn in g  er nu taget,

F ra  den jeg ikke v ig e r :

D e n  kmkke K lam pe skal 

F o r V a lld e rs  M o e  sig boye,

Og H a ld a n  elffe f fa l  

D e n , han nu haant foragter.

M i t



M i l  H ierte siger, at 

D e t snart og vist skal skee.

F o r Hildegard de Norske 

E t  Tempel rejse skulle,

V e d  Hende tvende Folk 

A f Fiender bleve V enner. -------

D e t haaber je g ,  sagde en Stemme. 
Hildegard sprang hastig op, og see, det var 
Asgeir. N u  indlod hun sig i  S am ta le  med 
ham. H an bestyrkede hendeo Haab, og sagde, at 
det va r bedre at Haldan havde hidindtil 
sorsmaaet alle P ige r, end om han havde vsr- 
re t fs lso m ; th i et ledigt H ierte  spaaer en 
vissers og fastere S e y e r , da dog alle engang 
bor elske : D e t var og berommeligere at 
overvinde saadant S in d : Jeg  er lm ige siden 
kittd a f  dette «vige Fjendskab : E r  Doden 
saa sod, hvi soger man den da ikke paa I r 
lands S trandbredde? hvi vade igicnnem Lands- 
mcends B lo d  r i l  d e n ? N u  er det over tvende 
V in tre  siden,  jeg erindrer det heel v e l , da 
den muntre Gerdur fa ld t i  mine H c rn d e r; 
A t  see hende, at elske hende, va r e e t; hun 
havde et P a r  skalkagtige A y n e ; P aa  m it 
Sporsmaal: om hun ey frygtede fo r at blive

fo rt
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fe r t t i l  H a llingd a len? svarede h u n : I  ere vel 
ikke B ie rn e ,  a t I  eede Jom frue r. Jeg  lod 
hende sin F rihed , ja h un 'beho ld t og alle sine 

- Gedder. V i  svore hinanden Troskab, en T ro 
skab, der sikulde vare saa lange M aanen skin
ner. M e n  hverken har hun eller jeg kunnet 
overtale vore F o ra ld re ; Folke-Had er starkere 
end foralder lig  K ia rlighed  ; og ikke v il hun 
at jeg maae fore hende b o r t , og jeg er fo r 
em t i l  at giere det imod hendes V il l ie .  D e  
m untre P iger ere vel behagelige, men E l
skov sidder ey saa dybt i deres B r y s t ,  som 
hos de ssdmodige. D erfo re  g ier du en 
god G ie rn in g , en G ie rn ing  som v il ophoye
dig over alle Norske H e lt in d e r, om du boyer 
H a ld a n s  haarde H ic r te , om du overtaler d in 
F a d e r ; th i derved v il du forlige sammen de 
tvende tappreste Folk i  gandske N orge. T h i 
din Fader er den fornemmeste i  sin D a l,  og 
H a ld a n  er den fornemmeste i  s in ,  og det 
med B il l ig h e d ; og jeg vilde vare den ypper
ste i  gandske N o rg e , om ey Haldan va r. 
D n  v il og derved erhverve dig en trofast
V en  i  m ig , og m in Gerdur skal blive din 
V e n in d e ,  og nast m ig skal du vare hen
des Kiareste.

M ed



M e d  vaklende S k r id t  forlod Hildegard 
dette S t re d , og end meere vaklede hendes 
H a  ab. H u n  sandt i sin Faders Tcelt Ragn
h ild  alleene, th i GuttorM bivaanede endda 
Offeret i  Templet. Je g  m crrker, sagde hnn 
ved ar trine in d , ar m in Fader er endnu 
beskceftiget med at bringe den siore T h o r ,e t  
O ffe r. D e t er g lcrdelig t, at see saa mange 
adskilte , ja fiendske, Folk at omgases hinan
den fredelige«. J a , sira er d e t, svarede 
Ragnhild ,  i  denne korte T id  er man bog 
sikker paa Liv og G o d s , nu svcever jeg ikke 
i F ryg t for at see Gttttsrm hiembaaren dod; 
A k , a l saadan Fred herskede a lt id ! ------- H er
t i l  kan m in kieere M oder bidrage m e g e t.------
H vo rledes? ------  V ed  a t stifte 2Egtefkab
imellem tvende Personer a f Hallingdalcn og as 
V a llde rS . ------- Hvem ? ------- Hendes D ok

ker og Haldan. ------  H a r Haldan ta lt
med d ig ? ------- N e y . ------- Meener du da, at
denne Foragter a f vort K io n  , denne vor 
D a ls  F ie n d e , denne stolte M a n d , lader sig 
overvinde a f  den Mc-e, der selv tilbyder sig, 
tvertimod vore Skikke 2 ------- J a ,  det haa
ber je g , naar kun mine Forcrldre ey ere 
derim od; i  hans S to lth e d , i  hans F o rag t, 
synes mig at see en hemmelig F ryg t fo r mm

N«r-
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Ncrrvcrre lse, han tvinger sig ret t i l  at vare 
spodslk; hvi kan han ey holde en S a m ta le  ud 
nied m ig , men maae s iye ? --------- D u  smi
grer dig P ig e ,  du e lM r .  ---------  Jeg  elsker
fo r at tiene m it Forderneland. Desuden 
staaer a ld rig  nogen H e lt imod en kisn P iges
Tillokkelser. ------- H v o ra f veed dn at vcere
k io n ? ------- Andres M unde , alles H yn e , sige
m ig det ; nylig  saae jeg mig og i  V a n 
det. - J a , det var dig selv dn saae;
jeg mcrrker n o k , ar du elsker meest H u s h a n  
ncrst dig selv. M i t  M in d e  har d u , naar 
kun Anstcmdighed ey overtrådes; men din 
Fader v i l  blive v a n M lig  at overtale. N oget 
ester kom G u t to r m  hiem. D e t fsrste han 
kom in d , sagde h a n : V e l , nu ere disse
D age t i l  E n d e ; nu M l  m it S p y d  ey mere 
ruste paa B orggen , men snart M l  det give 
Ravnene Fode a f  Hallingdalernes Kroppe. A k  
F a d e r ! sagde Hildegard,  hvor meget o n M - 
ligere va r d e t,  om eet S p r o g , een D y r 
kelse, een H erkom st, een E g n , kunde foreene
Haand og S in d  s -------Hvad ? E r  det m in
D o tte r som ta le r? M in  D a t t e r , hvis Jo m - 
frueburs T in d in g  jeg havde tcrnkt at udsmykke 
med Haldans Hoved. —  Hasdans H o 
ved ! -------og her segnede Hildegard. Ragn
h ild  lob hurligen t i l ,  og tog hende i  sine

A rm e.



A rm e. —  Lad den Foragtelige doe, som
kan elffe m in og Landets Fjende. ------  Det
varede ey lcenge, forend H ild e g a rd  kom sig. 
OuttdNN holdt da denne faderlige Tale til 
hende: D u  elsike H a ld a n ? Ncer havde han 
droebt mig i  sidste S la g . V i  breve Fjenden 
paa F lu g t ,  allerede vege de for vore strid
bare S ka re r, Seyeren var i  vor H aand ; og 
see, H a ld a n  kom lsbende fre m , ligesom en 
B io rn in d e  man har rager Ungerne f r a , han 
sik de mindst Frygtagtige t i l  at standse. Li
gesom en vcrldig F lo d , der styrker ned overst 
fra  K lip p e rn e , rive r med sig i  sin stridige 
F a r t , J o r d , S a n d , S te n e , T rc re r , sikum
mer , bruser o p , og lober over paa alle S i 
der ; saa soer han og frem i  en S kye a f 
B lo d  og S to v ,  og henrev S k iv ld e , B u e r, S p y - 
de, Svcrrde, K rig s fo lk , med sig. V o re  vendte 
R y g ,  og jeg blev selv henrevet a f Mceng-
d e n ; Endnu blues jeg derved. ------- Han
streed fo r S in e . ------- men imod D in e . —
Helte bor elsikes. ------- H o ld  M u n d e n ; ellers
skal denne H aand, og med det samme kostede 
han den i  V e y re r ,  drive de Hallingdalsike 
Tanker ud a f  dig. H an flog en Rynke i  
sin P a n d e , ligesom ben Thor pleyer at 
d rage , naar han seer paa J a k k e r ,  og da 
krybe de i Skiul. Ligesaa maatte nu alt breve

og



og ris fo r denne mcegtige R y n k e ; th i G u t -  
torm var Å la n d  i  sit H u n s , een a f de T i 
ders agte H e lte ,  hvorvel han i  denne Post 
Haver mange Efterfolgere i  vor T i d , som 
dog i  M arken , naar det gielber om at gaae 
gienden i  M o d e ,  ey efterfslge ham, uden i  
det at han flyede for Haldan ,  sparende sig 
t i l  en ander. G ang for Fcrdernelandet, ligesom 
Finck ved M axen. N u  maatte Hildegard 
tie Ragnhild turde ey oplukke sin M u n d .
Guttorm tog sit S p y d  n e d , hang Svcrrdet 
ved sin S id e ,  satte en forgyld t H ie lm  paa 
sit H o v e d , og lob afbryde Takket ved sine 
T ra lle  og derpaa gik Veyen hiem t i l  V a ll-  
derS. Hildegard fik neppe saa megen T id , 
a t  hun kunde sige Asgeir det flette U dfa ld . 
H a n  raadede hende t i l  at flygte. M e n  hun 
sagde, a t det vilde giore hende foragtelig i  
Haldans S y n e ,  paadrage hende sin Faders 
V rede ,  og desuden vilde hun herved Handle 
imod den Anstandighed , som hun havde lovet 
sin M oder. D e  aftalte derpaa at ffu lle  
modes undertiden i  den store Furre -S kov, som 
laae paa Grcendsen, hvorhen hun let kunde 
komme ved a t drive sin Faders G edder, 

allerhelst han boede ey langt derfra.

Efterår



E fte rå r Haldan var kommet t i l  sin 
B o lig ,  og havde favnet sin Fader den gamle 
Io k u l, spurgde han Asgeir,  hvor de store 
S tene laae, som ingen kunde lofte. Asgeir 
forte ham t i l  sin Faders G a a r d , og viste 
ham dem. Haldan bad da een a f deres 
Folge a t lofte dem ; men han og ingen kunde 
rokke dem. D o g  kunde Asgeir vcelte den 
mindste om. M e n  Haldan tog den, og ka
stede med den lige t i l  M a a le t. D a  pegede 
Asgeir paa en storre, og bad ham kaste den. 
Haldan kostede d e n , og da han fik den til 
sine K n c re , fa ld t den ned igieu. Om  nu 
Hildegard saae d ig , sagde Asgeir. Hal
dan bukkede s ig , hans A arer svolmede op, 
han traadde dybt i  J o rd e n , og med begge 
H cender, th i han kunde ikke fatte den med 
een , kastede han den to Fodder vide- 

ire end det lamgste M a a l. B lode t sprang 
ham ud a f Neglerodderne. N u  gav Hilde
gard dig K rc r f te r , sagde Asgeir. N e y , 
V rede og Thor, svarede Haldan. Asgeir 
bragte adskillige Gange Hildegard paa B ane ; 
men enten svarede Haldan in te t ,  eller og: 
hun er en Q v in d e , en V a llde rs  M o e ; du 
maae selv elske. H vo r Haldan g ik , bleve 
alle O-vindfolk staaende, de glemte deres A r- 
beyde,  de giorde S ange  t i l  hans 2 E re ,  de

kappe-



kappedes om at Landse med ham ;, men han 
undflog sig derfo r, anfteyde det fo r en K v in d 
agtig O ve lse : Lad Q vinder hoppe o g 'sp rin 
g e , sagde h a n , det sommer M cm d at be
handle Vaaben. D o g  havde han sfte i  sin 
ferste Ungdom Landset denne Bal.s beremke 
D a n d S , men alleens med sin kicere A s g e lr ;  
th i de havde , han fra  sit ellevte A a r ,  og 
A s g e ir  fra  sit tiende, svoret sig i  Fosibredre- 

Laug sammen.

N u  lod G Ut t orm Budstikke udgaae 
over hele V a lld e rS , og opbyde a lt t i l  K r ig  
dygtig t M anbstab, som var over tretten A a r, 
fo r a t giore et In d fa ld  i  H a llin g d a le n , og 
horvne det nylig  lidte Nederlag, H lld e g a rd  
blegnede ved denne T idende; hun gik ud i  en 
V irk e -S k o v  tcrt ved deres G aard , sime sig ved 
en K ilde , og, som M aauen ffin re  d e r i,  sang 

hun dette :

Je g  i  det klare V a n d  Freyrs blide Ansigt sier, 

D e t m ild t, som t i l  sin G e rd u rs  leer.

Ak Haldan, Haldan, Kicempe god!
Je g  frygter for d it B lo d .



Hvem  f fa l  jeg S eye r ensike?

M i t  B lo d  det isner n» ;

P a a  eene S id e  Fader er,

P a a  anden meer end han.

T U  Eenigbed og Fred 

D e t fle t nu tegner sig.

0  T h o r ,  med Ham m er din

1  V rede  flaae t i l  m ig !

Ak Haldan, Haldan, ak 
At jeg va r Gerdur d in !

Freyr du da vare sikulde,

O g jeg din Gerdur, dm .

H e r er Gerdur! raabte een, og sav« 
nede hende om Halsen. U v is , hvo det
v a r ,  snoede hun sig a f  dens Hcrnder, og see, 
der var Asgeirs Gerdur. Falles Skiabne 
giorde dem snart fo rtro lig e , og de fortaalte og 
beklagede indbyrdes V a n h a ld  fo r hinanden. 
Gerdur sang:

F o r A s g e ir  jeg nu fty g re r ;

T h i udi S t r id  han gaae r,

H ie lp



Hielp, magtig Freyr, » hielp.
Han uffadt maae hiemkomme l 
Og skal han dos og falde,
Saa lad hans sidste Ord 
Om elsket Gerdur blive,
Og lad mig paa hans Mund 
Til Afsked sidste Kys,
De sidste Sukke, tage.
Dog ney, den Gud for m«gtig er, 
Paa hvilken jeg nu haaber, - 
Han elsker Navne min,
Han »vig eMer Hende;
Han derfor med sit Skiold 
Min Elsker sikal beskytte.
Ham fore i min Arm,
Oz alt til Lykke vende.

Hildegard sang derimod:

Grader I  Syne, grader Blod!
Thi Haaber nu forgaser,
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M ig  Elskovs G led  forbyder 

C n  Fader strceng og haard. - 

M in  Kiorrest tnig kun spotter,

M e d  Haanhetz viser af.

H vad , om m in Haldan fa ld t 

For-' Guttorms starke H a a n d !

H vad, om min Fader fa ld t 

F o r H a ld a ilS  storrke H aand >

'  ̂ tllykke lig  M in Skicebne er.

Og Norners Dom sim haard.
M o rd , B lo d ,  og Nederlag,

O g Odins forte Fugle,

O g ig le rs  forke S k r ig ,

S in d ,  H r e , -A y e , fylde.

Og her brast hun ud i  en T a a re -F lo d . 
N a tte n  uodde dem endeligen t i l  at gaae hiem. 
D a  Guttorm gik ud a f  sit H u u s , for at 
opfylde Hallingdalen med M o rd  og B ra n d , 
fa ld t hans D o ttc r  ned for hans Feddcr, hans 
Hustrue hang om hans H a ls , begge grordde 
og bade, at han vilde ffaane sit L iv, at han 
heller vilde sce t i l  a t forlige de tvende N a 
b o s -F o lk ;  og Hildegard lagde t i l ,  at han

, ffu lde



skulde forssge at tilbyde Haldan Fred. Men 
han svarede:

Jeg Haldan Fred tilbyde?
Min Wre sv-rkke saa?
Ney, op i kicrkke Helte,
I  VallderS Helte - Blod!
Op, op, for Fode slagter,
Slaaer, steder, kaster ned!
I  Hallingdalisk Blod 
Toer seyerrlge Arme.
Saa meget Blod laer flyde,
Som de af vort har gydet.
Bortforer deres Mser,
Jhielflaaer Ulve - Unger,
Lad Barn i Svob ey leve.
Og Odins Fugl ffal skrige 
Paa blodbestoerikte Valplads.
Dyng Dodning op paa Dsdning,
Alt hug for Fode ned.
Og dig til Len, min Aisers!
D u, som din Fader elsker,

B  4 Skal



S k a l Haldans Hoved blive. 

Spydstagen M l  det barre; 

S e lv  M l  jeg smilend give 

D e t blodigt hen t i l  dig.

O g du ved blegnend Fiende 

Udas d it Fodeland 

B o r  g kede dig, og springe. 

S a a  v i l  jeg Fred erhverve.

Hildegard fa ld t i A fm a g t, og hendes 
Fader befoel at lukke hende in d e , a f  F ryg t 
fo r at hun skulde mcrnge sig i S trid e n . 
D e n  hele H crr gav F ry d e M ig  fra  s ig , og 
hans I v e r  besiallede dem alle. B iergene gave 
G ie n ly d , Floderne standsede i deres L o b , og 
Fuglene fulde ned a f H im m e len , som fordum 
da Flamminus lod udraabe Grækenlands F r i
hed. D o g  jeg betan,ker ey, at jeg ikke M i 
ver V e r s ,  og at det er ikkun tilla d t i  dem 
at digte saa stcerkt. Tvende D age e fte r, da 
Ragnhild sad i D orren  a f  sin B o l i g , kom 
en med B lo d  bestå:,,ket M a n d  t i l  Hende, han 
va r gandffe ud a f A a n d e , og han knnde 
neppe sige: F l y e Guttorm er d o d , H a l-  
dan har flaaet — -  ftrend  han fa ld t ned.

Ragnhild



M a g n h ild  forlod h a m , og lob t i l  sin D ot« 
te r :  A lt in g  er ude! Guderne, vrede over dm 
forbudne E ls k o v , have ladet Guttorm dråbe 
ved Haldans H aand. Hildegard fa ld t i  
A fm a g t. A tte r  cn A fm a g t, v i l vel nogen 
sige. J a ,  den kommer mig ret t i l  pas, naar 
jeg ikke i  en Hast kan finde paa, hvad jeg 
skal lade mine Personer sige. Desuden er det 
jo n a tu r lig t ,  at en D o m r  besvimer, naar 
hun hore r, at hendes Fader er d ra b t,  ja 
drabt ved hendes E lm ers H a a n d ; th i end« 
jk ion t Haldan ikke elskede Hildegard, ( i  det 
mindste vidste hun in te t de rom , og jeg haa
ber at mine Lasere ey heller vide »neget der
om,) jaa elffede hun dog ham. D a  hun 
nu endelig kom t i l  sig selv ig le n , ( th i enhver 
begriber vel letteligen, at hun nu ikke kan dse, 
saasoin m in Rom an fik ellers a lt for hastig 
Ende,) sagde hun a lt det, som en om D ottec 
og en hastig Elskerinde formaaer at s ige , 
hvilket er langt meere end jeg er i  S ta n d  
t i l  at fre m fo rs , og som nu enhver Laser kan 
ester sin Forestilling giore jaa omt og hastigt 
som han selv v il.  N u  indsaae hun n o k , a t 
hun maane staae fra  sin K ia r lig h e d , hvilken 
B es lu tn ing  var tung for hende, men end 
tungere for m ig ; th i efter alle Regler i  
gode Romaner kan der ey vel lade sig giore,
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a t hun kan forelske sig i  en anden. Im id le rtid  
var den flygtige S tridsm and  kommet t i l  sig 
selv igien ved Omhue a f R a g n h ild s  Folk. 
S aasnart han fo rn a m , hvad Uroe hans af
brudte og ilde forstaacde O rd  havde foraarsa- 
g e t, ilede han med at forklare sig tydeligere, 
nemlig, at H a ld a n  havde flaaet sine Fjender, 
Log ey uden Tab, men at det var saa langt 
fra  at han havde drcebt G u t t o r m , at han 
tvertim od stroengeligen havde budet, at ingen 
skulde lorgge Haand paa h a m , men soge at 
tage ham  U l Fange ved a t klemme ham inde 
imellem S kio lde . D o g  han havde saa for
tv iv le t vcerget s ig , a t det havde ingen Mue« 
lighed vckret at fange ham levende. H ild e -  
g a rd  begyndte herved at fatte M o d ,  og visie 
a l den G lc rd e , som Anstcrndighed tillod  en 
D o t t e r , hvis Fader nyligen havde sat Livet 
t i l , og som S orgen ogsaa virkelige« tillod  
hendes beklemte B ry s t.  D e  slagne V a ll-  
d e rS -B o e r  havde im idlertid fanket sig, og sat 
sig i de snevre Passer imellem V a lld e rs  og 
H allingdalen, under A nforfe l a f  F ro d e , G u t -  
to rm s  S o n ; saa nu var ingen Aarsag t i l  
at flye meere.

Noget efter modtes Asgeir og Hilde- 
gård i Furre-Skoven. Af indbyrdes B e re t.

niirger



ninger mcerkede de - at der in tet F a rlig  var 
endnu at haabe; Hvorover hun aftalte med 
ham en M a a d e , hvorledes man ffu lde  soge 
a t bevcrge Haldan. M e n  denne M aade ffu lle  
mine La'ftre endnu ey saa t il ig  haae u t v id e ; 
th i de fleste holde for, a l man meest fornoyeS 
ved det nye og uventelige, og endffisnt Les« 
f fn g  er as anden M e n in g , sira v il jeg dog 
denne G ang folge alfare V e y ; '^h i om 
den end ikke er ben retteste, saa er den dog 
den letteste, og man falder mindst paa den. 
A lle  de N y e re , som have v ille t vare O rig i
n a le r: A r io s t ,  Montagne, Shakkespear, 
A o u n g , Skerne, beffyldes for Ujævnheder, 
0.Z for at falde. D e t er dersore best med
S ilio , S t. Amand, og Gerner, ar fo l
ge Jorden.

E n  D a g  Haldan stod og lcessede Hse 
paa en V o g n , saa meget som ikke fire K arle  
formaaede a t lo f te , kom en ung kion K a r l 
t i l  h a m , og spurgbe, om hans Fader ey be- 
hsvede een i  sin T ieneste? N ey  gior han 
ikke, svarede Haldan; uren du seer saa smuk, 
og tillige  saa forsulten og afmcegtig, u d , ar 
det vilde vcrre en god G iern ing  at give dig 
Kost. Forsog r i l  en P rove at kaste noget 
Hoe paa denne V o g n . Ussel bcrr du dig

ad,



a d , og uvant nraae du vare t i l  A rbeyde.-— . 
Je g  skal nok la re  med T id e n , naar jeg 
saaer arbeydet nogei ved S id e n  a f  d ig ;  En
god V i l l ie  bar et stort Las. ------- H vad er
d it N a v n ?  A f  heder je g ' mine For
aldre boede ved den anden S id e  a f  D a le n ,
men ere nu dode. ------- D u  maae nok vare
en H iem fodn ing , th i a ldrig  faae jeg dig i  
K rig e n . H vo r gammel er d u ? — ' Sexten 
N a r  ̂ M in e  Fora ldre vilde ey tillade niig, for 
mine svage K ra fte r , at drage langt b o r t ,  og
dette er m in ferste U dflugt. ------- N u , jeg
v i l  vare dig i  Faders S t a d ,  b liv  h e r ,  la r 
a t arbeyde, og dine K raste r skulle ved A r-  
beyd og S ve lfe  foreges. U l f  arbeydcde det 
Leste han kunde, og Sveden randt ned a f 
ham. Jeg  seer, sagde H a ld a n ,  a t du ar- 
Leyder over K r a f te r ;  bind kun Heet sammen, 
jeg skal nok lagge det paa Vognen, hvor du 
ey kan rakke op. D e t varede i  nogle 
D age. A lt id  var U l f  den forsis oppe om 
M orgenen , og den sidste t i l  S engs om A f 
tenen. H a n  va r paakladt for nogen anden, 
og bar G roven ind t i l  den gamle Jokttl, 
som ofte roste hans H urtighed og Ombygge- 
lighed for sin S o n . H an  forekom og alle 
med at bare Frokosten ind t i l  H a ld a n , og 
uaar han kom d e r, havde han a ltid  mange

W r in -



2E rinde r derinde a t bes tille , og kunde a ldrig  
komme ud igien. Jeg  seer n o k , a t du 
gierne v il vcere hos m ig ,  sagde Haldan, jeg 
tilstcrder dig det, og er du ogsaa i  Henseende 
t i l  dine ringe K rcrfter best tient med H uns- 
gierning. J o ,  jeg kan og arbeyde paa M arken, 
svarede U lf. J a ,  naar jeg er h o s , va r 
Haldans G ie n s v a r, som kan lofte H ost paa 
Vognen for dig. Engang vare de paa M a r 
ken ; E t  stcrrkt Uveyr kom paa. U lf blev 
borte. Haldan meente, at han var krobet 
i  S k iu l  fo r U ve y re t, og selv blev han ved 
a t vcere ude paa M a rk e n , og rage Hoet fra  
hinanden. M e n  i  det samme saae han U lf  
komme lebende ud a f A a n d e , og V andet 
dryppede a f h a m , og han stcrbede paa en 
stor Kappe. H v o r t i l  skal denne? fpurgde 
Haldan. T i l  a t bedcrkke dig med imod 
Uveyret , va r Ulfs G iensva r, og med det 
samme vilde Han lcrgge den paa ham. N e y , 
gaae du kun hiem med den, sagde H a ld a n ; 
M i t  B ry s t fryg ter ey P ile  og S p y d ,  mindre 
S to rm  og Regn. Jeg  v il nok blive her, 
svarede U lf  heel bevcrget, om jeg maae. S i 
den du endeligen v il vcere m in S k y g g e , sag
de da H a ld a n ,  saa v i l  jeg dog komme din 
Svaghed t i l  H ie lp , og med det samme svsbte 
han Ham ind i  K appen ; th i den var f ta

stor.
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s to r , ar den kunde to Gange gaae vm U lf. 
Jn u d le rtid  klarede V e y rc t op ,  og Haldan 
sang:

l '

' -

D'

Forgicrves M se  mig fr is te r;

T i l  S t r id  staaer a l m in H u .

Langt bedre er , Med S vcrrd  i  Haand 

I  H i ld e r s  Leeg at gange,

E nd unger M ae  ved hviden K in d  

A t  klappe og favntage.

S o m  Snee bortgaaer, saa Skienhed viger, 

M e n  A L  ren Kvig varer.

-
'

Dersom det er mig tillad t at sige 
in io d , sagde U l f ,  saa udelukker et stsrre 
Gode derfore ey et m indre. Lad Helten 
hoycst agte W r e n , derfore beholde dog E l
skov og Skisnhed deres P r i is ,  og uden dem 
vilde jo Helte ey vcere t i l .  I ld e  n o k , sva
rede H a ld a n , at en H e lt maae takke saa 
foragtelige T in g  for sin Oprindelse. N o k  su
kker jeg mig B s r n , naar jeg kun ved B o n 
ner og O fringer kunde erlange dem hos G u 
derne ; men a t en fe iz ,  en f f r s b e lig ,  en

fryg t-
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fryg tag tig , P ige  jlkal vcrre m in L ige , det a f
skyer jeg. H a r du da ingen M o d e r? spurgt 
de U lf. Jeg var nsd d e r t i l , gav Haldan  
t i l  S v a r , og siden hun var d e r , crrede jeg 
hende som M o d e r. Lad dine B o rrr  giere li-
gesaa, sagde U l f .  ------- M in e  B o r n ? dem
skal jeg sorst faae. ------- D u  er p lig tig  t i l
ar efterlade d it Forderneland saadanne S o n -
n e r , som I o k u l  har efterladt. ------- M e n
om de bleve D s t r r e ?  ------  D o ttre  sode
S onne r. ------- D u  mangler aldrig G iensvar,
naar det gicrlder at forsvare K io n n e r; D u  
maae selv vcrre en stor E lf te r  a f det. M e n  
nok have v i talet he rom ; N u  v il jeg hen at 
sij?e, th i i  Regnvejr bider FijVen best. H u r 
tig  lob U l f  h ie m , og sicrbede Kappen med 
sig. F o r Haldan kom t i l  B akken, va r han 

.d e r ,  havde sat M addiken paa K ro g e n , og 
gravet mange andre M add iker op. D u  er 
en hurtig  D re n g ,  sagde H ald an , og sortie- 
ner Foden fo r d in  gode V il l ie .

N u  Harmede de kolde D age sig. H a l
dan spurgde U l f ,  om han ey vilde ligge 
hos en a f de andre K a r le , saasom det nu 
va r for koldt a t ligge alleene? M e n  han und- 
sikylbte sig med sin medfodte Undseelse. A l  
d in  Adfcrrb er, sagde Haldan, som en Jo m -

frues.
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f r u e s , og ey som en K a r ls . Jeg  faacr ak 
hcrrde d ig , og tage dig med paa Fugle-Jagt. 
N u  fulgte U l f  ham over B ie rg e  og D a le , 
fik ikke alleens mangen trcet F o d , men og 
saaret og b lo d ig , rev sig ofte paa T o rne , 
fo r at bane ham ,Vey, bar hans Kogger og 
B u e .  O r r e , R y p e ,  H ie rp e , T iu r ,  bleve 
nu fteldede.

Engang vilde H ald an , at U l f  ftulde 
fikyde; M e n  P ile n  fa ld t mat ned paa Jorden, 
og ikke t i  S k r id t  fra  dem. Je g  f ta l  lcere 
dig a t f t y d e , sagde Haldan. H a n  lagde 
fine Hcender paa U l f s ,  hvilke ftio-lvede og 
brcendke som en G le d ,  spcendte B u e n , sigtede 
fo r h a m , og trak S no ren . P ilen  s ioy, sur
rede med en hey Lyd, og igicnnernborede den 
fierste Todder. U l f  lo b , hentede d e n ,  og 
rakte den t i l  Haldan. D e n  er d in ,  sagde 
H a ld a n , th i du ft is d  den. J a  med din 
stanke A r m ,  svarede U l f .  E n  anden Gang 
laae Haldan, t r« t  a f Jag ten , og sov. U l f  
sad med en Q v is t, og viftede M y g  og F luer 
fra  ham. H an fa ld t derpaa i  T a n k e r,  suk
kede ,  og saae bevcrgeligen paa h a m ,  og 
sang:

Ak,



A k ! a t du felte nu,- 

H vordan m it H ierte  flaaer,

H vad S t r i d  det ssnderstider.

H vad  S m e rte  jeg nu f in d e r!

D a ,  kicrre H aldan , da 
D u  vist fo r Hildegard 
M edlidend og medynksom vilde b liv e ;  

D u  glemte d a , a t hun 

E r  M o e  fra  fiendtlig L a n d ;

D u  da Veninde kun 

I  hende vilde see.

H v o r ofte Har en kicerlig H aand, 

H vo rve l ey tiltcrnkt hende.

D o g  glcedet Hildegard.
H u n  over B ie rg  og F lod ,

Jgiennem  D a l  og S k o v ,

S a a  tro lig  dig har f u lg t :

O g  dog ved kicere S id e  

E y  R oe og Glcrde fu n d e r;

D a  hun den Lykke ned.



Alleene fo rd i du 

E y  hendes S ta n d  ret kiendte. 

A k ,  naar mon Skicebnen dog 

Engang v i l  gunstig blive l  

S k a l aldrig milde E lf fo v  

U d i d it H y e  t in d re ?

S k a l jeg dig a ld rig  kalde M in ? ,

O g ved disse O rd  reiste hun sig, ( th i nu 
kan Lceseren ey langer tvivle p a a , a t U lf  
jo er den virkelige Hildegard) hun be
skuede ham n s y e , hun indsaae h a m , hendes 
S i« !  hang ved hans S i« l .  O g nu beme
strede sig Sandserne hende g a n d ffe ;  H un 
stial sig t i l  et K ys  paa hans Lceber, soer 
strax forsandet t ilb a g e , og blev rod som 
B lo d .  H an  vaagnede, slog syn e n e  halv op,
og sagde: H vo  rorre ved m ig ? ------- Je g  jog
med denne O.vist en F lue bort, som havde sat 

sig paa din M u n d .

Engang de vare gangne v id t om, uden 
a t sange noget, satte de sig tr« tte  ned under 
en stor V i r k ,  og vederqvcegede sig med Ost, 
Havre - B ro d , og en lOunk H )l. A b lan t an
det blev da ta lt  om E l f f o v ;  ved Hvilken Ley-



lighed U lf  spurgde Halda,l , om han a ldrig 
havde elskel? H v o r t i l han svarede: Jeg  har 
ikke engang noget Begreb o m , hvad Elskov 
e r ;  og har de Ophævelser, og Tegn t i l  G lade 
og S o r g , som jeg har forn,arket hos nogle,
stedse vare t ubegribelige fo r m ig. ------- D in
hele A d fa rd  synes at overbevise mig om, at 
du ta ler S a n d h e d ; men jeg har dog hort
mumle om en v is  H ild e g a rd  ------- og ved
-isse O rd  saae hun med en meget betydende 
M in e  paa h a m , som een, der hastig beder 
om og attraaer en T in g . H an  spurgde: E r  
det hende fra  V a lld e rS ?  . J a ,  svarede hun 
ffia lvende.   Hende har jeg aldrig el
sket. -—  H u n  blev s tum , blegnede, og
lukte sine H y n e . Endelig sagde hun halv 
gradende: H u n  elsker dog d ig , og jeg har
a ltid  h s rt, a t en bestandig K ia rlighed  har et
velgrundet Haab t i l  G ienkiarlighed. ------- D e t
tresser ikke m ig , dette qvindagrige Raserie 
skal a ldrig  vanare m ig ; det gier a f Helte 
T ra lle . —  M aa ffee  en anden, som cy var 
fra  V a lld e rS , kunde vare lykkeligere? - —  
F o r m ig ere de een§, enhver M se  er afskye
lig  ssr m ig. —  H e r tandtes et G lim t as 
H aab i  H ild c g a rd s  H ie r te : D e r er ikke dog 
m ig i  sar, ikke en Va llderS  M se  i  sar, som 
han hader; m in Feyl er kun, at jeg er Fruen-

C s tinmrer,
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tim m er, sagde hun ved sig se lv .------- M e n , Slev
han v e d , og reiste s ig : hv i rager du dig 
Hende saa an I  er du beflcrgtet med hende? 
M e n  lad os bryde denne fortrydelige Tale af, 
og opsoge den flygtige H are .

Faa D age efter blev det bekiendt,  at 
Haldan med en samlet H a r  vilde paa nye 
falde ind i  V a lide re . K o r t  forhen blev Ulf 
borte. D a  det berettedes H a ld a n , sagde 
Han intet videre, end : H a n  va r fo r frygtsom 
r i l  at b l iv e ;  og forbod at lede efter Ham. 
Im id le r t id  kom Hildegard hiem, og fortaalte 
sin M o d e r ,  med hvis M in d e  hun havde for« 
feyet sig b o rt, hvor fle t det var lobet a f, 
og det svage Haab hun dog havde. Ragn
hild sogte at tale hende as dermed, men fo r
g a v e s ;  hvorpaa hun og , som en o m ,  kicer- 
l i g ,  og svag M o d e r , lod det beroe. As« 
g e ir  giorde sig al U inag for at vende H a l
dans S in d  fra  denne nye K r i g , og fore
stillede Ham , at H allingdalens Skade var 
noksom havnet ved Guttorms D o d , og at 
man nu burde tcenke paa Fred. M e n  H al- 
dan var ubev-rgelig, og sagde tils ids t: V i l  du 
ey gaae, Fostbroder, da v i l  jeg gaae allene. 
Asgeir spurgte og meget efter U lf ;  men 
Haldan svarede: H v i er du saa bekymret for



denne unge D r e n g ,  han var dog unyttig  t i l
K r ig e n . -------E re  da ingen andre Egenska-
ber n y tt ig e , end de k rige rne? .—7— J o , a t 
vogte G e d d e r; M e n  dertil duede U l f  ikke 
H e lle r, han va r a ltid  saa tankefu ld , og blev 
reent underlig, naar han var hos m ig , som
endeligen var den meste T id . -------  Regner
du da denne Omhyggelighed fo r din Person, 
den F lid  hvormed han vartede dig o p , den 
K ia r lig h e d , den -Amhed, han bar fo r dig ,
fo r in te t? ------- H os en Mandsperson v i l  det
ey sige stort. ------- D u  havde da elsket U l f ,
om han havde vare t en Jom frue . ------- H e r
raug H a ld a n , og heraf drog Asgeir nogen 
M is ta n k e , at han havde kiendt Hildegard, 
og a t han ey var uden Fslelse fo r hende; 
th i Asgeir var just d e n , som havde skaffet 
hende H allingdalS  K la v e r.

N u  drog Haldans tapre T ro p  a fs tad ; 
Asgeir ogsaa,  med M o d  og G lade  i  A n 
s ig te t, og med Doden i  H ie rte t. P aa  et 
tilfrosset V a n d  modte begge K r ig s fa re  hinan
den. V e d  Luder blev Tegn givet t i l  S la g .  
E fte rå r P ilene vare forskudte, greb man t i l  
S vardene. Frode, den raskeste og star« 
keste og modigste b lant sit P a r t ie ,  lob med 
dragen V a rg e  ind paa Haldan. D a  saae

C Z man



Z 8  >

man en u n g , velskabt og smakker K a r l,  at 
trange sig frem ib lan t Haldans T ro p , at 
ile  med hastige S k r id t , og at kaste sit 
S k io ld  fo r H a ld a n ; M e n  i det samme gled 
h a n ,  fa ld t ,  og Hielmen gik a f  Hovedet; 
lange gule Lokker flagrede paa S ku ld rene ; 
S k io ld e t drev i  M a rk e n , og Vorrgen lables 
a f  den svage H aand. B ry s te , hvidere end 
D ofreS  S n e e , skiode sig i  V c y re t ,  og Maa- 
nen skinner ey saa b l id t ,  som de S traa le r, 
Ler ginge a f  herideS S y n e . Haldan lob til, 
og reiste hende: Elskelige Hildegard ! hvi 
vover du d it L iv fo r m ig? og han trykte 
hende omt op t i l  sin B a rm . Besiddelsen 
a f  M ce lke-V eyenS  V e rd e n e r, alle muelige 
Verdener, veyer in te t imod ' den G la d e , som 
Hildegavd da fo lie. S y n ,  S a n d s  og Ta le , 
forginge hende; hun levede i  sin Elsker. 
A ro d e  selv lod synke sit S v a rd  t i l  Jorden, 
da han kom na rm ere , og faae dette S y n . 
J e g  årer m in SosterS E lske r, sagde han. 
E n  Lykke var det , at Asgeir var hos, th i 
han lob ester koldt V a n d , som han osede op 
a f  et H u l paa I s e n , og stankede i  Hilde- 
c>ards A n s ig t, hvorved hun kom t i l  sig selv 
igien, da hun ellers var na r ved at bortdoe 
a-f G la d e , hvilket Hendes Elsker for lu tter 
G lade  ey markte. H u n  tog derpaa sin E l-



stkers og fin  B ro d e rs  H crnde r, lagde dem i  
hverandre, og sagde: Herved stifter jeg (evigt 
Venssab imelleln begge F o lk ; a l gammel K iv ,  
T ra tte  og H a d , skal for stedse vare
glemt. Begge H a re  raabte Frydeskrig 
ved bisse O rd . S aadan  M a g t have Ung
dom , S k is n h e d , K is n n e t, uven te lige . og ro» 
m anffe T ildragelser, over de flestes H je rte r. 
Begge H a re  blandedes da sammen t j l  een. 
Venskab viste sig nu i  alle Fagter, hvor fo r 
H ad og V rede. H ild e g g rd  gik m id t im el
lem H a lb a n  og F ro d e  igienncm alle Ledder, 
og blev anseel som en G udinde. D enne
D a g  er U lf s to r , sagde Haldan, storre end 
nogen H e lt. S o m  Ulf havde du allerede 
g jo rt m it S in d  vaklende, og begyndt a t ind
skyde mig milde TUbeyeligheder; th i hvo kunde 
miskiende din S kisnhed. M e n  jeg holdt det 
fo r en Heltes 2E r e , a t vare uforanderlig i  
fine M eninger. D o g  din sidste G ie rn ing  har 
gandske overvundet m ig, og la r t  m ig, a t M e n - 
nesset har en 2E re  sterre end K rigsheltens, 
og skilt fra  hans. D e t va r neppe, a t jeg
kunde forstille m ig , da du roveds ------- dn
veed vel s e lv ,  m in kittre U lf. Hildegard 
rodm ede, trykte hans H a a n d , og sagde: 

Skaan U lf  for Hildegards Skyld.

Hoved-



Hoved-Personerne begave sig derpaa tik 
Ragnhilds Bolig , hvor Haldan havde in. 
den kort Tid Bryllup med Hildegard, og 
Asgeir med Gerdur. De levede lange sam, 
men. Deres Elskov og Vergkab endleS ey 
for med Doden, og de efterlods sig velartede 
Born, levende Udtryk af deres Fadre og 
Modre; og til samme Skiabne vil jeg onske 

mine Lasere og Laserinder rnegen Hald
og Lykke.
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Verdens Nordre Poel 
Sig Land i Veyret reyser,
Med Mos-begroede Top,
Med crvig Is  - graae Ficelde 
Til Syne frygteligt,
Helst fra sit Naboe-Rige 
Og fra de Stcrder Nereus 
Skum - Bolger paa det voelter. 
Gud og Naturen har 
Med Klipper det omgicerdet,



F o r F iende-H aand  og A y e  

D erved i  Tryghed sat.

S ig  store Fiorde langt

1  Landet f f ia re  ind ,

M e d  gren - bekladde S tra nde  

O g  ffo v r ig  Bakker prydde.

D e r  G ranen haver sig.

O g  Furren H im len  t r u e r ;

O g dog fo r Hvasse Oxe fa ld t 

M a a e  Ranes D e ttre  hilse.

D e r  Koen S sdm e M anke r,

O g  Gedden klavrer o p ;

D e r  H a v  og E lv  a f  F if fe  vrim le . 

O g  B ie rg  M e ta lle r f f iu le r .

H v e rt S k r id t  Forandring  giver. 

N y e  Udsigt aabner s ig :

H is t V a n d  fra  F ia ld c t fa lder 

M e d  F a rt nedstyrtende,

V e l tusinde Regnbuer

2  det fo r A y e  males.



E y  F rankrigs Ludvig, ey 

D e  B rikkers Iokgen, nragte 

M e d  Croefi rige S k a t 

E t  saadant Fa ld  frembringe.

O g  I , ^Egyptens U nder,

O g  Pharaoners S k a m ,

I  Heye P yram ide r,

M o d  F ia ld  I  svinde bort.

P a a  Fiarld vo rt S y n  udvides 

Langt over J o rd  og H a v ;

D e r  k la re , pure L u ft,

F re d ,  F rih e d , aander in d .

E y  Under ,  a t Beboeren 

E t  sundt, et smiddigt Legem,

E n  fr ie , og sund, og v il l ig  Aand 

I  saadant Legem barer.

E y  ra r t er der a t finde den, 

S o m  andet Scrcle aabner,

O g  Gyldenloves Feyde 

E ndnu  omtale k a n :



J e g  vel den H e lt end mindes, 

H v o r Han fo r Fode flog 

V o r t  N aboer Folk og Fjende 

H a n  deres S k r« k  ret va r.

M in  A and nu ynges op 

V e d  nye E rin d rin g  o m , 

Hvorledes M arstrands S tandser 

F o r  Norske Leve fa ld t. 

SaaledeS Gubben talex,

O g  sueehvjd Hage ryster ,

M e d  Fingeren paa B o rd  

I  A l  han Feldtflag m a le r: 

H v o r  hoppede m it H ierte ,

D a  Feyde ny lig  m e ld tes!

M e n  a k ! m in A rm  var svag, 

O g  ey m in V r l l is  lig .

D o g  M ld e  sire fo r 

M ig  eene Have s indet,

D e  raske Ssnnesenner 

M in  S ty rke  vife t dem.



G aae, sagde je g ,  og strid 

F o r L a n d , fo r .  F a d e r , Konge 

Lad overmodigt Folk 

D e  Norskes S ty rk e  p rs v e ;

O g v i i s , at H e lte -B lo d .  . . 

I  H e lte - .A fk o m  flyder.

D o e r H e lle r, kicere S e n n e r,

P a a  H e ltev iis  med 2E re , ' 

E n d  lever skammelig 

S o m  N id in g  og Forrcrder.

D o g  jeg a f  Fcrdre - I l d  

J e r  Ansigt blusse seer;

E y  kiorkke N ordm and trænger t i l  

A t  muntres op t i l  D y d .

H o s  ̂  ham D y d  arves med 

D e n  L u f t , Han fedes i .

D e n  fsrste P ust han  drog,

V a r  f r i e , og crde l, dydig.

E y  Trcelles nedrig S in d ,

D e  S ond re  Landes Lod,
O 4 H am

>«*



H a m  k u e , tvinge k a n ;

A f  N a v n  end T ra -l ey tiendes 

H a n s  J o rd  hans egen er.

H a n  Fcedreland vist e y e r:

A t  vcrrge egen J o rd ,

O g Fcedreland, er eet.

D e r fo r  sit B ry s t r i l  V c rrn  

H a n  scrtter, og bortjager 

D e m , som hans FodelanS 

V i l  trcrde under Fod.

H a n  voxe r; A L re , Lys t,

O g  E lf fo v  fo r sit Land,

M e d  ham opvoxe, og 

H a n s  hele S e lv  besicrle.

F o r ham er Kongen Fader,

T h i  B o rn e -R c t  han h a r ;

H a n  derfor frem fo r andre 

UdseeS at Kongen vogte.

S o m  frie  han eene veed 

A t  elske, hade , sigte,



D e m  fom bor elskes, hades,

Og sigtes h a rl iinod.

S a a  Gubben talede.

M i t  S in d  heel vprort blev.

O g jeg den V a rm e  kun 

A f  Fcrdreland nu folte.

Bestcrled ved m in N ordm ands Aand 

J e g  ham faa talte t i l :

H vo rve l end fod i  andet Land,

D in  V crrd  heel godt jeg skionner 

I  et stort A n ta l A a r  

D in  L u f t ,  d it M o d , d in  D y d ,

P a a  m ig har virket saa.

A t  jeg fo r N orsk m ig agter.

E n  D a n s k , en N orsk, hos m ig 

E r  strlles Landsmand, V e n ;

F o r B ro d e r agtes hver,

S o m  Kongens Scepter lyder.

M e n  m ig er det en Lyst,

D e n  kicekke N ordm ands B il le d



M e d  sande Farver mase;

Je g  ham det skylder vidst. 

M e d  ven lig t Hyekast,

M e d  milde O rd  og F a g te r, 

D e n  tapre N ordm and sig 

I  I ld e n  fo r dig kaster.

H a n  ALdelmod og Venskab 

A t  skatte, c rre , veed.

M e n  v i l  du ham begegne 

S o m  T rc rl og nedrig S ic e l,  

H ans  tapre M o d  sig hcrver, 

D n  selv en T rc rl da b liver. 

E nd  gicelder Haand i  Haand 

HoS denne cedle S lc r g t ;

D e n s  M u n d  og H ie rte  stemme 

I  a lting  overeenS.

H vad  andet Folk, end dette.

T i l  I ld e n  havde ofret 

S i t  G ods og sine G a a rd e ,

D a  S v e rr ig s  tapre Carl



D e t Norske R ig e s  F orm ur,

D e  Friderichshaldske V o ld e ,

I  V in te rs  haarde K u ld  

M e d  megen M a g t angreb.

M e n  Heden, som i  N ordm ands B ry s t 

E nd ulmede og brerndte,

B ro d  da i  Lue frem.

O g med fornyet M a g t 

S lo g  ud igiennem Tage,

N a tu ren  selv betvang.

I  sidste truend' Feyde,

D a  kicvk og indfod N ordm and 

P a a  Penge - leyed Fremmed 

M e d  V a g t opagte maatte.

A t  han ey let t i l  F lu g t ,

M e n  feen t i l  S tr id e n s  Fare,

S in  F a n e , og sin Eed,

Forlobs, glemme, sku lde :

D a  skeede d e t, at faadan 

U «del Leyesvend

F ra



F ra  D a n n e s  Heer sig sneeg, 

O g anden B u n d  forsegle.

Udsatte Norske Post 

ForgiaveS varcd ham ,

A t  han B e fa lin g  havde 

H ve r den ih ie l at skyde.

S o m  2E r e , P l i g t , forglem te, 

O g t i l  vor Fiende gik.

Endda leb leyed K rig s m a n d ,

O g i  sit Lob han dede 

V e d  K u g le n , udsendt fra  

D e n  trofast N ordm ands Bosse. 

N u  Generalen selv 

H am  roser, og v i l  lsnne 

M e d  den udsalte P r i is ,

A f  Kongen fe r bestemt.

M e n  Norske H e lt ham svarer 

F o r Penge ikke jeg 

E t  Menneske asiiver.

M e n  kun naar P l ig t  m ig byder.



Og denne H e lt han dog 

K n n  ringe K rigsm and v a r ;

M e n  N orsk S o ld a t han tanker 

S o m  fodde Adelsm and.

S a a  meget Frihed g io r:

M a n  egen V crrd  da fo le r ;

D a  B o rg e rs  sande Hoyhed 

I  fulde G lanbs sig viser.

B u l l s  heye S a n g  kun du,

0  F rih e d ! lived ' op,
>

D a  han om Eyendom 

Og Frihed sang saa vcerdig.

D e n  Lyst t i l  Fodeland,

1  crdelt B ry s t den V a rm e ,

Frimanner og Tulliner
I  N orge bringer frem .

H vad  anden V a a r , end N orges, 

Colbisrnsen danne kunde?

V e d  Norske FiceldeS Fod

E n  Iotul saaes a f  Storm.



O g Einars F c rd re - J ld  

Opbluffcd' Einars S ange r. 

Thalia selv jo loe ,

D a  VZestel stemte op.

' D e  nye E y v in d e r  f f a l

D e  G am les Roes fornye,

J a  med fordoblet K ra f t  

D e m  overgaae og stige.

F o r N ordm and stkalded F icrld 

M c e r end Parnassus er. 

Foruden Helicon 
O g Lårdoms faste Scrde,

V e d  egen Aand opmuntred, 

V e d  egen D r i f t  henreven, 

H a n  dem a lt overgaser.

D e r  midt i Musers B o l ig ,  

V e d  S id e n  a f A p o ll ,

I  Lårdoms LyS nu boe.

O m  S i« le  kunne spaae.

E t  G lim t  a f  Guddoms I l d



Z I

S ig  ofte fo r dem viser,

N a a r  de beaandet ere;

S a a  foler je g ,  og spaaer:

A t  den T id  skal vist komme.

D a  muntre Gallier 
F ra  Seirrens lave B re d d e ,

Og dybe Brikker fra

D e n  R igdom  - forend' Themfe,
T i l  Norges tapre Folk 

O m  Lcerdom beyle skal,

O g ved N id -E lv e n s  B redde 

N y e  Kundskab lede o p ;

P a a  B e rg e r is  hoye S ko le  

I  Handel undervises;

O g N ordm and Verdens U nder,

S a m t Hcrder, Lyst, da vare .

M e n  ̂  da jeg tra tte  Lemmer H vile r,

I  G ra v  formulned er m in K ro p .

A k !  at jeg Hoved maatte reise.

O g N orges 2Ere skue!

N u



N u  smilte kicrkke N ordu iand, 

O g m ig om Halsen fa ld t :  

D u  som en N ordm and ta ler, 

E r  v « rd ig  den ar vcrre ;

J e g  N orges 2Ere fo le r .

O g  glad t i l  G raven  ile r .

/
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